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ĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉê 

ÿć×ćüĉßćõćþćêŠćÜðøąđìý 
	ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰó�ý�ǰ����
 

ßČęĂÿëćïĆîĂčéöýċÖþć ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ 

 ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ 

ĀöüéìĊęǰ��ǰ×šĂöĎúìĆęüĕð 

�� øĀĆÿĒúąßČęĂĀúĆÖÿĎêø 
ǰǰǰǰøĀĆÿĀúĆÖÿĎêøǰ  

 ßČęĂĀúĆÖÿĎêøǰ 

 	õćþćĕì÷
  ĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßćõćþćêŠćÜðøąđìýǰǰǰ  

 	õćþćĂĆÜÖùþ
ǰ Master of Arts Program in 'PSFJHOǰ-BOHVBHFT 

�� ßČęĂðøĉââćĒúąÿć×ćüĉßć 

 ��� ßČęĂðøĉââćǰ 

  	õćþćĕì÷ǰ�ǰßČęĂđêĘö
ǰ ĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉê 

ǰǰ  	õćþćĕì÷ǰ�ǰĂĆÖþø÷ŠĂ
 Ă�ö� 

  	õćþćĂĆÜÖùþǰ�ǰßČęĂđêĘö
ǰ Master of Arts 

ǰǰ  	õćþćĂĆÜÖùþǰ�ǰĂĆÖþø÷ŠĂ
 M�A� 

���� ßČęĂÿć×ćüĉßćìĊęøąïčĔîǰTRANSCRIPT 

ǰǰǰǰǰ  FIELD OF STUDY �ǰ'03&*(/ǰ-"/(6"(&4 

- &OHMJTI 

- Chiness 

- +BQBOFTF 

- (FSNBO 

���ǰúĆÖþèąĒúąðøąđõì×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 

 ǰ��� ðøąđõì×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 
 ǰđßĉÜÖćøÝĆéÖćø 5 ĀúĆÖÿĎêøðÖêĉ �ǰĀúĆÖÿĎêøîćîćßćêĉ � ĀúĆÖÿĎêøõćþćĂĆÜÖùþ 
 ǰđßĉÜÖćøÝĆéđÖĘïđÜĉî 5ǰĀúĆÖÿĎêøðÖêĉ �ǰĀúĆÖÿĎêøóĉđýþ 
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4� ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêìĊęđøĊ÷îêúĂéĀúĆÖÿĎêøǰ 

��ǰĀîŠü÷Öĉê 

�� øĎðĒïï×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 

 ��� øĎðĒïïǰ  �ǰðøĉââćêøĊ �ǰðøąÖćýîĊ÷ïĆêøïĆèæĉê 5ǰðøĉââćēì  

    �ǰðøąÖćýîĊ÷ïĆêøïĆèæĉêßĆĚîÿĎÜ  �ǰðøĉââćđĂÖǰ 

���  õćþćìĊęĔßšǰ 5ǰõćþćĕì÷ 5ǰõćþćĂĆÜÖùþ  

  5ǰõćþćÝĊîǰõćþćâĊęðčśîǰĒúąõćþćđ÷ĂøöĆîǰǰ   

  �ǰõćþćĕì÷ĒúąõćþćĂĆÜÖùþ  

��� ÖćøøĆïđ×šćýċÖþć � îĉÿĉêĕì÷ � îĉÿĉêêŠćÜßćêĉǰǰǰǰ 5ǰøĆïìĆĚÜÿĂÜÖúčŠö 

 5�4 ÙüćöøŠüööČĂÖĆïÿëćïĆîĂČęîǰ 

  5 đðŨîĀúĆÖÿĎêø×ĂÜÿëćïĆîēé÷đÞóćą 

 ǰǰǰǰǰ � đðŨîĀúĆÖÿĎêøìĊęÝĆéìĈÙüćöøŠüööČĂÖĆïÿëćïĆîĂČęî 
ÿëćïĆîÖćøýċÖþćĔîðøąđìýǰĕéšĒÖŠ������������������������������������������������������������������������������������ 

øŠüööČĂĔîúĆÖþèąļļļļļļ���������������������������������������������������������������������������� ��������������ļ 

ÿëćïĆîÖćøýċÖþćêŠćÜðøąđìýǰĕéšĒÖŠ���������������������������������������������������������������������������������� 

øŠüööČĂĔîúĆÖþèąļļļļļļļļļļļļļļļ������������������������������������������������������������ļļ 

 5�5 ÖćøĔĀšðøĉââćĒÖŠñĎšÿĈđøĘÝÖćøýċÖþć 

 5ǰǰðøĉââćđéĊ÷ü 

�ǰǰðøĉââćøŠüö øŠüöÖĆïöĀćüĉì÷ćúĆ÷���������������������������������������������������������������������������������� 
�ǰǰ�ǰðøĉââć øŠüöÖĆïöĀćüĉì÷ćúĆ÷����������������������������������������������������.............................. 

��ǰ ÿëćîõćó×ĂÜĀúĆÖÿĎêøĒúąÖćøóĉÝćøèćĂîčöĆêĉ�đĀĘîßĂïĀúĆÖÿĎêø 

 6�1 ÿëćîõćóĀúĆÖÿĎêø 

  � ĀúĆÖÿĎêøĔĀöŠǰó�ý�ǰ���������  

ÖĈĀîéđðŗéÿĂî øąïïìüĉõćÙǰǰ � õćÙÖćøýċÖþćêšî � õćÙÖćøýċÖþćðúć÷ǰǰ 

    ǰðŘÖćøýċÖþć������������������� 

 øąïïêøĊõćÙ � õćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ� � õćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ�ǰ 

�ǰõćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ� ðŘÖćøýċÖþć������������������������ 
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ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ5ǰǰĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰó�ý�ǰ���� 

ÖĈĀîéđðŗéÿĂî øąïïìüĉõćÙǰǰ 5 õćÙÖćøýċÖþćêšî � õćÙÖćøýċÖþćðúć÷ǰǰ 

    ǰðŘÖćøýċÖþćǰ���� 

 øąïïêøĊõćÙ � õćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ� � õćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ�ǰ 

�ǰõćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ� ðŘÖćøýċÖþć������������������������ 

ǰǰǰǰǰǰ 5ǰǰðøĆïðøčÜÝćÖĀúĆÖÿĎêøǰßČęĂǰĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 
  5ǰǰðøĆïðøčÜÙøĆĚÜÿčéìšć÷ǰđöČęĂðŘÖćøýċÖþćǰ��61  

6.2 ÖćøóĉÝćøèćĂîčöĆêĉ�đĀĘîßĂïĀúĆÖÿĎêø 

6�2�1ǰĕéšóĉÝćøèćÖúĆęîÖøĂÜēé÷ÙèąÖøøöÖćøüĉßćÖćø×ĂÜöĀćüĉì÷ćúĆ÷ 

ĔîÖćøðøąßčöÙøĆĚÜìĊęǰ�����ǰ������������ǰüĆîìĊęǰ����������ǰđéČĂîǰ�����������������������������ǰǰó�ý�ǰ������������� 

6�2�2 ĕéšóĉÝćøèćÖúĆęîÖøĂÜēé÷ÙèąÖøøöÖćøîē÷ïć÷üĉßćÖćø 

ĔîÖćøðøąßčöÙøĆĚÜìĊęǰ�����ǰ������������ǰüĆîìĊęǰ����������ǰđéČĂîǰ�����������������������������ǰǰó�ý�ǰ������������� 

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ����� ĕéšøĆïĂîčöĆêĉ�đĀĘîßĂïÝćÖÿõćöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ 
ĔîÖćøðøąßčöÙøĆĚÜìĊęǰ�����ǰ������������ǰüĆîìĊęǰ����������ǰđéČĂîǰ�����������������������������ǰǰó�ý�ǰ������������� 

  ����� ĕéšøĆïÖćøøĆïøĂÜĀúĆÖÿĎêøēé÷ĂÜÙŤÖøüĉßćßĊó�������������������������������������������������������������������ǰǰ
đöČęĂüĆîìĊęǰ������������ǰđéČĂîǰ����������������������������������ǰó�ý�������������������������������������������������������� 

��ǰ ÙüćöóøšĂöĔîÖćøđñ÷ĒóøŠĀúĆÖÿĎêøìĊęöĊÙčèõćóĒúąöćêøåćî 

 ðŘǰó�ý�ǰ���3 

��ǰ ĂćßĊóìĊęÿćöćøëðøąÖĂïĕéšĀúĆÜÿĈđøĘÝÖćøýċÖþć 

 ĂćÝćø÷ŤǰîĆÖüĉßćÖćøǰîĆÖüĉÝĆ÷ǰîĆÖĒðúĒúąúŠćöǰïčÙúćÖøĔîĂÜÙŤÖøøąĀüŠćÜðøąđìýǰñĎšđßĊę÷üßćâ

éšćîõćþćĔîĂÜÙŤÖøêŠćÜǰėǰìĆĚÜõćÙøĆåĒúąđĂÖßî 
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�� ĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêø 

úĈ 

éĆï 

êĈĒĀîŠÜ 

ìćÜüĉßćÖćø 

ßČęĂ�ÿÖčú 

đú×ðøąÝĈêĆü

ðøąßćßî 

Ùčèüčçĉ ÿć×ćüĉßć ÿëćïĆî 
ðŘǰ

ó�ý� 

ÝĈîüîñúÜćîìćÜüĉßćÖćøǰ	÷šĂîĀúĆÜĕöŠđÖĉîǰ�ǰðŘ
 

Üć
îü

ĉÝĆ÷
 

êĈ
øć

 

Āî
ĆÜÿ
ČĂ 

ïì
Ùü

ćö
üĉß

ćÖ
ćø

 

ñú
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îü

ĉßć
Öć
ø 

Ĕî
úĆÖ

þè
ąĂ
Čęî 

ñú
Üć
îü

ĉßć
Öć
ø 

øĆï
Ĕß
šÿĆÜ
Ùö

 

� øý�éø�ÖîÖüøøè 

đúćĀïĎøèąÖĉÝ 

ÙąêąÖĉøĉ 

 

 

Ph�D� 

 

M�I�A� 

 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Japanese 

Linguistics 

Japanese 

Studies 

õćþćâĊęðčśî 

U�ǰof 

Tsukuba 

U�ǰof 

Tsukuba 

ÝčāćĄ 

���� 

 

���� 

 

���� 
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� øý�éø�éćøĉîìøŤǰ 

ðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť 

 

Ph�D� 

 

M�A� 

 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

English 

 

English 

 

õćþćĂĆÜÖùþ 

U�ǰof 

Oregon 

U�ǰof 

Oregon 

ÝčāćĄ 

���� 

 

���� 

 

���� 

� � � � � � 

� ñý�éø�ýýøĆÖþŤ 

đóßøđßĉéßĎ 

Ph�D� 

 

 

Ă�ö� 

Ă�ï�ǰ

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö
 

Linguistics  

and Applied 

Linguistics

õćþćÝĊî 

õćþćÝĊî 

Nanjing 

Normal U� 

 

ÝčāćĄ 

ÝčāćĄ 

���� 

 

 

���� 

���� 

� � � � � � 

��� ÿëćîìĊęÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂî 

 ǰ5 õć÷ĔîöĀćüĉì÷ćúĆ÷ ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ 
  õć÷îĂÖöĀćüĉì÷ćúĆ÷ ĀîŠü÷Üćî���������������������������������������������������������������������� 
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���ǰ ÿëćîÖćøèŤõć÷îĂÖĀøČĂÖćøóĆçîćìĊęÝĈđðŨîêšĂÜîĈöćóĉÝćøèćĔîÖćøüćÜĒñîĀúĆÖÿĎêø 

 ���� ÿëćîÖćøèŤĀøČĂÖćøóĆçîćìćÜđýøþåÖĉÝ 

  éšü÷ÖćøđéĉîĀîšćðøąđìýêćöîē÷ïć÷ǰ Thailand 4.0ǰðøąÖĂïÖĆïÿõćüÖćøèŤìćÜ

đýøþåÖĉÝēúÖìĊęđðúĊę÷îĒðúÜĂ÷ŠćÜøüéđøĘüĒúąöĊÙüćöñĆîñüîÿĎÜĔîðŦÝÝčïĆîǰìĈĔĀšðøąđìýìĆęüēúÖ  
öĊÙüćöđßČęĂöē÷ÜÖĆîìćÜđýøþåÖĉÝǰÖćøĒ×ŠÜ×ĆîĔîêúćéÖćøÙšćēúÖđðŨîĕðĂ÷ŠćÜđ×šö×šî ǰðøąđìýĕì÷ 
öĊÖćø×÷ć÷êĆüéšćîÖćøúÜìčîǰÖćøìĈíčøÖĉÝøĎðĒïïêŠćÜǰėǰÖćø×ĆïđÙúČęĂîĒúąÖćøóĆçîćéšćîđýøþåÖĉÝǰ

ÖćøÙšćÿŠÜñúĔĀšðøąđìýĕì÷ÝĈđðŨîêšĂÜÿøšćÜñĎ šöĊÙüćöøĎ šõćþćêŠćÜðøąđìýđðŨîĂ÷ŠćÜéĊēé÷ đÞóćą

õćþćÝĊîǰâĊęðč śîǰĂĆÜÖùþǰĒúąđ÷ĂøöĆîǰàċ ęÜđðŨîõćþć×ĂÜðøąđìýìĊęöĊÙüćöđ×šöĒ×ĘÜìćÜđýøþåÖĉÝǰǰ

ÙüćöÖšćüĀîšćìćÜüĉì÷ćÖćøĒúąđìÙēîēú÷ĊǰĀúĆÖÿĎêøÝċÜêšĂÜđîšîÖćøÿøšćÜĒúąóĆçîćïčÙúćÖøìĊęÝąĕð

ðøąÖĂïĂćßĊóìĊęêšĂÜÖćøĔßšÙüćöøĎšÙüćöÿćöćøëìćÜõćþćĔîøąéĆïÿĎÜǰđßŠîǰđðŨîĂćÝćø÷ŤìĈĀîšćìĊę

ëŠć÷ìĂéÙüćöøĎ šĒúąìĆÖþąÖćøĔßšõćþćêŠćÜðøąđìýĒÖŠîĉÿĉêĒúąïčÙÙúìĆęüĕðǰĀøČĂđðŨîïčÙúćÖø  
ĔîĀîŠü÷ÜćîĒúąĂÜÙŤÖøêŠćÜǰėǰìĊęÿćöćøëîĈÙüćöøĎšĕððøą÷čÖêŤĔßšĔîÖćøìĈÜćîĕéšĂ÷ŠćÜöĊðøąÿĉìíĉñú 

���� ÿëćîÖćøèŤĀøČĂÖćøóĆçîćìćÜÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøö 

  éšü÷ÖøąĒÿēúÖćõĉüĆêîŤǰđìÙēîēú÷ĊĔîēúÖ÷čÙéĉÝĉì ĆúìĈĔĀšÖćøÿŠÜêŠĂ×šĂöĎú×Šćüÿćø 
đðŨîĕðéšü÷ÙüćöøüéđøĘüÿŠÜñúĔĀšđÖĉéÖćøđðúĊę÷îĒðúÜìćÜÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøöǰðøąßćÖøĔîðøąđìý

êšĂÜðøĆïêĆüĔĀšđ×šćÖĆïÿõćüąēúÖĔîðŦÝÝčïĆîǰàċęÜêšĂÜöĊÖćøêĉéêŠĂÿČęĂÿćø×šćöüĆçîíøøöÖĆïÙîĔîÿĆÜÙöēúÖǰ

ðøąđìýĕì÷ÝċÜÝĈđðŨîêšĂÜöĊñĎšöĊÙüćöøĎšÙüćöđßĊę÷üßćâìćÜõćþćĔîøąéĆïéĊöćÖǰöĊÙüćöđ×šćĔÝüĆçîíøøö

êŠćÜðøąđìýĂ÷ŠćÜúċÖàċĚÜǰöĊìĆÖþąĒúąÙüćößĈîćâĔîÖćøêĉéêŠĂÿČęĂÿćø×šćöüĆçîíøøöǰÿćöćøëðøĆïêĆü

ĒúąÖšćüìĆîÙüćöđðúĊę÷îĒðúÜ×ĂÜÿĆÜÙöĕì÷ĒúąÿĆÜÙöēúÖǰøĎšÝĆÖüĉđÙøćąĀŤǰÿĆÜđÙøćąĀŤ×šĂöĎúǰĒúąÿøšćÜ

ĂÜÙŤÙüćöøĎšìĊęêĂïÿîĂÜÙüćöêšĂÜÖćø×ĂÜÿĆÜÙö 

12� ñúÖøąìïÝćÖǰ×šĂǰ����ǰĒúąǰ����ǰêŠĂÖćøóĆçîćĀúĆÖÿĎêøĒúąÙüćöđÖĊę÷ü×šĂÜÖĆïóĆîíÖĉÝ

×ĂÜÿëćïĆî 

 ���� ÖćøóĆçîćĀúĆÖÿĎêøǰ 
  ĀúĆÖÿĎêøêšĂÜêĂïÿîĂÜÙüćöêšĂÜÖćø×ĂÜÿĆÜÙöǰÿŠÜđÿøĉöøć÷üĉßćìĊęđîšîÖćøïĎøèćÖćøÙüćöøĎš

ĒïïÿĀÿć×ćǰđîšîÖćøñúĉêöĀćïĆèæĉêìĊęöĊÙčèõćóǰöĊÙüćöđßĊę÷üßćâǰöĊìĆÖþąĔîÖćøüĉÝĆ÷ìĊęĕéšöćêøåćîǰ

ÖšćüìĆîÖćøđðúĊę÷îĒðúÜ×ĂÜÿĆÜÙöĕì÷ĒúąÿĆÜÙöēúÖǰđðŨîÖĈúĆÜÿĈÙĆâĔîÖćøóĆçîćðøąđìýĂ÷ŠćÜ÷ĆęÜ÷Čî 
 ���� ÙüćöđÖĊę÷ü×šĂÜÖĆïóĆîíÖĉÝ×ĂÜÿëćïĆî 

  đóČęĂĔĀšÿĂéøĆïÖĆïóĆîíÖĉÝ×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ĀúĆÖÿĎêøÝċÜöčŠÜÿøšćÜöĀćïĆèæĉêìĊęöĊ

ÙüćöøĎšĒúąìĆÖþąĔîÖćøÙšîÙüšćüĉÝĆ÷õćþćêŠćÜðøąđìýìĊęĕéšöćêøåćîĔîøąéĆïßćêĉĒúąøąéĆïîćîćßćêĉǰ ǰ

ÿćöćøëóĆçîćüĉßćÖćøéšćîõćþćêŠćÜðøąđìýđóČ ęĂóĆçîćÿĆÜÙöĕì÷ĔĀšÿĂéÙúšĂÜÖĆïÿëćîÖćøèŤ  
ìĊęđðúĊę÷îĒðúÜĕð 
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��� ÙüćöÿĆöóĆîíŤǰ	ëšćöĊ
ǰÖĆïĀúĆÖÿĎêøĂČęîìĊęđðŗéÿĂîĔîÙèą�õćÙüĉßćĂČęî×ĂÜÿëćïĆî 

 ���� øć÷üĉßć×ĂÜĀúĆÖÿĎêøĂČęîìĊęîĈöćïøøÝčĔîĀúĆÖÿĎêøîĊĚǰǰ 
  ĕöŠöĊ 

 13�2 øć÷üĉßć×ĂÜĀúĆÖÿĎêøîĊĚìĊęĀúĆÖÿĎêøĂČęîîĈĕðĔßšǰǰ 

   ĕöŠöĊ 
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ĀöüéìĊęǰ��ǰ×šĂöĎúđÞóćą×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 

��ǰðøĆßâćǰÙüćöÿĈÙĆâǰüĆêëčðøąÿÜÙŤ×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰĒúąÙčèúĆÖþèąïĆèæĉêìĊęóċÜðøąÿÜÙŤ 

1.1 ðøĆßâć×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 
đðŨîñĎ šîĈĔîÖćøÿøšćÜĒúąëŠć÷ìĂéÙüćöøĎ šéšćîõćþćǰüøøèÙéĊǰüĆçîíøøöĒúąÖćøđøĊ÷î 

ÖćøÿĂîõćþćêŠćÜðøąđìýǰđóČęĂÙüćöđÝøĉâÖšćüĀîšćìćÜüĉßćÖćøĒúąõĎöĉðŦââć×ĂÜðøąđìý 
1.2 ÙüćöÿĈÙĆâ×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 

ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤöĊÙüćöÝĈđðŨîìĊęÝąêšĂÜðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßć

õćþćĂĆÜÖùþǰ	ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰó�ý�ǰ����
ǰĔĀšđðŨîĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßć

õćþćêŠćÜðøąđìýǰ	ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰó�ý�ǰ����
ǰēé÷ÙüïøüöĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰ

ÿć×ćüĉßćõćþćĂĆÜÖùþđ×šćÖĆïĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßćõćþćÝĊîǰÿć×ćüĉßć

õćþćâĊęðčśîǰĒúąÿć×ćüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆîǰĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßćõćþćêŠćÜðøąđìýǰ

	ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰó�ý�ǰ����
ǰÝċÜðøąÖĂïéšü÷ÖúčŠöüĉßćđúČĂÖǰ�ǰÿć×ćüĉßćéĆÜÖúŠćüǰÖćøðøĆïðøčÜ

ĀúĆÖÿĎêøēé÷ÖćøÙüïøüöîĊĚöĊđĀêčñúÙüćöÝĈđðŨîĒúąÙüćöêšĂÜÖćøìĊęÝąĔßšìøĆó÷ćÖøïčÙÙúìĊęöĊÙüćöøĎš

ÙüćöđßĊę÷üßćâĔîýćÿêøŤéšćîõćþćêŠćÜðøąđìýĂ÷ŠćÜÙčšöÙŠćøŠüöÖĆîøąĀüŠćÜĀúĆÖÿĎêøéĆÜÖúŠćüĔîÙèąĄǰ ǰ

ĒúąđðŨîÖćøÖøąÝć÷ĂÜÙŤÙüćöøĎšđéĉöìĊęÿĂîĂ÷ĎŠĔîÿć×ćüĉßćĔéÿć×ćüĉßćĀîċęÜĔĀšĒóøŠĀúć÷ÿĎŠĀúĆÖÿĎêø

ÿć×ćüĉßćõćþćêŠćÜðøąđìýĂČęîėǰđðŨîÖćøđðŗéēĂÖćÿĔĀšöĊÖćøĒúÖđðúĊę÷îĂÜÙŤÙüćöøĎšøąĀüŠćÜÿć×ćüĉßć

êŠćÜėǰìĊęĂ÷ĎŠĔîĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜîĊĚĒìîìĊęÝąĂ÷ĎŠĔîÿć×ćüĉßćđéĊ÷üǰĀúĆÖÿĎêøîĊĚÝąÿøšćÜöĀćïĆèæĉêìĊęöĊ

ÙüćöøĎ šÙüćöđßĊ ę÷üßćâéšćîõćþćÝĊîǰâĊęðč śî ĂĆÜÖùþ đ÷ĂøöĆî àċ ęÜđðŨîõćþćìĊęöĊÙüćöÿĈÙĆâĔîÖćø

×ĆïđÙúČęĂîđýøþåÖĉÝ ÖćøÙšć ĒúąîüĆêÖøøöĔîđüìĊēúÖ îĂÖÝćÖîĊĚ ñúÜćîÖćøÙšîÙüšćüĉÝĆ÷×ĂÜîĉÿĉê 
ĔîĀúĆÖÿĎêøÝąîĈĕðÿĎŠÖćøóĆçîćĂÜÙŤÙüćöøĎš àċęÜđðŨîĒĀúŠÜĂšćÜĂĉÜĔĀšĒÖŠÿĆÜÙöēé÷ÖüšćÜêŠĂĕð 

1.3 üĆêëčðøąÿÜÙŤ×ĂÜĀúĆÖÿĎêø  

1�3�1 üĆêëčðøąÿÜÙŤ×ĂÜĀúĆÖÿĎêøđéĉö 	ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰó�ý�ǰ2561
 

1) đóČ ęĂñúĉêöĀćïĆèæĉêìĊ ęöĊÙüćöøĎ šéšćîõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþǰĀøČĂüøøèÙéĊ

õćþćĂĆÜÖùþĔîđßĉÜúċÖ 

2) đóČęĂñúĉêöĀćïĆèæĉêìĊęÿćöćøëðøą÷čÖêŤĔßšÙüćöøĎšĔîÿć×ćéĆÜÖúŠćüĔîÖćøÙšîÙüšćüĉÝĆ÷ǰ

ĒúąĒÿéÜÙüćöÙĉéđßĉÜüĉÝćøèŤĕéšĂ÷ŠćÜÿøšćÜÿøøÙŤ 

3) đóČęĂñúĉêöĀćïĆèæĉêìĊęøĎšÝĆÖîĈøąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷ǰĒúąÖøąïüîÖćøđøĊ÷îøĎšĔîÿć×ć×ĂÜ

êîĕðĔßšĔîÖćøĒÿüÜĀćÙüćöøĎšĕéšĂ÷ŠćÜđĀöćąÿö 
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1�3�2 üĆêëčðøąÿÜÙŤ×ĂÜĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜ 	ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰó�ý�ǰ2563
 

1) đóČęĂñúĉêöĀćïĆèæĉêìĊęöĊÙüćöøĎšéšćîõćþć üøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìý 
Ă÷ŠćÜÙøĂïÙúčöĒúąúċÖàċĚÜ 

2) đóČęĂñúĉêöĀćïĆèæĉêìĊęÿćöćøëÙĉéüĉđÙøćąĀŤ üĉÝĆ÷ ĒúąĒÿéÜÙüćöÙĉéđßĉÜüĉÝćøèŤ 
ĕéšĂ÷ŠćÜÿøšćÜÿøøÙŤ 

3) đóČ ęĂñúĉêöĀćïĆèæĉêìĊ ęø Ď šÝ ĆÖðøą÷čÖêŤĔßšĂÜÙŤÙüćöøĎ šéšćîõćþć  üøøèÙéĊǰĒúą

üĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýÖĆïïøĉïì×ĂÜÿĆÜÙöĕì÷ ĒúąÿćöćøëîĈøąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷ĕðĒÿüÜĀćÙüćöøĎšĕéš

Ă÷ŠćÜđĀöćąÿö 

 �1�4  ÙčèúĆÖþèąïĆèæĉêìĊęóċÜðøąÿÜÙŤ 

 ÙčèúĆÖþèąïĆèæĉêìĊęóċÜðøąÿÜÙŤ×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰÙČĂǰïĆèæĉêÝčāćĄǰđðŨîñĎšìĊęöĊÙčèÙŠć

×ĂÜÿĆÜÙöēúÖǰàċ ęÜðøąÖĂïéšü÷ǰ�ǰĂÜÙŤðøąÖĂïǰ��ǰðøąđéĘîǰéĆÜîĊ Ěǰ��ǰöĊÙüćöøĎ šǰ 	øĎ šøĂïǰøĎ šú ċÖ 
ǰ 
��ǰöĊÙčèíøøöǰ	öĊÙčèíøøöĒúąÝøĉ÷íøøöǰöĊÝøø÷ćïøøè
ǰ��ǰÙĉéđðŨîǰ	ÿćöćøëÙĉéĂ÷ŠćÜöĊ

üĉÝćøèâćèǰÿćöćøëÙĉéøĉđøĉęöÿøšćÜÿøøÙŤǰöĊìĆÖþąĔîÖćøÙĉéĒÖšðŦâĀć
ǰ4�ǰìĈđðŨîǰ	öĊìĆÖþąìćÜüĉßćßĊóǰ

öĊìĆÖþąìćÜÖćøÿČęĂÿćøǰöĊìĆÖþąìćÜđìÙēîēú÷ĊÿćøÿîđìýǰöĊìĆÖþąìćÜÙèĉêýćÿêøŤĒúąÿëĉêĉǰöĊìĆÖþą

ÖćøïøĉĀćøÝĆéÖćø
ǰ��ǰĔòśøĎ šĒúąøĎ šÝ ĆÖüĉíĊÖćøđøĊ÷îøĎ šǰ	ĔòśøĎ š ǰø Ď šÝ ĆÖüĉ íĊÖćøđøĊ÷îøĎ š 
ǰ��ǰöĊõćüąñĎšîĈǰ 
��ǰöĊÿč×õćüąǰ��ǰöĊÝĉêĂćÿćĒúąÿĈîċÖÿćíćøèąǰ��ǰéĈøÜÙüćöđðŨîĕì÷ĔîÖøąĒÿēúÖćõĉüĆêîŤ 

 ǰǰǰǰÿĈĀøĆïÙčèúĆÖþèąïĆèæĉêìĊęóċÜðøąÿÜÙŤ×ĂÜĀúĆÖÿĎêøöĊúĆÖþèąđéŠîǰÙČĂǰ 

1) öĊÙüćöøĎšìĊęìĆîÿöĆ÷ĒúąúčŠöúċÖéšćîõćþć üøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìý 

2) đðŨîñĎšĔòśøĎšǰÿîĔÝêĉéêćöÙüćöÖšćüĀîšćìćÜüĉßćÖćøĔîÿć×ćõćþć üøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøö

êŠćÜðøąđìý 

3) öĊìĆÖþąĔîÖćøüĉÝĆ÷ǰÿćöćøëñúĉêĒúąđñ÷ĒóøŠñúÜćîüĉÝĆ÷ìĊęöĊÙčèõćóêŠĂÿćíćøèßîĕéš 

��ǰĒñîóĆçîćðøĆïðøčÜ 
 

ĒñîÖćøóĆçîćǰ� 

đðúĊę÷îĒðúÜ 
Öú÷čìíŤ ĀúĆÖåćî�êĆüïŠÜßĊĚ 

ĒñîÖćøóĆçîć� 

ðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêø 
1. ÿîĆïÿîčîĔĀšĂćÝćø÷ŤóĆçîćÙüćöøĎš

Ă÷ŠćÜêŠĂđîČęĂÜ 

2. ÿîĆïÿîčîĔĀšĂćÝćø÷ŤìčÖÙîđñ÷ĒóøŠ

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćøĔîøąéĆïßćêĉĒúą

îćîćßćêĉ   

1. ÝĈîüîøšĂ÷úą×ĂÜĂćÝćø÷ŤìĊęĕéšøĆïÖćø

óĆçîćÙüćöøĎšĒúąìĆÖþąĔîüĉßćÖćø üĉßćßĊó 

2. ÝĈîüîøšĂ÷úą×ĂÜĂćÝćø÷ŤìĊęĕéšø Ćïìčî

ÿîĆïÿîčîÖćøü ĉÝ Ć÷ñúÜćîêĊó ĉöó ŤĀøČ Ă 
ÜćîÿøšćÜÿøøÙŤêŠĂĂćÝćø÷ŤĔîĀúĆÖÿĎêøêŠĂðŘ 

3.ǰñúÜćîêĊóĉöóŤêŠĂÝĈîüîîĉÿĉêĔîĀúĆÖÿĎêø

êŠĂðŘ 
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ĒñîÖćøóĆçîćǰ� 

đðúĊę÷îĒðúÜ 
Öú÷čìíŤ ĀúĆÖåćî�êĆüïŠÜßĊĚ 

3. ÿîĆïÿîčîĔĀšîĉÿĉêđñ÷ĒóøŠñúÜćîĀøČĂ

îĈđÿîĂñúÜćîĔîÖćøðøąßčöüĉßćÖćø

ĔîøąéĆïßćêĉĀøČĂîćîćßćêĉ 
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ĀöüéìĊęǰ��ǰøąïïÖćøÝĆéÖćøýċÖþćǰÖćøéĈđîĉîÖćøǰĒúąēÙøÜÿøšćÜ×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 

��ǰøąïïÖćøÝĆéÖćøýċÖþć 

��� øąïï 

5 øąïïìüĉõćÙ  õćÙÖćøýċÖþćúąĕöŠîšĂ÷ÖüŠćǰǰ��ǰǰÿĆðéćĀŤ 

�ǰøąïïìüĉõćÙǰ	îćîćßćêĉ
 õćÙÖćøýċÖþćúąĕöŠîšĂ÷ÖüŠćǰǰ��ǰǰÿĆðéćĀŤ 

�ǰøąïïêøĊõćÙ  õćÙÖćøýċÖþćúąĕöŠîšĂ÷ÖüŠćǰǰ��ǰǰÿĆðéćĀŤ 

��� ÖćøÝĆéÖćøýċÖþćõćÙùéĎøšĂî 

 � öĊõćÙùéĎøšĂî 

5 ĕöŠöĊõćÙùéĎøšĂî 

��� ÖćøđìĊ÷ïđÙĊ÷ÜĀîŠü÷ÖĉêĔîøąïïìüĉõćÙ 

 �ĕöŠöĊ� 

�1�4ǰÖćøúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷î 

�ǰøąéĆïðøĉââćêøĊǰõćÙÖćøýċÖþćðÖêĉǰĕöŠđÖĉîǰ22 ĀîŠü÷ÖĉêǰõćÙùéĎøšĂîǰĕöŠđÖĉîǰ7 ĀîŠü÷Öĉê 

5 øąéĆïïĆèæĉêýċÖþćǰõćÙÖćøýċÖþćðÖêĉǰĕöŠđÖĉîǰ15 ĀîŠü÷ÖĉêǰõćÙùéĎøšĂîǰĕöŠđÖĉîǰ6 ĀîŠü÷Öĉê 

��ǰÖćøéĈđîĉîÖćøĀúĆÖÿĎêø 

2�1 üĆî�đüúćĔîÖćøéĈđîĉîÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂî 

5 øąïïìüĉõćÙ õćÙÖćøýċÖþćêšî � ÿĉÜĀćÙöǰ�ǰíĆîüćÙö 
    õćÙÖćøýċÖþćðúć÷ � öÖøćÙöǰ�ǰóùþõćÙö 
    õćÙùéĎøšĂî   � öĉëčîć÷îǰ�ǰÖøÖãćÙö 

�ǰøąïïìüĉõćÙǰ	îćîćßćêĉ
 õćÙÖćøýċÖþćêšî � ÿĉÜĀćÙöǰ�ǰíĆîüćÙö 
    õćÙÖćøýċÖþćðúć÷ � öÖøćÙöǰ�ǰóùþõćÙö 
    õćÙùéĎøšĂî   � öĉëčîć÷îǰ�ǰÖøÖãćÙö 
  �ǰøąïïêøĊõćÙ õćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ� � ÿĉÜĀćÙöǰ�ǰóùýÝĉÖć÷î 
    õćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ� � íĆîüćÙöǰ�ǰöĊîćÙö 
    õćÙÖćøýċÖþćìĊęǰ� � đöþć÷îǰıǰÖøÖãćÙö 

  



 

11 

 

 

��� ÙčèÿöïĆêĉ×ĂÜñĎšđ×šćýċÖþć 
 1
ǰÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćøąéĆïðøĉââćïĆèæĉêǰēé÷ĕöŠÝĈÖĆéÿć×ćüĉßćǰĒúąöĊÙąĒîîđÞúĊę÷ÿąÿö 
ĕöŠêęĈÖüŠćǰ2.75 

 2) ÙčèÿöïĆêĉéšćîõćþćêŠćÜðøąđìý 

2.1) ñĎšđ×šćýċÖþćĔîĒ×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþêšĂÜĕéšÙąĒîîǰ CU-TEP ĕöŠêęĈÖüŠćǰ��ǰĀøČĂ 

paper-based TOEFL ĕöŠêęĈÖüŠćǰ���ǰ	TOEFL iBT ĕöŠêęĈÖüŠćǰ��
ǰĀøČĂǰIELTS ĕöŠêęĈÖüŠćøąéĆïǰ��� 

2.2) ñĎšđ×šćýċÖþćĔîĒ×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆî êšĂÜöĊñúÙąĒîîǰGoethe-Zertifikat ĀøČĂǰ

telc Deutsch ĕöŠêęĈÖüŠćǰB2 (øąéĆïÙąĒîîĂ÷ŠćÜêęĈǰgut) 	÷ÖđüšîñĎšÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćøąéĆïðøĉââć

ïĆèæĉêǰüĉßćđĂÖõćþćđ÷ĂøöĆî
 

2.3) ñĎšđ×šćýċÖþćĔîĒ×îÜüĉßćõćþćÝĊîêšĂÜöĊñúÙąĒîîǰHSK øąéĆïǰ5 ÙąĒîîêĆĚÜĒêŠ 180

ÙąĒîî×ċĚîĕðǰ	÷ÖđüšîñĎšÿöĆÙøìĊęĔßšõćþćÝĊîđðŨîõćþćĒöŠ
 

2.4) ñĎšđ×šćýċÖþćĔîĒ×îÜüĉßćõćþćâĊęðčśî êšĂÜöĊñúÙąĒîîǰJLPTǰøąéĆïǰN2 ×ċĚîĕðǰ	÷Öđüšî

ñĎšÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćøąéĆïðøĉââćïĆèæĉêǰüĉßćđĂÖõćþćâĊęðčśî
 

 3
ǰöĊñúÖćøìéÿĂïõćþćĂĆÜÖùþêćöđÖèæŤìĊęöĀćüĉì÷ćúĆ÷ÖĈĀîé 

4
ǰÙčèÿöïĆêĉĂČęîǰėǰđðŨîĕðêćöðøąÖćýàċęÜïĆèæĉêüĉì÷ćúĆ÷ÝąðøąÖćýĔĀšìøćïđðŨîðŘǰėǰĕðǰ

ĀøČĂÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøēé÷ÙüćöđĀĘîßĂï×ĂÜÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ

óĉÝćøèćĒúšüđĀĘîÿöÙüøĔĀšöĊÿĉìíĉÿöĆÙøđ×šćýċÖþćĕéš 

�ÖćøÙĆéđúČĂÖñĎšđ×šćýċÖþć 

�ǰĀúĆÖÿĎêøøąéĆïðøĉââćêøĊǰđðŨîĕðêćö×šĂïĆÜÙĆïüŠćéšü÷ÖćøøĆïîĆÖđøĊ÷îđ×šćýċÖþćĔîÝčāćúÜÖøèŤ

öĀćüĉì÷ćúĆ÷ĒúąðøąÖćý×ĂÜÿöćÙöĂíĉÖćøïéĊĒĀŠÜðøąđìýĕì÷ǰ	ÿĂì�
  

  5ǰĀúĆÖÿĎêøøąéĆïïĆèæĉêýċÖþćǰ đðŨîĕðêćöÙĎŠöČĂÖćøÿöĆÙøđ×šćýċÖþćàċęÜïĆèæĉêüĉì÷ćúĆ÷ 
ÝąðøąÖćýĔĀšìøćïĔîðŘÖćøýċÖþćîĆĚîǰĀøČĂÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøóĉÝćøèćĒúšüđĀĘîÿöÙüø

øĆïđ×šćýċÖþćĕéš 

���ǰðŦâĀć×ĂÜîĉÿĉêĒøÖđ×šć 

�
ǰîĉÿĉêöĊÙüćöøĎšóČĚîåćîéšćîõćþćêŠćÜðøąđìýĕöŠđìŠćÖĆî 

�
ǰîĉÿĉêĒøÖđ×šć÷ĆÜêšĂÜóĆçîćìĆÖþąÖćøđ×Ċ÷îÜćîđßĉÜüĉßćÖćøĒúąÙüćöøĎšóČĚîåćîĔîÖćøìĈüĉÝĆ÷ 

3) îĉÿĉêöĊðŦâĀćĔîÖćøðøĆïêĆüÿĎŠÖćøđøĊ÷îøąéĆïïĆèæĉêýċÖþć 
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2�4 Öú÷čìíŤĔîÖćøéĈđîĉîÖćøđóČęĂĒÖšĕ×ðŦâĀć�×šĂÝĈÖĆé×ĂÜîĉÿĉêĔî×šĂǰ��� 

�
ǰðĎóČĚîåćîđóĉęöđêĉöđóČęĂðøĆïøąéĆïÙüćöøĎšǰēé÷ÖćøÝĆéĂïøöóĉđýþđóČęĂđêøĊ÷öÙüćöóøšĂöéšćî

ìĆÖþąÖćøđ×Ċ÷îǰ	Writing Workshop
ǰĔĀšÖĆïîĉÿĉêĔĀöŠÝĈîüîǰ��ǰßĆęüēöÜǰĔîßŠüÜÿĂÜÿĆðéćĀŤÖŠĂîđðŗé

đøĊ÷îõćÙÖćøýċÖþćêšîǰĒúąĒîąîĈĔĀšîĉÿĉêÙšîÙüšćĀćÙüćöøĎšđóĉęöđêĉöéšü÷êîđĂÜ 

�
ǰĔĀšúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îøć÷üĉßćóČĚîåćîìćÜéšćîõćþć/üøøèÙéĊêŠćÜðøąđìýĔîĀúĆÖÿĎêø

ĂĆÖþøýćÿêøïĆèæĉêǰđóČęĂðøĆïøąéĆïÙüćöøĎšéšćîõćþć�üøøèÙéĊêŠćÜðøąđìýĔĀšĔÖúšđÙĊ÷ÜÖĆî 

3) ÝĆéĂćÝćø÷ŤìĊęðøċÖþćđóČęĂĔĀšÙĈĒîąîĈĒÖŠîĉÿĉêđøČęĂÜÖćøđøĊ÷îĒúąÖćøðøĆïêĆüǰöĊÖćøđøĊ÷î

øąéĆïïĆèæĉêýċÖþćǰĒúąÿîĆïÿîčîĔĀšđÖĉéðäĉÿĆöóĆîíŤĔîĀöĎŠîĉÿĉê 

���ǰĒñîÖćøøĆïîĉÿĉêĒúąñĎšÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćĔîøą÷ąǰ�ǰðŘ 

ÿëćîõćóîĉÿĉê 
ÝĈîüîîĉÿĉêĒêŠúąðŘÖćøýċÖþć 

���� ���� ���� ���� ���� 

îĉÿĉêĔĀöŠ ĒñîǰÖ 5 5 5 5 5 
 Ēñîǰ× 15 15 15 15 15 
îĉÿĉêđÖŠć ĒñîǰÖ 7 10 5 5 5 

 Ēñîǰ× - 15 15 15 15 

øüö 27 45 40 40 40 

ÙćéüŠćÝąÿĈđøĘÝÖćøýċÖþć 2 25 20 20 20 

���ǰÜïðøąöćèêćöĒñîǰ 

  �����ǰǰÜïðøąöćèøć÷øĆïǰ	ĀîŠü÷ǰ�ǰïćì
 

øć÷úąđĂĊ÷éøć÷øĆï 
ðŘÜïðøąöćè 

���� 256� 256� 256� ���� 

ÙŠćđúŠćđøĊ÷î - - - - - 

ÙŠćíøøöđîĊ÷öÖćøýċÖþć    1,242,000     2,070,000    1,840,000     1,840,000     1,840,000  

đÜĉîĂčéĀîčîÝćÖøĆåïćú    6,775,087     6,811,812    6,801,610     6,801,610     6,801,610  

øüöøć÷øĆï    8,017,087     8,881,812    8,641,610     8,641,610     8,641,610  
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�����ǰǰÜïðøąöćèøć÷ÝŠć÷ǰ	ĀîŠü÷ǰ�ǰïćì
 

ĀöüéđÜĉî 
ðŘÜïðøąöćè 

256� ��6� ��6� ��6� ��6� 

Ö�ǰÜïéĈđîĉîÖćø      
1�ǰÙŠćĔßšÝŠć÷ïčÙúćÖø 7,199,688 7,519,481 7,430,649 7,430,649 7,430,649 

��ǰÙŠćĔßšÝŠć÷éĈđîĉîÜćîǰ 

	ĕöŠøüöǰ�
 
701,299 1,168,831 1,038,961 1,038,961 1,038,961 

��ǰìčîÖćøýċÖþć 62,100 103,500 92,000 92,000 92,000 

��ǰøć÷ÝŠć÷øąéĆïöĀćüĉì÷ćúĆ÷ - - - - - 

øüöǰ	Ö
 7,963,087 8,791,812 8,561,610 8,561,610 8,561,610 

×�ǰÜïúÜìčî      
ÙŠćÙøčõĆèæŤ 54,000 90,000 80,000 80,000 80,000 

øüöǰ	×
 54,000 90,000 80,000 80,000 80,000 

øüöǰ	Ö
ǰ�ǰ	×
 8,017,087 8,881,812 8,641,610 8,641,610 8,641,610 

ÝĈîüîîĉÿĉêǰ� 27 45 40 40 40 

ÙŠćĔßšÝŠć÷êŠĂĀĆüîĉÿĉê 296,929 197,374 216,040 216,040 216,040 

�ǰĀöć÷đĀêčǰǰÝĈîüîîĉÿĉêøüöĀúĆÖÿĎêøđÖŠćĒúąĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ ǰ 

 
���ǰøąïïÖćøýċÖþć 

5ǰĒïïßĆĚîđøĊ÷î 
�ǰĒïïìćÜĕÖúñŠćîÿČęĂÿĉęÜóĉöóŤđðŨîĀúĆÖ 

�ǰĒïïìćÜĕÖúñŠćîÿČęĂĒóøŠõćóĒúąđÿĊ÷ÜđðŨîÿČęĂĀúĆÖ 

�ǰĒïïìćÜĕÖúìćÜĂĉđúĘÖìøĂîĉÖÿŤđðŨîÿČęĂĀúĆÖǰ	E�learning
 

�ǰĒïïìćÜĕÖúìćÜĂĉîđìĂøŤđîĘê 

�ǰĂČęîėǰ	øąïč
ǰļļļļļļļļļ��������������������������������������������������������������ļļļļļļļļļļļ 

 ���ǰÖćøđìĊ÷ïēĂîĀîŠü÷Öĉêǰøć÷üĉßćǰĒúąÖćøúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷î×šćööĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ	ëšćöĊ
ǰǰ 

ĕöŠöĊ 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

3�ǰ ĀúĆÖÿĎêøĒúąĂćÝćø÷ŤñĎšÿĂî 

 ��� ĀúĆÖÿĎêøǰǰ 

  3�1�1 ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêøüöêúĂéĀúĆÖÿĎêøǰ��ǰĀîŠü÷Öĉêǰǰ 

   øą÷ąđüúćÖćøýċÖþćǰ�ǰðŘÖćøýċÖþćǰ 

3.1.2 ēÙøÜÿøšćÜĀúĆÖÿĎêø 
 ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ� Ēñîǰ× 

ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêøć÷üĉßćđøĊ÷î �� 33 

- øć÷üĉßćïĆÜÙĆï 9 9 

- øć÷üĉßćđúČĂÖ 15 24 

ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêüĉì÷ćîĉóîíŤ �� - 

ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøą - 3 

ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêøüöêúĂéĀúĆÖÿĎêø �� �� 

3.1.3 øć÷üĉßć 

3.1.3.1 øć÷üĉßćïĆÜÙĆï (ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ� ĒúąĒñîǰ×
   9ǰĀîŠü÷Öĉê 

�������* øąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷éšćîõćþćêŠćÜðøąđìý �ǰ	���-9
 

 Research Methodology in Foreign Languages  

������1* ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊõćþćýćÿêøŤ �ǰ	�����
 

 Linguistic Concepts and Theories  

 ĀøČĂ  

������2* ìùþãĊÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜ �ǰ	���-9
 

 Second Language Acquisition Theories  

 ĀøČĂ  

������3* ĒîüìćÜÖćøýċÖþćìùþãĊüøøèÖøøö �ǰ	���-9
 

 Approaches to Literary Theories  

������� đĂÖĆêýċÖþć �ǰ	0�12-0
 

 Individual Study  
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

3.1.3.2 øć÷üĉßćđúČĂÖ 

�ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�      15ǰĀîŠü÷Öĉê 

�ǰĒñîǰ×       24 ĀîŠü÷Öĉê 

1) Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 

ÖúčŠöüĉßćõćþć 
2202611 îćîćõćþćĂĆÜÖùþēúÖ 

World Englishes 

�ǰ	���-9
 

2202620 õćþćýćÿêøŤÙúĆÜ×šĂöĎúĒúąÖćøÿĂîõćþćĂĆÜÖùþ 

Corpus Linguistics and English Language 

Teaching 

�ǰ	���-9
 

2202662 õćþćĂĆÜÖùþÝćÖöčööĂÜìćÜðøąüĆêĉýćÿêøŤ 

Historical Perspectives of the English Language 

�ǰ	���-9
 

2202663 ÖćøüĉđÙøćąĀŤüćìÖøøöõćþćĂĆÜÖùþ 

English Discourse Analysis 

�ǰ	���-9
 

2202664 õćþćĂĆÜÖùþĔîïøĉïììćÜÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøö 

English in Social and Cultural Contexts 

�ǰ	���-9
 

2202674* ÙüćöĀöć÷ĒúąÖćøĒðú 

Meaning and Translation 

�ǰ	���-9
 

2202675* õćþćĂĆÜÖùþĔîåćîąõćþćìĊęÿĂÜ 

English as a Second Language 

�ǰ	���-9
 

2202689 ĀĆü×šĂÙĆéÿøøìćÜõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ 

Selected Topics in English Linguistics 

�ǰ	���-9
 

2202701 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþðøą÷čÖêŤ 

Seminar in Applied English Linguistics 

�ǰ	���-9
 

2202706 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ 

Seminar in English Linguistics 

�ǰ	���-9
 

 
  



 

16 

 

* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ 
2202619 êĆüïìĒúąîĆÖđ×Ċ÷îìĊęÙĆéÿøø 

Selected Texts and Authors 

�ǰ	���-9
 

2202621 üøøèÖøøöĒúąüĆçîíøøöĂđöøĉÖĆîýêüøøþìĊęǰ19 

American Literature and Culture in the 19th 

Century 

�ǰ	���-9
 

2202680 óúĆÜĒúąĒîüēîšöÿĈÙĆâĔîüøøèÙéĊõćþćĂĆÜÖùþ 

Major Forces and Trends in English Literature 

�ǰ	���-9
 

2202681 đßÖÿđðŘ÷øŤĔîîćîćïøĉïì 

Shakespeare in Context 

�ǰ	���-9
 

2202682 Ùêĉîĉ÷ö÷čÙüĉÖêĂđøĊ÷î 

Victorianism 

�ǰ	���-9
 

2202683 üøøèÙéĊĒúąÖćøüĉÝćøèŤđßĉÜîĉđüý 

Environmental Literature and Criticism 

�ǰ	���-9
 

2202684 üøøèÙéĊêćöÙêĉîĉ÷öÿöĆ÷ĔĀöŠ 

Modernist Literature 

�ǰ	���-9
 

����688* üøøèÙéĊøŠüöÿöĆ÷ 

Contemporary Literature 

�ǰ	���-9
 

����690* üøøèÖøøöÖĆïđóýõćüą 

Literature and Gender 

�ǰ	���-9
 

����691* ðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćó÷îêøŤÖĆïüøøèÖøøö 

Film and Literature Interaction 

�ǰ	���-9
 

����705 ÿĆööîćĀĆü×šĂóĉđýþìćÜüøøèÙéĊ 

Seminar on Special Topics in Literature 

�ǰ	���-9
 

Āöć÷đĀêč 

��ǰǰîĉÿĉêĔîĒ×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþÿćöćøëúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îĔîøć÷üĉßć×ĂÜĒ×îÜüĉßć

ĂČęîǰėǰđßŠîǰĒ×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆîǰĒ×îÜüĉßćõćþćÝĊîǰĀøČĂĒ×îÜüĉßćõćþćâĊęðčśîǰĒêŠøć÷üĉßćìĊęđøĊ÷îîĊĚ

ÝąëČĂđðŨîøć÷üĉßćìĊęîĉÿĉêúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îéšü÷ÙüćöÿîĔÝĕöŠÿćöćøëîĆïđðŨîÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜĀîŠü÷Öĉê

ìĆĚÜĀöéǰ��ǰĀîŠü÷Öĉêĕéš 
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ĔîìĈîĂÜđéĊ÷üÖĆîǰîĉÿĉêĔîÖúčŠöüĉßćõćþćĀøČĂÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊǰĒ×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþǰ

ÿćöćøëúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îĔîøć÷üĉßć×šćöÖúčŠöüĉßćĕéšêćöÙüćöÿîĔÝǰĒêŠøć÷üĉßćìĊęúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îîĊĚ  
ĕöŠÿćöćøëîĆïđðŨîÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜĀîŠü÷ÖĉêìĆĚÜĀöéǰ��ǰĀîŠü÷Öĉêĕéš 

��ǰîĉÿĉêĂćÝđúČĂÖđøĊ÷îøć÷üĉßćøąéĆïïĆèæĉêýċÖþć×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰàċęÜöĊ

đîČ ĚĂĀćđÖĊ ę÷ü×šĂÜÖĆïĒ×îÜüĉßćìĊ ęđøĊ÷îĕéšĕöŠđÖĉîǰ�ǰĀîŠü÷ÖĉêǰìĆ ĚÜîĊĚ ǰêšĂÜĕéšøĆïÙüćöđĀĘîßĂïÝćÖ

ÙèąĂîčÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøöĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßćõćþćêŠćÜðøąđìýǰ	Ē×îÜüĉßć

õćþćĂĆÜÖùþ
 

2) Ē×îÜüĉßćõćþćÝĊî 

ÖúčŠöüĉßćõćþć 
2222604 ðøąüĆêĉîĉøčÖêĉýćÿêøŤÝĊî 

History of Chinese Philology 

�ǰ	���-9
 

2222605 üćÖ÷ÿĆöóĆîíŤĒúąĂøøëýćÿêøŤõćþćÝĊî 

Chinese Syntax and Semantics 

�ǰ	���-9
 

2222701 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤÝĊî 

Seminar in Chinese Linguistics 

�ǰ	���-9
 

2222702 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜõćþćÝĊîÖúćÜ 

Selected Topics in Mandarin Chinese 

�ǰ	���-9
 

2222703 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜĕü÷ćÖøèŤÝĊîēïøćè 

Selected Topics in Classical Chinese Grammar 

�ǰ	���-9
 

2222704 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂîõćþćÝĊîđðŨîõćþćìĊęÿĂÜ 

Selected Topics in Teaching Chinese as a 

Second Language 

�ǰ	���-9
 

ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ 
2222611 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜðøąüĆêĉüøøèÙéĊÝĊî 

Selected Topics in History of Chinese Literature 

�ǰ	���-9
 

2222612 îüîĉ÷ć÷ÝĊîēïøćè 

Traditional Chinese Fiction 

�ǰ	���-9
 

2222613 üøøèÖøøöÝĊîøŠüöÿöĆ÷ 

Contemporary Chinese Literature 

�ǰ	���-9
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

2222614* üøøèÙéĊüĉÝćøèŤÝĊî 

Chinese Literary Criticism 

�ǰ	���-9
 

2222705 ÿĆööîćüøøèÙéĊÝĊî 

Seminar in Chinese Literature 

�ǰ	���-9
 

2222708 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊÝĊî 

Selected Topics in Chinese Literature 

�ǰ	���-9
 

Āöć÷đĀêč 

îĉÿĉêĔîĒ×îÜüĉßćõćþćÝĊîÿćöćøëúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îĔîøć÷üĉßć×ĂÜĒ×îÜüĉßćĂČęîǰėǰđßŠîǰ

Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþǰĒ×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆîǰĀøČĂĒ×îÜüĉßćõćþćâĊęðč śîǰĒêŠøć÷üĉßćìĊęđøĊ÷îîĊĚ 
ÝąëČĂđðŨîøć÷üĉßćìĊęîĉÿĉêúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îéšü÷ÙüćöÿîĔÝĕöŠÿćöćøëîĆïđðŨîÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜĀîŠü÷Öĉê

ìĆĚÜĀöéǰ��ǰĀîŠü÷Öĉêĕéš 

3) Ē×îÜüĉßćõćþćâĊęðčśî 

ÖúčŠöüĉßćõćþćâĊęðčśîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìý 
������� õćþćýćÿêøŤõćþćâĊęðčśîđóČęĂÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

Japanese Linguistics for Japanese Language 

Teaching 

�ǰ	���-9
 

�������* ÖćøĂĂÖĒïïÖćøÿĂîĒúąÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

Course Design and Japanese Language Teaching 

�ǰ	���-9
 

2223709 õćþćâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøö 

Japanese Language and Culture 

�ǰ	���-9
 

2223740 õćþćýćÿêøŤđðøĊ÷ïêŠćÜǰ�ǰõćþćâĊęðčśîǰıǰĕì÷  

ÖĆïÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

Contrastive Linguistics�ǰJapanese�Thai  

and Japanese Language Teachin 

�ǰ	���-9
 

������� đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂîĕü÷ćÖøèŤõćþćâĊęðčśî 

Selected Topics in Teaching Japanese Grammar 

�ǰ	���-9
 

2223742 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøđøĊ÷îøĎõćþćĒúąÖćøÿĂî 

õćþćâĊęðčîđðîõćþćêŠćÜðøąđìý 

Selected Topics in Language Acquisition and 

Teaching Japanese as a Foreign Language 

�ǰ	���-9
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

2223746 ÿĆööîćÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśî 

Seminar in Japanese Language Education 
�ǰ	���-9
 

ÖúčŠöüĉßćüĆçîíøøö 
������� Ùêĉßîüĉì÷ćâĊęðčśî 

Japanese Folklore 

�ǰ	���-9
 

������6 üĆçîíøøöâĊęðčśîðŦÝÝčïĆî 

Japanese Culture Today 

�ǰ	���-9
 

������7* üĆçîíøøöïĆîđìĉÜĒúąÖĊāćĔîâĊęðčśî 

Entertainment and Sport Culture in Japan 

�ǰ	���-9
 

������� ÿĆööîćüĆçîíøøöĒúąüøøèÙéĊâĊęðčśî 

Seminar in Japanese Culture and literature 

�ǰ	���-9
 

2223713 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüĆçîíøøöâĊęðčśî 

Selected Topics in Japanese Culture 

�ǰ	���-9
 

2223719 üĆçîíøøöâĊęðčśîĔîÿĆÜÙöîćîćßćêĉ 

Japanese Culture in International Society 

�ǰ	���-9
 

ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ 
�������* üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøö 

Japanese Prose and Culture 

�ǰ	���-9
 

������2* üøøèÙéĊÙúćÿÿĉÖÖĆïüĆçîíøøöâĊęðčśî 

Japanese Classical Literature and Culture 

�ǰ	���-9
 

������3* üøøèÖøøöâĊęðčśîÖĆïÿČęĂøŠüöÿöĆ÷ 

Japanese Literature and Contemporary Media 

�ǰ	���-9
 

������� ÿĆööîćüĆçîíøøöĒúąüøøèÙéĊâĊęðčśî 

Seminar in Japanese Culture and Literature 

�ǰ	���-9
 

������� đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊâĊęðčśî 

Selected Topics in Japanese Literature 

�ǰ	���-9
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ÖúčŠöüĉßćõćþćâĊęðčśîĂČęîė 
������� õćþćâĊęðčśîđóČęĂÖćøüĉÝĆ÷ 

Japanese for Research 

�ǰ	���-9
 

2223���* õćþćâĊęðčśîÿĈĀøĆïÖćøîĈđÿîĂ×šĂöĎú 

Japanese for Data Presentation 

�ǰ	���-9
 

�������* ÖćøýċÖþćđßĉÜđðøĊ÷ïđìĊ÷ïâĊęðčśî�ĕì÷ 

Japanese �ǰThai Comparative Studies 

�ǰ	���-9
 

2223626* õćþćâĊęðčśîđßĉÜüĉßćÖćø 

AcademicǰJapanese 

�ǰ	���-9
 

�������* ÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśîĔîýêüøøþìĊęǰ�� 

Policy about Japanese language in the ��st 

Century 

�ǰ	���-9
 

Āöć÷đĀêč 

1. îĉÿĉêĔîĒ×îÜüĉßćõćþćâĊęðčśîÿćöćøëúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îĔîøć÷üĉßć×ĂÜĒ×îÜüĉßćĂČęîǰėǰ

đßŠî Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþǰĒ×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆîǰĀøČĂĒ×îÜüĉßćõćþćÝĊîǰĕéšĕöŠđÖĉîǰ6 ĀîŠü÷Öĉêǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

ĒêŠøć÷üĉßćìĊęđøĊ÷îîĊ ĚÝąëČĂđðŨîøć÷üĉßćìĊ ęîĉÿĉêúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îéšü÷ÙüćöÿîĔÝĕöŠÿćöćøëîĆïđðŨî  
ÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜĀîŠü÷ÖĉêìĆĚÜĀöé 36 ĀîŠü÷Öĉêĕéš 

2. îĉÿĉêĔîÖúč ŠöüĉßćõćþćǰÖúč ŠöüĉßćüøøèÙéĊǰĀøČĂÖúč ŠöüĉßćüĆçîíøøöǰĒ×îÜüĉßć

õćþćâĊęðčśîǰÿćöćøëúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îĔîøć÷üĉßć×šćöÖúčŠöüĉßćĕéšêćöÙüćöÿîĔÝĕöŠđÖĉîǰ9 ĀîŠü÷Öĉêǰ

Ēúąøć÷üĉßćìĊęúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îîĊĚÿćöćøëîĆïđðŨîÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜĀîŠü÷ÖĉêìĆĚÜĀöéǰ36 ĀîŠü÷Öĉêĕéš 

4) Ē×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆî 

ÖúčŠöüĉßćõćþć 
2232607 ĕü÷ćÖøèŤđ÷ĂøöĆî×ĆĚîÿĎÜ 

Advanced German Grammar 

�ǰ	���-9
 

2232631 õćþćýćÿêøŤêĆüïìđ÷ĂøöĆî 

German Text Linguistics 

�ǰ	���-9
 

2232656 õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìýǰ1 

German as a Foreign Language I   

�ǰ	���-9
 

2232657 õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìýǰ2 

German as a Foreign Language II  

�ǰ	���-9
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

2232671 üĆçîíøøöýċÖþćđ÷ĂøöĆî 

German Cultural Studies 

�ǰ	���-9
 

2232681 õćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆîđßĉÜüĆçîíøøö 

German Cultural Linguistics 

�ǰ	���-9
 

2232761* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî 

Special Topics in German Linguistics 

�ǰ	���-9
 

2232762* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìý 

Special Topics in German as a Foreign Language 

�ǰ	���-9
 

2232763* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆîýċÖþć 

Special Topics in German Cultural Studies 

�ǰ	���-9
 

2232771 ÖćøÿČęĂÿćøøąĀüŠćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆî�ĕì÷ 

German�Thai Intercultural Communication 

�ǰ	���-9
 

2232782 ÿĆööîćÖćøĒðúÜćîđ×Ċ÷îđ÷ĂøöĆîìĊęĕöŠĔßŠüøøèÖøøö 

Seminar on German Non�Literary Translation 
�ǰ	���-9
 

ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ 
2232640 üøøèÙéĊđĂÖđ÷ĂøöĆî 

Masterpieces of German Literature 

�ǰ	���-9
 

2232644 ÿĆööîćĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüøøèÙéĊđ÷ĂøöĆî 

Seminar on Special Topics in German Literature 

�ǰ	���-9
 

2232746 ÿĆööîćîĆÖðøąóĆîíŤđĂÖđ÷ĂøöĆî 

Seminar on Major German Authors 

�ǰ	���-9
 

2232781 ÿĆööîćÖćøĒðúüøøèÖøøöđ÷ĂøöĆî 

Seminar on German Literary Translation 

�ǰ	���-9
 

Āöć÷đĀêč 

îĉÿĉêĔîĒ×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆîÿćöćøëúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îĔîøć÷üĉßć×ĂÜĒ×îÜüĉßćĂČęîǰėǰ

đßŠîǰĒ×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþǰĒ×îÜüĉßćõćþćÝĊîǰĀøČĂĒ×îÜüĉßćõćþćâĊęðčśîǰĒêŠøć÷üĉßćìĊęđøĊ÷îîĊĚ 
ÝąëČĂđðŨîøć÷üĉßćìĊęîĉÿĉêǰúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îéšü÷ÙüćöÿîĔÝĕöŠÿćöćøëîĆïđðŨîÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜĀîŠü÷Öĉê

ìĆĚÜĀöéǰ��ǰĀîŠü÷Öĉêĕéš 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

3.1.3.3 øć÷üĉßćüĉì÷ćîĉóîíŤ 	ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�
 

2200811 üĉì÷ćîĉóîíŤǰ 

Thesis 

��ǰ(0-48-0) 

3.1.3.4 øć÷üĉßćÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøąǰ	Ēñîǰ×
 
2200711* ÿćøîĉóîíŤ 

Special Research 

6ǰ(0-24-0) 

3.1.3.5 ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎšǰ	Ēñîǰ×
 
2200896* ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎš  

Comprehensive Examination 

S/U 

3.1.4 ĒñîÖćøýċÖþćǰǰ 

ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ� 

 ðŘìĊęǰ1 õćÙÖćøýċÖþćêšî ĀîŠü÷Öĉê 
 ��00650� øąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷éšćîõćþćêŠćÜðøąđìý � 

 ���0651� ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊõćþćýćÿêøŤ 

ĀøČĂ 
� 

 ���0652� ìùþãĊÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜ 

ĀøČĂ 
 

 ���0653� ĒîüìćÜÖćøýċÖþćìùþãĊüøøèÖøøö  
 xxxxxxx øć÷üĉßćđúČĂÖ 6 
  øüö 12 

 ðŘìĊęǰ1 õćÙÖćøýċÖþćðúć÷ ĀîŠü÷Öĉê 
 ���0703 đĂÖĆêýċÖþć 3 
 xxxxxxx øć÷üĉßćđúČĂÖ 9 

  øüö �� 

 ðŘìĊęǰ�ǰõćÙÖćøýċÖþćêšî ĀîŠü÷Öĉê 
 ���0��� üĉì÷ćîĉóîíŤ � 

  øüö 6 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 ðŘìĊęǰ�ǰõćÙÖćøýċÖþćðúć÷ ĀîŠü÷Öĉê 
 ���0��� üĉì÷ćîĉóîíŤ � 

  øüö � 

  øüöêúĂéĀúĆÖÿĎêø �� 

Ēñîǰ× 

 ðŘìĊęǰ1 õćÙÖćøýċÖþćêšî ĀîŠü÷Öĉê 
 ��00650� øąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷éšćîõćþćêŠćÜðøąđìý � 

 ���0651� ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊõćþćýćÿêøŤ 

ĀøČĂ 
� 

 ���0652� ìùþãĊÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜ 

ĀøČĂ 
 

 ���0653� ĒîüìćÜÖćøýċÖþćìùþãĊüøøèÖøøö  
 xxxxxxx øć÷üĉßćđúČĂÖ 6 
  øüö 12 

 ðŘìĊęǰ1 õćÙÖćøýċÖþćðúć÷ ĀîŠü÷Öĉê 
 xxxxxxx øć÷üĉßćđúČĂÖ 12 

  øüö �� 

 ðŘìĊęǰ�ǰõćÙÖćøýċÖþćêšî ĀîŠü÷Öĉê 
 ���0703 đĂÖĆêýċÖþć 3 
 xxxxxxx øć÷üĉßćđúČĂÖ 6 

  øüö � 

 ðŘìĊęǰ�ǰõćÙÖćøýċÖþćðúć÷ ĀîŠü÷Öĉê 
 ���0�11� ÿćøîĉóîíŤ 3 

 ���0���� ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎš S�U 

  øüö 3 

  øüöêúĂéĀúĆÖÿĎêø �� 

3.1.5 ÙĈĂíĉïć÷øć÷üĉßćǰ	õćÙñîüÖǰÖ
 
  ǰǰ3�1�6 đðøĊ÷ïđìĊ÷ï×šĂĒêÖêŠćÜøąĀüŠćÜĀúĆÖÿĎêøđéĉöĒúąĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	õćÙñîüÖǰ×
 



 

 

�ǰĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêø 
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2563 2564 2565 2566 

� øý�éø�ÖîÖüøøè 

đúćĀïĎøèąÖĉÝ ÙąêąÖĉøĉ * 

3100700457520 

 

Ph�D� 

M�I�A� 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Japanese Linguistics 

Japanese Studies 

õćþćâĊęðčśî 

U�ǰof Tsukuba 

U�ǰof Tsukuba 

ÝčāćĄ 

���� 

���� 

���� 

5 - 2 - � � 192 192 192 192 

� øý�éø�éćøĉîìøŤǰ 

ðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť * 

3101401478763 

Ph�D� 

M�A� 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

English 

English 

õćþćĂĆÜÖùþ 

U�ǰof Oregon 

U�ǰof Oregon 

ÝčāćĄ 

���� 

���� 

���� 

� � � � � � 192 192 192 192 

� ñý�éø�ýýøĆÖþŤ 

đóßøđßĉéßĎ * 

3101501745135 

Ph�D� 

 

Ă�ö� 

Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö
 

Linguistics and 

Applied Linguistics

õćþćÝĊî 

õćþćÝĊî 

Nanjing 

Normal U� 

ÝčāćĄ 

ÝčāćĄ 

���� 

 

���� 

���� 

� � � � � � 192 192 192 192 
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2563 2564 2565 2566 

4 øý�éø�èĆåöćǰóÜýŤĕóēøÝîŤ 

3100900292915 

Ph�D� 

M�A� 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Linguistics 

Linguistics 

õćþćĂĆÜÖùþ 

 

U�ǰof York 

U�ǰof Oregon 

ÝčāćĄ 

���� 

2528 

2526 

14 � 1 � � � 192 192 192 192 

5 øý�éø�øĆÖÿÜï üĉÝĉêøēÿõè 

3101401029390 

Ph�D� 

M�A� 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö

ĂĆîéĆï1
 

Applied Linguistics 

Language Studies 

õćþćĂĆÜÖùþ 

 

Lancaster U� 

Lancaster U� 

ÝčāćĄ 

���� 

���� 

���� 

� � � � � � 192 192 192 192 

6 øý�ðøĊöćǰöĆúúĉÖąöćÿ 

3100901490010 

 

M�A�ǰ 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

English 

õćþćĂĆÜÖùþ 

U� of Wisconsin 

ÝčāćĄ 

2532 

2529 

3 � � � � � 192 192 192 192 

7 ñý�éø�ÝĉøĆîíøćǰýøĊĂčìĆ÷ 

3102002675183 

Ph�D� 

M�Phill� 

Ă�ö�ǰ 

ýý�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉ

îĉ÷öĂĆîéĆï�
 

Linguistics 

Linguistics 

õćþćĂĆÜÖùþ 

õćþćĂĆÜÖùþ 

 

U�ǰof Cambridge 

U�ǰof Cambridge 

ÝčāćĄ 

ö�íøøöýćÿêøŤ 

2549 

2541 

2538 

2534 

 

3 � � � � � 192 192 192 192 
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2563 2564 2565 2566 

8 ñý�éø�üøĉêêćǰýøĊøĆêîć 

3100100506756 

Ph�D�ǰ 

M�A� 

 

 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

English 

Colonial� 

Postcolonial 

Literature in English 

õćþćĂĆÜÖùþ 

U� of St Andrews 

U� of Warwick 

 

 

ÝčāćĄ 

2556 

2550 

 

 

2548 

6 1 � 10 1 � 192 192 192 192 

9 Ă�éø�ðøĊèćǰĒ×ŠÜ×Ćî 

341990016379 

Ph�D� 

M�A� 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Linguistics 

Linguistics 

õćþćĂĆÜÖùþ 

 

U�ǰof Hawaii 

U�ǰof Hawaii 

ÝčāćĄ 

2549 

2542 

2538 

3 � � � � � 192 192 192 192 

10 Ă�éø�ýîĉǰßćêĉĂčéöđéßǰ�� 

3102201602615 

Ph�D�ǰǰ 

Ă�ö�ǰ 

M�A�ǰ 

Ă�ï�ǰ 

English 

õćþćĂĆÜÖùþ 

English 

õćþćĂĆÜÖùþ 

U� of Washington 

ÝčāćĄ 

U� of Washington 

ÝčāćĄ 

2560 

2546 

2554 

2543 

1 � � � � � 192 192 192 192 

 

 

** ĂćÝćø÷ŤĔĀöŠ 
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2563 2564 2565 2566 

11 ñý�éø�ÿčøĊ÷ŤǰßčèĀđøČĂÜđéß 

5101599045354 

Ph�D� 

 

M�A� 

 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Chinese Language 

and Literature 

Chinese Language 

and Literature 

õćþćÝĊî 

U�ǰof 

Wisconsin Madison 

U�ǰof 

Wisconsin Madison 

ÝčāćĄ 
 

2546 

 

2537 

 

2533 

� � � � � � 270 270 270 270 

12 ñý�éø�ßĆââóøǰÝćüąúć 

3100700701722 

Ph�D� 

 

 

Ă�ö�ǰ 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Eastern Languages  

and Literatures 

	Chinese
ǰ 

õćþćÝĊîǰ 

õćþćÝĊîǰ 

U�ǰof Hawaii 

 

 

ÝčāćĄ 

ÝčāćĄ 

2552 

 

 

2544 

2541 

� � � � � � 270 270 270 270 

�� ñý�éø�ýĆîÿîĊ÷ŤǰđĂÖĂĆÝÞøĉ÷ć 

3101401891172 

Ă�é�ǰ 

ýý�ö�ǰ 

 

M�A�ǰ 

Ă�ï�   

õćþćÝĊî 

õćþćÝĊîđðŨî

õćþćêŠćÜðøąđìý 

Englishǰ 

õćþćÝĊî 

ÝčāćĄ 

ÝčāćĄ 

 

U� of Pune 

ÝčāćĄ 

2558 

2549 

 

2546 

2543 

3 � � � � � 270 270 270 270 
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2563 2564 2565 2566 

�� øý�éø�đéČĂîđêĘöǰ 

ÖùþéćíćîîìŤ 

3120600189345 

Ă�é� 

 

M�A� 

 

 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

üøøèÙéĊĒúąüøøèÙéĊ 

ðøĊ÷ïđìĊ÷ï 

Modern and 

Contemporary 

Japanese Literature 

õćþćâĊęðčśî 

ÝčāćĄ 

 

Nagoya U� 

 

 

ÝčāćĄ 

2549 

 

2545 

 

 

2540 

2 � 1 � � � 180 180 180 180 

�� øý�éø�Ăøøë÷ćǰ 

ÿčüøøèøąéć 

3100700557257 

Ph�D� 

M�A� 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö
 

Japanese Literature 

Japanese Literature 

õćþćâĊęðčśî 

Osaka U� 

Osaka U� 

ÝčāćĄ 

2545 

2542 

2539 

5 � 3 � 1 � 180 180 180 180 

16 ñý�éø�ßöîćéǰýĊêĉÿćø 

5100599095458 

Ph�D� 

M�A� 

B�A� 

Japanese Folklore 

Japanese Studies 

Comparative Culture 

U�ǰof Tsukuba 

U�ǰof Tsukuba 

U�ǰof Tsukuba 

���� 

2537 

2535 

3 � 1 4 � � 180 180 180 180 

�� ñý�éø�îĚĈìĉó÷Ťǰđöíđýøþå 

3409900999291 

Ă�é 
 
M�Ed� 

Ă�ï�ǰ 

üøøèÙéĊĒúąüøøèÙéĊ

đðøĊ÷ïđìĊ÷ï 

Japanese Literature 

õćþćâĊęðčśî 

ÝčāćĄ 

 

Tokyo Gakugei U� 

ÝčāćĄ 

2556 

 

2538 

2528 

2 � � 1 1 � 180 180 180 180 
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�� ñý�éø�÷čóüøøèǰ 

ēÿõĉêüčçĉüÜýŤ 

4100400002436 

Ph�D� 

M�A� 

 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Japanese Studies 

Language and 

Culture 

õćþćâĊęðčśî 

Osaka U� 

Osaka U� 

 

ÝčāćĄ 

2556 

2553 

 

2549 

4 � � � � � 180 180 180 180 

�� ñý�éø�üøüčçĉǰÝĉøćÿöïĆêĉ 

3100600773845 

Ph�D� 

 

M�I�A�ǰ 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Japanese� 

Thai Linguistics 

Japanese Studies 

õćþćâĊęðčśî 

Australian 

National U� 

U�ǰof Tsukuba 

ÝčāćĄ 

2538 

 

2532 

2528 

1 � 1 2 � � 180 180 180 180 

�� ñý�éø�ĂĆþãć÷čìíǰßĎýøĊ 

3100902031931 

Ph�D� 

 

M�A� 

 

Ă�ï� 

Japanese Applied 

Linguistics 

Japanese Applied 

Linguistics 

õćþćâĊęðčśî 

 

Waseda U� 

 

Waseda U� 

 

ÝčāćĄ 

2556 

 

2548 

 

2540 

2 � � 4 2 2 180 180 180 180 
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õćøąÖćøÿĂîǰßö��ðŘÖćøýċÖþć 

	êĆĚÜĒêŠðŘÖćøýċÖþćìĊęĔßšĀúĆÖÿĎêøÞïĆïîĊĚ
 

Üć
îü

ĉÝĆ÷
 

êĈ
øć

 

Āî
ĆÜÿ
ČĂ 

ïì
Ùü

ćö
üĉß

ćÖ
ćø

 

ñú
Üć
îü

ĉßć
Öć
ø 

Ĕî
úĆÖ

þè
ąĂ
Čęî 

ñú
Üć
îü

ĉßć
Öć
ø 

øĆï
Ĕß
šÿĆÜ
Ùö

 

2563 2564 2565 2566 

�� Ă�éø�öĆìîćǰ 

ÝćêčøĒÿÜĕóēøÝîŤ 

3100400354474 

Ă�é�ǰ 

 

Ph�D�ǰ 

M�A�ǰ 

Ă�ï�ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ 

üøøèÙéĊĒúąüøøèÙéĊ

đðøĊ÷ïđìĊ÷ï 

Japanese Literature 

Japanese Literature

õćþćâĊęðčśîǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ 

ÝčāćĄ 

 

Osaka U� 

Osaka U� 

ÝčāćĄ 

2561 

 

2547 

2542 

2538 

2 � � � 5 � 180 180 180 180 

�� Ă�éø�ÿøĆââćǰßĎēßêĉĒÖšü 

11007008097764 

 

Ph�D�ǰ 

M�A�ǰ 

Ă�ï�ǰ 

	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö 

ĂĆîéĆï�
 

Japanese Studies 

Japanese Studiesǰ

õćþćâĊęðčśîǰ  

Osaka U� 

Osaka U�ǰ 

ÝčāćĄ 

2560 

2557 

2555 

5 � � � � � 180 180 180 180 

23 øý�éø�üĉúĉêćǰýøĊĂčāćøóÜýŤ 

3100700342102 

 

Dr�phill 

Ă�ö�ǰ 

Ă�ï� 

õćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî 

õćþćđ÷ĂøöĆî 

õćþćđ÷ĂøöĆî 

Universität Siegen 

ÝčāćĄ 

ÝčāćĄ 

2540 

2534 

2532 

2 � � 1 1 � 216 216 216 216 

�� ñý�éø�ĂćøêĊǰĒÖšüÿĆöùìíĉĝǰ 

3209800049404 

Dr�ǰphil� 

Ă�ö� 

Ă�ï� 

üøøèÙéĊđ÷ĂøöĆî 

õćþćđ÷ĂøöĆî 

õćþćđ÷ĂøöĆî 

Universität Siegen  

ÝčāćĄ 

ÝčāćĄ 

2550 

2543 

2540 

2 � � � 1 � 216 216 216 216 
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úĈéĆï 
êĈĒĀîŠÜìćÜüĉßćÖćø 

ßČęĂ�ÿÖčú 

đú×ðøąÝĈêĆüðøąßćßî 

Ùčèüčçĉ ÿć×ćüĉßć ÿëćïĆî 
ðŘǰ

ó�ý� 

ÝĈîüîñúÜćîìćÜüĉßćÖćøǰ	÷šĂîĀúĆÜĕöŠđÖĉîǰ�ǰðŘ
 
õćøąÖćøÿĂîǰßö��ðŘÖćøýċÖþć 

	êĆĚÜĒêŠðŘÖćøýċÖþćìĊęĔßšĀúĆÖÿĎêøÞïĆïîĊĚ
 

Üć
îü

ĉÝĆ÷
 

êĈ
øć

 

Āî
ĆÜÿ
ČĂ 

ïì
Ùü

ćö
üĉß

ćÖ
ćø

 

ñú
Üć
îü

ĉßć
Öć
ø 

Ĕî
úĆÖ

þè
ąĂ
Čęî 

ñú
Üć
îü

ĉßć
Öć
ø 

øĆï
Ĕß
šÿĆÜ
Ùö

 

2563 2564 2565 2566 

�� Ă�éø�íîÖøǰĒÖšüüĉõćÿ 

3102400753534 

Dr�ǰphil� 

 

M�A� 

 

ýý�ï� 

õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìý 

õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìý 

õćþćđ÷ĂøöĆî 

Universität Kassel 

 

Universität Kassel 

 

ö�íøøöýćÿêøŤ 

2550 

 

2545 

 

2540 

3 � � � 2 � 216 216 216 216 

�����ǰ ĂćÝćø÷Ťóĉđýþ 

 ĕöŠöĊ 
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4� ĂÜÙŤðøąÖĂïđÖĊę÷üÖĆïðøąÿïÖćøèŤõćÙÿîćöǰ	ÖćøòřÖÜćîǰĀøČĂÿĀÖĉÝýċÖþć
ǰ	ëšćöĊ
 

 4.1  öćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎš×ĂÜðøąÿïÖćøèŤõćÙÿîćö 
ĕöŠöĊ 

 4.2  ßŠüÜđüúć 
ĕöŠöĊ 

 4.3  ÖćøÝĆéđüúćĒúąêćøćÜÿĂî 
ĕöŠöĊ 

5� ×šĂÖĈĀîéđÖĊę÷üÖĆïÖćøìĈēÙøÜÜćîĀøČĂÜćîüĉÝĆ÷ǰ	ëšćöĊ
 

5.1 ÙĈĂíĉïć÷ēé÷÷ŠĂ 

ĀúĆÖÿĎêøÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêìĊęđúČĂÖđøĊ÷îĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰđ×Ċ÷îüĉì÷ćîĉóîíŤéšćîõćþćǰüøøèÙéĊ

ĀøČĂüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýǰēé÷îĉÿĉêÝąêšĂÜđÿîĂēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰÿĂïēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰ

øć÷ÜćîÙüćöÖšćüĀîšćìčÖõćÙÖćøýċÖþćǰĒúąÿĂïðÖðŜĂÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰĒúąîĈđÿîĂñúÜćîêĊóĉöóŤ 
ĔîüćøÿćøĀøČĂÿĉęÜóĉöóŤìćÜüĉßćÖćøĀøČĂđÿîĂêŠĂìĊęðøąßčöüĉßćÖćøìĊęöĊøć÷ÜćîÖćøðøąßčöǰ	Proceedings) 

ÿŠüîîĉÿĉêìĊęđúČĂÖđøĊ÷îĒñîǰ×ǰĀúĆÖÿĎêøÖĈĀîéĔĀšúÜđøĊ÷îøć÷üĉßćǰ220����* ÿćøîĉóîíŤǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

đ×Ċ÷îÜćîüĉÝĆ÷éšćîõćþćǰüøøèÙéĊĀøČĂüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýĔîøć÷üĉßćéĆÜÖúŠćü 
5.2 öćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

îĉÿĉêÝąöĊÙüćöøĎšÙüćöđ×šćĔÝĔîÖøąïüîÖćøüĉÝĆ÷ǰÿćöćëìĈüĉÝĆ÷ĔîĀĆü×šĂéšćîõćþćǰ üøøèÙéĊ

ĀøČĂüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýǰĒúąđ×Ċ÷îøć÷ÜćîñúÖćøüĉÝĆ÷ĔîøĎðĒïïüĉì÷ćîĉóîíŤĕéš 

5.3 ßŠüÜđüúć 
îĉÿĉêìĊęđúČĂÖđøĊ÷îĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰĔßšđüúćĔîÖćøđ×Ċ÷îüĉì÷ćîĉóîíŤǰ2ǰõćÙÖćøýċÖþćǰÿŠüîîĉÿĉê

ìĊęđúČĂÖđøĊ÷îĒñîǰ×ǰĔßšđüúćĔîÖćøđ×Ċ÷îÿćøîĉóîíŤǰ1 õćÙÖćøýċÖþćǰ 
5.4 ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêǰ 

üĉì÷ćîĉóîíŤǰǰ ��ǰǰ ĀîŠü÷Öĉê 

ÿćøîĉóîíŤ  �ǰǰ ĀîŠü÷Öĉê 

5.5 ÖćøđêøĊ÷öÖćø 
1) ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰǰüĉì÷ćîĉóîíŤ 

1.1) đöČęĂîĉÿĉêĒÝšÜÙüćöÝĈîÜìĈüĉì÷ćîĉóîíŤĔîĀĆü×šĂĒúą�ĀøČĂ×Ăïđ×êÜćîüĉÝĆ÷ìĊęÿîĔÝǰ

ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝąóĉÝćøèćÝĆéĀćĂćÝćø÷ŤìĊęðøċÖþćüĉì÷ćîĉóîíŤêćöÙüćöđĀöćąÿö 

1.2) ĀúĆÖÿĎêøÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêúÜìąđïĊ÷îøć÷üĉßćđĂÖĆêýċÖþćǰĀøČĂüĉì÷ćîĉóîíŤǰđóČęĂđêøĊ÷ö

ēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤ 
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1.3) ĀúĆÖÿĎêøÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêêšĂÜîĈđÿîĂÙüćöÖšćüĀîšćĔîÖćøìĈüĉì÷ćîĉóîíŤĒúą  
ÖøĂÖĒïïôĂøŤöøć÷ÜćîÙüćöÖšćüĀîšćüĉì÷ćîĉóîíŤìčÖõćÙÖćøýċÖþć 

2) Ēñîǰ×ǰÿćøîĉóîíŤ 

2.1) đö Č ęĂî ĉÿ ĉêúÜìąđïĊ÷îđø Ċ÷îøć÷ü ĉßćǰ2200���*ǰÿćøî ĉóîíŤ ǰĒÝ šÜÙüćöÝĈîÜ 
ìĈÿćøîĉóîíŤĔîĀĆü×šĂĒúą�ĀøČĂ×Ăïđ×êÜćîüĉÝĆ÷ìĊęÿîĔÝǰÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝąóĉÝćøèć

ÝĆéĀćĂćÝćø÷ŤìĊęðøċÖþćÿćøîĉóîíŤêćöÙüćöđĀöćąÿö 

2.2) îĉÿĉêÿŠÜÜćîđöČęĂÿĉĚîõćÙÖćøýċÖþć 
5.6 ÖøąïüîÖćøðøąđöĉîñú 

1) øąĀüŠćÜìĈüĉì÷ćîĉóîíŤǰĂćÝćø÷ŤìĊ ęðøċÖþćÝąđðŨîñĎ šðøąđöĉîÙüćöÖšćüĀîšćĔîÖćøìĈ

üĉì÷ćîĉóîíŤǰéšü÷ÿĆâúĆÖþèŤǰS/U ÖćøĔĀšÿĆâúĆÖþèŤǰS ĀøČĂǰU đðŨîĕðêćöðøąÖćýÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰ

đøČęĂÜǰĀúĆÖđÖèæŤÖćøĔĀšÿĆâúĆÖþèŤǰS/U ĔîÖćøðøąđöĉîñúÖćøìĈüĉì÷ćîĉóîíŤĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêø 
öĀćïĆèæĉêǰÿć×ćüĉßćõćþćêŠćÜðøąđìý 

2) đöČęĂÖćøđ×Ċ÷îüĉì÷ćîĉóîíŤĒúšüđÿøĘÝǰÝąöĊÖćøÿĂïðÖðŜĂÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰēé÷ÙèąÖøøöÖćø

ÿĂïðÖðŜĂÜüĉì÷ćîĉóîíŤðøąÖĂïéšü÷ðøąíćîÙèąÖøøöÖćøÿĂïǰĒúąÖøøöÖćøàċęÜÝąêšĂÜöĊñĎšÿĂï

ÝćÖõć÷îĂÖéšü÷ǰēé÷ÙèąÖøøöÖćøÝąðøąđöĉîìĆĚÜêĆüđúŠöüĉì÷ćîĉóîíŤĒúąÖćøÿĂïðćÖđðúŠć 

3) îĉÿ ĉêĒñîǰ×ǰđö Č ę Ă đ× Ċ÷îÿćøî ĉóîí ŤĒú šüđÿø ĘÝÝąö ĊÖćøÿĂïðÖðŜ ĂÜÿćøî ĉóîíŤ ǰ 
ēé÷ÙèąÖøøöÖćøÿĂïðÖðŜĂÜÿćøîĉóîíŤðøąÖĂïéšü÷ðøąíćîÙèąÖøøöÖćøÿĂïǰĒúąÖøøöÖćøǰ

ēé÷ÙèąÖøøöÖćøÝąðøąđöĉîìĆĚÜêĆüđúŠöÿćøîĉóîíŤĒúąÖćøÿĂïðćÖđðúŠć 
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ĀöüéìĊęǰ4�ǰñúÖćøđøĊ÷îøĎšǰÖú÷čìíŤÖćøÿĂîĒúąÖćøðøąđöĉîñú 

�� ÖćøóĆçîćÙčèúĆÖþèąóĉđýþ×ĂÜîĉÿĉê 

ÙčèúĆÖþèąóĉđýþ Öú÷čìíŤĀøČĂÖĉÝÖøøö×ĂÜîĉÿĉê 

ïĆèæĉêöĊÙüćöø Ď šđÖ Ċ ę÷üÖĆïõćþćüøøèÙéĊǰ

ü Ćçîíøøöê ŠćÜðøąđìýĂ÷ ŠćÜúč ŠöúċÖǰǰ

ÿćöćøëñúĉêñúÜćîüĉÝ Ć÷ì Ċ ęö ĊÙčèõćó

öćêøåćîđðŨîìĊę÷ĂöøĆïĔîøąéĆïßćêĉǰĒúą

øĎ šÝĆÖîĈÙüćöøĎšĕððøą÷čÖêŤĔßšÖĆïïøĉïì

×ĂÜÿĆÜÙöĕì÷ 

��ǰöĂïĀöć÷ÜćîĔĀšîĉÿĉêÙšîÙüšćìĈøć÷ÜćîĔîĒêŠúąøć÷üĉßćǰ 

��ǰÿîĆïÿîčîĔĀšîĉÿĉêĕéšöĊēĂÖćÿîĈđÿîĂñúÜćîĔîÜćîðøąßčöüĉßćÖćøǰ

ĂĊÖìĆĚÜêĊóĉöóŤñúÜćîĔîüćøÿćøüĉßćÖćøêŠćÜǰė 

��ǰÿŠÜđÿøĉöĔĀšîĉÿĉêöĊÿŠüîøŠüöĔîÖćøÝĆéÖĉÝÖøøöìćÜüĉßćÖćø×ĂÜÙèą

ĀøČĂöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ 

��ǰÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêđ×šćøŠüöÖĉÝÖøøöìćÜüĉßćÖćøìĊ ęÝĆéēé÷õćÙüĉßć�

Ùèą�öĀćüĉì÷ćúĆ÷ĀøČĂĀîŠü÷ÜćîĂČęî 

2� ÖćøóĆçîćñúÖćøđøĊ÷îøĎšĔîĒêŠúąéšćî 

ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 
Öú÷čìíŤÖćøÿĂîìĊęĔßš 

óĆçîćÖćøđøĊ÷îøĎš 

Öú÷čìíŤÖćøðøąđöĉî 

ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊÙüćöøĎš 

1.1 ø Ď š ø Ăï ǰö Ċ Ùüćöø Ď š é š ćîõ ćþć

üøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýǰ

ÿćöćøëðøą÷čÖêŤĔßšĔîÖćøéĈøÜßĊüĉêǰĒúą 
ÖćøðøąÖĂïĂćßĊó 

 

1. ÖćøÿĂîĒïïïøø÷ć÷ǰĂõĉðøć÷ 

2.ǰÖćøÿĂîĒïïÿĆööîć 
 

 

1. ÖćøÿĂï×šĂđ×Ċ÷î 

2. ðøąđöĉîøć÷Üćî 

 

1.2 øĎšúċÖ öĊÙüćöøĎšéšćîõćþćǰüøøèÙéĊǰ

ĒúąüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýĂ÷ŠćÜúċÖàċĚÜǰ

ÿćöćøëîĈÙüćöø Ď š ĕððøą÷ čÖê Ť Ĕß š Ĕî

ÜćîüĉÝĆ÷ĕéšđðŨîĂ÷ŠćÜéĊ 

 

 

Ö ć ø ÿ ĂîĒïï ÿ Č ï ÿ Ăï ē é÷

öĂïĀöć÷ǰĔĀšîĉÿĉêÿČïÙšî×šĂöĎú

ĒúąìĈøć÷ÜćîǰîĈđÿîĂñúÖćø

ÿ Č ï Ù š î Ē ú ą đ × Ċ ÷ î ø ć ÷ Ü ćîǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

ēé÷đîšîÖøąïüîÖćøüĉđÙøćąĀŤ

ĒúąÿĆÜđÙøćąĀŤĂ÷ŠćÜöĊøąïï 

��ǰÖćøÿĂï×šĂđ×Ċ÷î 

��ǰÖćøÿĂïðćÖđðúŠć 

��ǰÖćøðøąđöĉîñúÜćîìĊ ęĕé šøĆï

öĂïĀöć÷ 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÖćøîĈđÿîĂ 
ðćÖđðúŠć 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ � 

ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 

��ǰöĊÙčèíøøö 
���ǰöĊÙ čèíøøöĒúąÝøĉ÷íøøö ǰ öĊ 

ĀúĆÖÙĉéĒúąĒîüðäĉïĆêĉĔîÖćøÿŠÜđÿøĉö

ÙüćöéĊĒúąÙčèÙŠćÙüćöđðŨîöîčþ÷Ť ǰ öĊ

ÙüćöøĆïñĉéßĂïǰàČęĂÿĆê÷ŤÿčÝøĉêǰÿćöćøë

Ă÷ĎŠøŠüöÖĆïñĎšĂČęîĔîǰÿĆÜÙöĕéš 

 

ÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêđ×šćøŠüöÖĉÝÖøøöìĊę

ÿŠÜđÿøĉöÙčèíøøöĒúąÝøĉ÷íøøö

×ĂÜÙèąǰöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ Ēúą�

ĀøČĂĀîŠü÷ÜćîĂČęî 
 

 

 

1. ðøąđöĉîÖøąïüîÖćøìĈÜćî

Ēúąïìïćì ĔîÖćøì Ĉ Ü ć î

øŠüöÖĆïñĎšĂČęî×ĂÜîĉÿĉê 
2. ðøąđöĉîÖćøđ×šćøŠüöÖĉÝÖøøö

ÖćøðøąđöĉîÝćÖÖćøđ× šćø Šüö

ÖĉÝÖøøö 
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ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 
Öú÷čìíŤÖćøÿĂîìĊęĔßš 

óĆçîćÖćøđøĊ÷îøĎš 

Öú÷čìíŤÖćøðøąđöĉî 

ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

2.2 öĊÝøø÷ćïøøèǰöĊøąđïĊ÷ïüĉîĆ÷

ĒúąđÙćøóÖãÖêĉÖć×ĂÜÿĆÜÙöǰðøąóùêĉ

ðä ĉï Ćê ĉêćöÝøø÷ćïøøèüĉßćßĊóĒúą

Ýøø÷ćïøøèîĆÖüĉßćÖćøĀøČĂîĆÖüĉÝĆ÷ 

Öćøò řÖĔĀ šî ĉÿ ĉê đ× Ċ÷îñúÜćî 
ìćÜü ĉßćÖćøēé÷ðä ĉï Ćê ĉêćö

Ýøø÷ćïøøèîĆÖüĉÝĆ÷ 

��ǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî�ēÙøÜÜćî 

��ǰ Öćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ �ǰ ǰǰǰǰǰǰ

ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 

��ǰÙĉéđðŨî 

���ǰÿćöćøëÙĉéĂ÷ŠćÜöĊüĉÝćøèâćèǰ

ÿćöćøëüĉđÙøćąĀŤǰĂ÷ŠćÜöĊđĀêčñúĒúąÙĉé

ĒïïĂÜÙ Ť ø üö ǰÿ ćöćø ë ü ĉ đ Ù øćąĀŤ ǰ

ÿĆÜđÙøćąĀŤǰĒúąðøąđöĉîÙüćöøĎšéšćîõćþćǰ

üøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýǰ

đóČęĂðøą÷čÖêŤĔßšĕéšĂ÷ŠćÜđĀöćąÿöǰ 

 

��ǰÖćøĂõĉðøć÷ 

2. ÖćøÿĂîĒïïÿĆööîć 

3. ÖćøøąéöÿöĂÜ 

4. ÖćøÿĂîēé÷ÖćøĔßšîĉøîĆ÷ 
5. ÖćøÿĂîēé÷ÖćøĔßšĂčðîĆ÷ 

 

��ǰÖćøÿĂï×šĂđ×Ċ÷î 

��ǰÖćøÿĂïðćÖđðúŠć 

��ǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÖćøîĈđÿîĂ 

ðćÖđðúŠć 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ �ǰ ǰǰǰǰ

ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 

3.2 ÿćöćøëÙĉéø ĉđø ĉ ęöÿø šćÜÿøøÙŤ ǰ

ÿćöćøëó ĆçîćĒîüÙ ĉé đß ĉ Üü ĉßćÖćø 
Ă÷ŠćÜøĉđøĉęöÿøšćÜÿøøÙŤǰ 

��ǰÖćøòřÖê Ć ĚÜðøąđé Ęîð ŦâĀćǰ

ÖĈĀîéĀĆü×šĂēÙøÜÜćîìĊ ęĒÿéÜ

ÙüćöÙĉéøĉđøĉęöÿøšćÜÿøøÙŤ 

��ǰÖćøđøĊ÷îøĎšéšü÷êîđĂÜ 

3. ÖćøýċÖþćÙšîÙüšćēé÷Ăĉÿøą 

��ǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÖćøîĈđÿîĂ 

ðćÖđðúŠć 

3. ÖćøÿĂïðćÖđðúŠć 
��ǰÖćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ � 

ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 

���ǰöĊìĆÖþąĔîÖćøÙĉéĒÖ šð ŦâĀćǰ

ÿćöćøëĒÖšðŦâĀćēé÷đúČĂÖĔßšüĉíĊÖćøĀøČĂ

ìùþãĊéšćîõćþćǰüøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøö

êŠćÜðøąđìýĕéšĂ÷ŠćÜđĀöćąÿö 

��ǰÖćøĂõĉðøć÷ 

��ǰÖćøÿĂîēé÷ÖćøøąéöÿöĂÜ 

��ǰÖćøÿĂîēé÷ÖćøĔßšüĉÝĆ÷đðŨîåćî 

4. ÖćøÿĂîēé÷ÖćøĔßšîĉøîĆ÷ 

5. ÖćøÿĂîēé÷ÖćøĔßšĂčðîĆ÷ 

��ǰÖćøðøąđöĉîÖøąïüîÖćøìĈÜćî 

��ǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî 

��ǰÖćøðøąđöĉîÖćøöĊÿŠüîø Šüö 
ĔîßĆĚîđøĊ÷î 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ � 
ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 

4. ìĈđðŨî 
���ǰöĊìĆÖþąìćÜüĉßćßĊóǰ ÿćöćøëîĈ

Ùüćöø Ď š ĕððøą÷ čÖê Ť Ĕß šĔîÖćøìĈÜćî

üĉßćÖćøǰÜćîüĉÝĆ÷ǰêĉéêćöÙüćöÖšćüĀîšć

Ĕîÿć×ćüĉßćéšćîõćþćǰüøøèÙéĊǰĒúą

üĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýǰøĎ šüĉíĊĒÖšðŦâĀćǰ

ĒúąêŠĂ÷ĂéĂÜÙŤÙüćöøĎšĕéš 

 

 

��ǰÖćøÿĂîĒïïÿĆööîćǰ  

��ǰÖćøòřÖÿøčððøąđéĘîÿĈÙĆâ 

3. ÖćøýċÖþćÙšîÙüšćēé÷Ăĉÿøą 

 

 

��ǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÖćøîĈđÿîĂ 

ðćÖđðúŠć 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ �ǰ ǰǰǰǰǰǰ

ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 
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ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 
Öú÷čìíŤÖćøÿĂîìĊęĔßš 

óĆçîćÖćøđøĊ÷îøĎš 

Öú÷čìíŤÖćøðøąđöĉî 

ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

4.2 ö Ċ ì Ć Ö þ ą ì ć Ü Ö ć ø ÿ Č ę Ă ÿ ć ø  
ĔßšõćþćêŠćÜðøąđìýĕéšéĊöćÖǰìĆĚÜÖćøôŦÜǰ

óĎéǰĂŠćîǰĒúąđ×Ċ÷îǰÿćöćøëîĈđÿîĂ

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćøĕéš 

Öćøò řÖĔß šõćþćê ŠćÜðøąđìý 
Ĕ îÖćø Ăõ ĉ ð ø ć÷ ǰÖćø đ ×Ċ ÷î

øć÷ÜćîĀø ČĂÜćîü ĉ Ý Ć ÷ ǰ Ēúą

îĈđÿîĂñúÜćî 

��ǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÖćøîĈđÿîĂ 

ðćÖđðúŠć 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ �ǰ ǰǰǰǰǰǰǰ

ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 

� � � ǰö Ċ ì Ć Ö þ ą ì ć Ü đ ìÙ ē î ē ú ÷Ċ

ÿćøÿîđìýǰ ĔßšđìÙēîēú÷ĊÿćøÿîđìýìĊę

đĀöćąÿöĔîÖćøÿČïÙšîđóČ ęĂÖćøý ċÖþć

Ēúą Ü ćîü ĉ Ý Ć ÷ ǰü ĉ đ Ù ø ćąĀ Ť ǰê ĉ é ê ćö

ÙüćöÖ šćüĀî šćĔîýćÿêø Ťé šćîõćþćǰ

üøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìýǰ

ĒúąĔîÖćøîĈđÿîĂñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

1. ÖćøòřÖĔĀšîĉÿĉêĔßšđìÙēîēú÷Ċ

ÿćøÿîđìýĔîÖćøÿČïÙšî×šĂöĎú

ðøąÖĂïÖćøìĈøć÷ÜćîǰîĈđÿîĂ

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćøĒúąđ× Ċ÷î

ÿćøîĉóîíŤĀøČĂüĉì÷ćîĉóîíŤ 

2. Öćøÿćíĉê 

3. ÖćøòřÖðäĉïĆêĉ 

1. Öćøðøąđö ĉîÖøąïüîÖćø
ìĈÜćî 

2. ǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî 

3. Öćøðøą đö ĉîÿćøî ĉóîíŤ � 
ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 

 

���ǰöĊìĆÖþąìćÜÙèĉêýćÿêøŤĒúą

ÿëĉêĉǰöĊìĆÖþąìćÜÙèĉêýćÿêøŤĒúąÿëĉêĉ 
ìĊ ęÝĈđð ŨîÿĈĀø ĆïÖćøý ċÖþćü ĉÝ Ć ÷Ēúą 
ÖćøðøąÖĂïĂćßĊó 

ÖĈĀîéĔĀšîĉÿ ĉêđ× šćø ŠüöĂïøö

Āø ČĂø ŠüöÖ ĉÝÖøøöì Ċ ęÿ Š Ü đÿøĉö

ìĆÖþąÙèĉêýćÿêøŤĒúąÿëĉêĉìĆĚÜìĊę

ÝĆéēé÷Ùèą�öĀćüĉì÷ćúĆ÷ĀøČĂ

ĀîŠü÷Üćîǰ 

ÖćøðøąđöĉîÖćøđ×šćøŠüöĂïøö

ĀøČĂøŠüöÖĉÝÖøøö 

���ǰö Ċì ĆÖþąÖćøïø ĉĀćøÝ ĆéÖćøǰ

ÿćöćøëüćÜĒñîĒúąéĈđîĉîÖćøĔĀšïøøúč

đðŜćĀöć÷Ă÷ŠćÜöĊðøąÿĉìíĉõćóǰöĊöîčþ÷

ÿĆöóĆîíŤéĊĒúąìĈÜćîđðŨîĀöĎŠÙèąĕéš 

ÖćøÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêøĆïñĉéßĂïÝĆé

ÖĉÝÖøøöìćÜüĉßćÖćøĔîĀúĆÖÿĎêø 

ÖćøðøąđöĉîÖćøÝĆéÖĉÝÖøøö 

��ǰĔòśøĎšĒúąøĎšÝĆÖüĉíĊÖćøđøĊ÷îøĎš 

���ǰĔòśøĎšǰĒÿüÜĀćÙüćöø Ď šđó ĉ ęöđêĉö 
éšćîõćþćǰüøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøö

êŠćÜðøąđìýǰÝćÖĒĀúŠÜê ŠćÜǰėǰĂ÷ ŠćÜ

ÿöęĈđÿöĂ 

1. ÖćøÿĂîĒïïÿĆööîć 

2. ÖćøđøĊ÷îøĎšéšü÷êîđĂÜ 
3. ÖćøÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêđ×šćø Šüö

ÖĉÝÖøøöìćÜüĉßćÖćøìĊ ęÝ Ćéēé÷

Ù è ą � ö Ā ć ü ĉ ì ÷ ć ú Ć ÷ Ā øČ Ă

ĀîŠü÷ÜćîĂČęî 

1. Öćøðøąđöĉîøć÷Üćî 
2. ÖćøðøąđöĉîÝćÖÖćøĒÿéÜ

ÙüćöÙĉéđĀ ĘîĒúąÖćøüĉóćÖþŤ 
Ĕîøć÷Üćî 

3. ÖćøðøąđöĉîÖćøđ×šćøŠüöĂïøö

ĀøČĂøŠüöÖĉÝÖøøö 
���ǰøĎšÝĆÖüĉíĊÖćøđøĊ÷îøĎšǰøĎšÝĆÖđìÙîĉÙǰ

üĉíĊĒúąÖøąïüîÖćøĔîÖćøđøĊ÷îøĎšǰ Ēúą

ÿćöćøëîĈĕðĔßšĔîÖćøĒÿüÜĀćÙüćöøĎš

éšü÷êîđĂÜĕéšĂ÷ŠćÜđĀöćąÿö 

1. ÖćøÿĂîĒïïĂõĉðøć÷ 

2. ÖćøÿĂîĒïïÿĆööîć 

3. ÖćøýċÖþćÙšîÙüšćēé÷Ăĉÿøąǰ  
4. ÖćøđøĊ÷îøĎšéšü÷êîđĂÜ 

��ǰÖćøðøąđöĉîÖøąïüîÖćø

ìĈÜćî 

��ǰǰÖćøðøąđöĉîøć÷Üćî 

��ǰÖćøðøąđö ĉîÿćøî ĉóîíŤ � 

ÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤ 
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ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 
Öú÷čìíŤÖćøÿĂîìĊęĔßš 

óĆçîćÖćøđøĊ÷îøĎš 

Öú÷čìíŤÖćøðøąđöĉî 

ñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊõćüąñĎšîĈǰ 

öĂÜÖćøè Ť ĕ Öú ǰÖúš ć Ē ÿé ÜĂĂÖǰǰǰǰǰǰǰǰ

øĆïôŦÜÙüćöÙĉéđĀĘî×ĂÜñĎ šĂČ ęîǰ ÿćöćøë

ðøąÿćîÙüćöÙĉéĒúąðøąē÷ßîŤéšü÷ĀúĆÖ

ĒĀŠÜđĀêčñúĒúąÙüćöëĎÖêšĂÜǰ đðŨîñĎšîĈĕéš

Ĕîøąé ĆïĒúąÿëćîÖćøèŤì Ċ ęđĀöćąÿöǰ 
öĊÙüćöøĆïñĉéßĂïêŠĂïìïćìĀîšćìĊę×ĂÜ

êîđĂÜìĆĚÜĔîåćîąñĎšîĈĒúąñĎšêćö 

 

ÖćøÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêìĈÜćîÖúčŠö

Ēúą/ĀøČĂÝĆéÖĉÝÖøøö�ēÙøÜÖćø 

 

ÖćøðøąđöĉîÖćøÝĆéÖĉÝÖøøö 

��ǰöĊÿč×õćüą 

êøąĀîĆÖëċÜÙüćöÿĈÙĆâǰ øĎšÝĆÖüĉíĊÖćøǰ

ĒúąéĎĒúøĆÖþćÿč×õćóÖć÷ĒúąÝĉê×ĂÜ

êîđĂÜǰöĊïčÙúĉÖõćóìĊęđĀöćąÿöǰðøĆïêĆü

ĕéšǰìîÿõćóÖééĆîĕéš 

 

ÖćøÖĈĀîéĔĀ šî ĉÿ ĉê đ× šćø Š üö

ÖĉÝÖøøöìĊ ęđÿøĉöÿøšćÜÿč×õćüąǰ  
àċęÜÝĆéēé÷ÙèąĀøČĂĀîŠü÷ÜćîĂČęî 

 

ÖćøðøąđöĉîÝćÖÖćøđ× šćø Šüö

ÖĉÝÖøøö 

��ǰöĊÝĉêĂćÿćĒúąÿĈîċÖÿćíćøèą 

öĊÝĉêÿĈîċÖĀŠüÜĔ÷ÿĆÜÙöǰ ÿĉęÜĒüéúšĂöǰ

ĒúąÿćíćøèÿöïĆêĉǰ öĊÝĉêĂćÿćǰöč ŠÜìĈ

ðøąē÷ßîŤĔĀšÿĆÜÙöǰ 

 

ÿŠÜđÿøĉöĔĀšîĉÿĉêđ×šćøŠüöÖĉÝÖøøö

Ý ĉ ê Ă ć ÿ ć ì Ċ ę Ý Ć é ē é ÷ Ùèą �

öĀćüĉì÷ćúĆ÷ĀøČĂĀîŠü÷ÜćîĂČęî

Ă÷ŠćÜîšĂ÷ǰ�ǰÙøĆĚÜǰêúĂéĀúĆÖÿĎêø 

 

ÖćøðøąđöĉîÝćÖÖćøđ× šćø Šüö

ÖĉÝÖøøö 

� � ǰéĈøÜÙüćöđð Ũîĕì÷ĔîÖøąĒÿ 

ēúÖćõĉüĆêîŤ 

ÿĈîċÖĔîÙčèÙŠćĒĀŠÜêîǰ ĒúąÙčèÙŠć

ĒĀ Š Ü Ù üćö đð Ũ î ĕì÷ ǰø Ď š Ý Ć Ö Ö ĈĀîéǰ 
ïøøìĆéåćîĒĀŠÜÙüćöóĂđĀöćąóĂéĊǰ 
ĔîÖćøÙøĂÜßĊü ĉêǰ êøąĀîĆÖë ċÜÙüćö

ĀúćÖĀúć÷ìćÜüĆçîíøøöǰĒúąøĎšđìŠćìĆî

ÖćøóĆçîćđðúĊ ę÷îĒðúÜ×ĂÜïøĉïììćÜ

ÿĆÜÙöǰđóČęĂÿćöćøëìĈÜćîĒúąĂ÷ĎŠøŠüöÖĆï

ñĎšĂČęîìĊęöĊüĆçîíøøöĒêÖêŠćÜĕéš 

 

 

ÖćøÖĈĀîéĔĀ šî ĉÿ ĉê đ× šćø Š üö

ÖĉÝÖøøöǰé šćîýĉúðüĆçîíøøö

ĕì÷ìĊęÝĆéēé÷Ùèą�öĀćüĉì÷ćúĆ÷

Āø ČĂĀîŠü÷ÜćîĂČ ęîǰĂ÷ ŠćÜîšĂ÷ǰ 
�ǰÙøĆĚÜǰêúĂéĀúĆÖÿĎêø 

 

 

ÖćøðøąđöĉîÝćÖÖćøđ×š ćø Š üö

ÖĉÝÖøøö 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 

��ǰĒñîìĊęĒÿéÜÖćøÖøąÝć÷ÙüćöøĆïñĉéßĂïöćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎšÝćÖĀúĆÖÿĎêøÿĎŠøć÷üĉßć	Curriculum Mapping
 

  ǰǰǰ§ǰǰÙüćöøĆïñĉéßĂïĀúĆÖ×ĂÜøć÷üĉßćǰǰǰǰǰǰǰǰǰ{ǰǰÙüćöøĆïñĉéßĂïøĂÜ×ĂÜøć÷üĉßć 

 

øć÷üĉßć 

	ìčÖøć÷üĉßćĔîĀúĆÖÿĎêø
 

öćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊÙüćöøĎš ��ǰöĊÙčèíøøö ��ǰÙĉéđðŨî ��ǰìĈđðŨî ��ǰĔòśøĎšĒúą

øĎšÝĆÖüĉíĊÖćø

đøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊ

õćüą

ñĎšîĈ 

��ǰöĊ 
ÿč×õćüą 

��ǰöĊÝĉê 
ĂćÿćĒúą 
ÿĈîċÖ 

ÿćíćøèą 

��ǰéĈøÜ 

Ùüćö 

đðŨîĕì÷ 

ĔîÖøąĒÿ 

ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

1. øć÷üĉßćïĆÜÙĆï 	ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ2 ĒúąĒñîǰ×
                   

2�00650* øąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷éšćîõćþćêŠćÜðøąđìý Ɣ   Ɣ ż    ż Ɣ   ż Ɣ     

2200651* ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊõćþćýćÿêøŤ Ɣ ż ż  Ɣ    ż ż   ż ż     
2200652* ìùþãĊÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜ Ɣ ż ż  Ɣ    ż ż   ż ż     
2200653* ĒîüìćÜÖćøýċÖþćìùþãĊüøøèÖøøö Ɣ ż ż  Ɣ    ż ż   ż ż     
2200703 ǰđĂÖĆêýċÖþć  Ɣ ż Ɣ   Ɣ ż Ɣ ż   ż Ɣ     
2. øć÷üĉßćđúČĂÖ                   

ǰǰǰǰ2.1 Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ                   

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.1.1 ÖúčŠöüĉßćõćþć                   

2202611  îćîćõćþćĂĆÜÖùþēúÖ ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   ż ż ż   ż 

2202620  õćþćýćÿêøŤÙúĆÜ×šĂöĎúĒúąÖćøÿĂî

õćþćĂĆÜÖùþ 

ż Ɣ  ż Ɣ ż ż ż ż Ɣ ż  ż ż     

2202662  õćþćĂĆÜÖùþÝćÖöčööĂÜìćÜ

ðøąüĆêĉýćÿêøŤ 

ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   ż ż ż    

2202663  ÖćøüĉđÙøćąĀŤüćìÖøøöõćþćĂĆÜÖùþ ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   ż ż     
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 

øć÷üĉßć 

	ìčÖøć÷üĉßćĔîĀúĆÖÿĎêø
 

öćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊÙüćöøĎš ��ǰöĊÙčèíøøö ��ǰÙĉéđðŨî ��ǰìĈđðŨî ��ǰĔòśøĎšĒúą
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đðŨîĕì÷ 

ĔîÖøąĒÿ 

ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

2202664  õćþćĂĆÜÖùþĔîïøĉïììćÜÿĆÜÙöĒúą

üĆçîíøøö 

ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   ż ż     

2202674* ÙüćöĀöć÷ĒúąÖćøĒðú ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   ż ż     

2202675* õćþćĂĆÜÖùþĔîåćîąõćþćìĊęÿĂÜ ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   ż ż     

2202689 ĀĆü×šĂÙĆéÿøøìćÜõćþćýćÿêøŤ

õćþćĂĆÜÖùþ 

ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   ż ż     

2202701 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ

ðøą÷čÖêŤ 

ż Ɣ  ż Ɣ ż Ɣ ż Ɣ ż  ż ż ż     

2202706 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ ż Ɣ  ż Ɣ ż Ɣ ż Ɣ ż  ż ż ż     

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.1.2 ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ                   

2202619  êĆüïìĒúąîĆÖđ×Ċ÷îìĊęÙĆéÿøø ż Ɣ  ż Ɣ ż Ɣ ż ż    ż ż ż    

2202621  üøøèÖøøöĒúąüĆçîíøøöĂđöøĉÖĆî

ýêüøøþìĊęǰ19 

ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż     

2202680 ǰóúĆÜĒúąĒîüēîšöÿĈÙĆâĔîüøøèÙéĊ

õćþćĂĆÜÖùþ 

ż Ɣ  ż Ɣ ż Ɣ ż ż    ż ż     

2202681  đßÖÿđðŘ÷øŤĔîîćîćïøĉïì ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż     

2202682  Ùêĉîĉ÷ö÷čÙüĉÖêĂđøĊ÷î ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż     

2202683  üøøèÙéĊĒúąÖćøüĉÝćøèŤđßĉÜîĉđüý ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż   ż  

2202684  üøøèÙéĊêćöÙêĉîĉ÷öÿöĆ÷ĔĀöŠ ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż   ż  
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 

øć÷üĉßć 

	ìčÖøć÷üĉßćĔîĀúĆÖÿĎêø
 

öćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊÙüćöøĎš ��ǰöĊÙčèíøøö ��ǰÙĉéđðŨî ��ǰìĈđðŨî ��ǰĔòśøĎšĒúą
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đðŨîĕì÷ 

ĔîÖøąĒÿ 

ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

2202688* üøøèÙéĊøŠüöÿöĆ÷ ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż     

2202690* üøøèÖøøöÖĆïđóýõćüą ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż     

2202691* ðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćó÷îêøŤÖĆï

üøøèÖøøö 

ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż     

2202705  ÿĆööîćĀĆü×šĂóĉđýþìćÜüøøèÙéĊ ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż    ż ż     

ǰǰǰǰ2.2 Ē×îÜüĉßćõćþćÝĊî                   

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.2.1 ÖúčŠöüĉßćõćþć                   

2222604  ðøąüĆêĉîĉøčÖêĉýćÿêøŤÝĊî Ɣ  ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ Ɣ  ż ż Ɣ  ż   

2222605  üćÖ÷ÿĆöóĆîíŤĒúąĂøøëýćÿêøŤ

õćþćÝĊî 

Ɣ  ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  Ɣ ż ż  ż   

2222701  ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤÝĊî Ɣ Ɣ ż ż Ɣ Ɣ Ɣ ż Ɣ ż  ż ż ż  ż   

2222702  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜõćþćÝĊîÖúćÜ Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  ż ż ż  ż   

2222703  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜĕü÷ćÖøèŤÝĊî

ēïøćè 

Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  ż ż ż  ż   

2222704  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂîõćþćÝĊî

đðŨîõćþćìĊęÿĂÜ 

Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż ż Ɣ Ɣ ż  ż ż ż ż ż Ɣ  

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.2.2 ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ                   

2222611  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜðøąüĆêĉüøøèÙéĊÝĊî Ɣ  ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  Ɣ ż ż  ż   

2222612  îüîĉ÷ć÷ÝĊîēïøćè Ɣ  ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  ż ż ż  ż   
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 

øć÷üĉßć 
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đðŨîĕì÷ 

ĔîÖøąĒÿ 

ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

2222613 ǰüøøèÖøøöÝĊîøŠüöÿöĆ÷ Ɣ  ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  ż ż ż  ż   

2222614* üøøèÙéĊüĉÝćøèŤÝĊî Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  ż ż Ɣ  ż   

2222705  ÿĆööîćüøøèÙéĊÝĊî Ɣ Ɣ ż ż Ɣ Ɣ Ɣ ż Ɣ ż  ż ż ż  ż   

2222708  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊÝĊî Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż  ż ż ż Ɣ ż   

ǰǰǰǰ2.3 Ē×îÜüĉßćõćþćâĊęðčśî                   

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.3.1 ÖúčŠöüĉßćõćþćâĊęðčśîĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìý 
                  

2223640  õćþćýćÿêøŤõćþćâĊęðčśîđóČęĂÖćøđøĊ÷î

ÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

Ɣ ż ż  Ɣ   Ɣ     ż ż     

2223649* ÖćøĂĂÖĒïïÖćøÿĂîĒúąÖćøÿĂî

õćþćâĊęðčśî 

 Ɣ  ż Ɣ Ɣ ż Ɣ  ż  Ɣ ż ż ż ż   

2223709  õćþćâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøö  Ɣ  ż ż ż   ż    Ɣ ż     

2223740  õćþćýćÿêøŤđðøĊ÷ïêŠćÜǰ�ǰõćþćâĊęðčśîǰ

ıǰĕì÷ ÖĆïÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

 Ɣ ż    Ɣ Ɣ     ż ż     

2223741  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂîĕü÷ćÖøèŤ

õćþćâĊęðčśî 

 Ɣ ż ż Ɣ  Ɣ Ɣ ż    Ɣ ż     

2223742  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøđøĊ÷îøĎõćþć

ĒúąÖćøÿĂîõćþćâĊęðčîđðîõćþćêŠćÜðøąđìý 

 Ɣ ż ż Ɣ   Ɣ ż    Ɣ ż     

2223746  ÿĆööîćÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśî  Ɣ ż ż Ɣ   Ɣ ż Ɣ  ż ż Ɣ   ż  



42 
 

* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 

øć÷üĉßć 

	ìčÖøć÷üĉßćĔîĀúĆÖÿĎêø
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ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.3.2 ÖúčŠöüĉßćüĆçîíøøö                   

2223635ǰǰÙêĉßîüĉì÷ćâĊęðčśî  Ɣ  ż ż ż  Ɣ     Ɣ ż     

2223636  üĆçîíøøöâĊęðčśîðŦÝÝčïĆî Ɣ ż  ż ż ż  Ɣ     Ɣ ż     

2223637* üĆçîíøøöïĆîđìĉÜĒúąÖĊāćĔîâĊęðčśî  Ɣ ż ż ż   Ɣ     Ɣ ż     

2223710ǰǰÿĆööîćüĆçîíøøöĒúąüøøèÙéĊâĊęðčśî  Ɣ  ż Ɣ Ɣ ż Ɣ ż ż   Ɣ Ɣ     

2223713  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüĆçîíøøöâĊęðčśî  Ɣ  ż ż ż Ɣ  Ɣ    Ɣ ż     

2223719  üĆçîíøøöâĊęðčśîĔîÿĆÜÙöîćîćßćêĉ Ɣ ż  ż ż ż  ż ż    Ɣ ż     

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.3.3 ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ                   

2223681* üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøö ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   Ɣ ż     

2223682* üøøèÙéĊÙúćÿÿĉÖÖĆïüĆçîíøøöâĊęðčśî ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   Ɣ ż     

2223683* üøøèÖøøöâĊęðčśîÖĆïÿČęĂøŠüöÿöĆ÷ Ɣ ż  ż Ɣ   ż  ż   ż ż     

2223710ǰǰÿĆööîćüĆçîíøøöĒúąüøøèÙéĊâĊęðčśî  Ɣ  ż Ɣ Ɣ ż Ɣ ż ż   Ɣ Ɣ     

2223715  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊâĊęðčśî ż Ɣ  ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż   Ɣ ż     

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.3.4 ÖúčŠöüĉßćõćþćâĊęðčśîĂČęîė                   

2223621  õćþćâĊęðčśîđóČęĂÖćøüĉÝĆ÷ ż  ż  Ɣ  ż  Ɣ ż  ż ż ż     

2223624* õćþćâĊęðčśîÿĈĀøĆïÖćøîĈđÿîĂ×šĂöĎú ż  ż  Ɣ  Ɣ  Ɣ ż   ż ż ż    

2223625* ÖćøýċÖþćđßĉÜđðøĊ÷ïđìĊ÷ïâĊęðčśî�ĕì÷ Ɣ  ż ż Ɣ   Ɣ    ż ż ż     

2223626*ǰõćþćâĊęðčśîđßĉÜüĉßćÖćø Ɣ  ż ż Ɣ  ż ż Ɣ ż  ż ż ż     

2223648* ÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśîĔîýêüøøþìĊęǰ�� Ɣ  ż  Ɣ   Ɣ    ż ż ż   ż  
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ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

ǰǰǰǰ2.4 Ē×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆî                   

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.4.1 ÖúčŠöüĉßćõćþć                   

2232607  ĕü÷ćÖøèŤđ÷ĂøöĆî×ĆĚîÿĎÜ ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż ż ż ż ż     

2232631  õćþćýćÿêøŤêĆüïìđ÷ĂøöĆî ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż ż ż ż ż     

2232656  õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćǰ

êŠćÜðøąđìýǰ1 

ż Ɣ ż ż Ɣ ż Ɣ ż Ɣ ż ż ż ż ż     

2232657  õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćǰ

êŠćÜðøąđìýǰ2 

ż Ɣ ż ż Ɣ ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż ż ż ż     

2232671  üĆçîíøøöýċÖþćđ÷ĂøöĆî Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż ż ż ż ż     

2232681  õćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆîđßĉÜüĆçîíøøö ż Ɣ ż ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż ż ż ż ż     

2232761* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż     

2232762* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćđ÷ĂøöĆî 
ĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìý 

ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż     

2232763* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆî

ýċÖþć 

ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż ż Ɣ ż     

2232771  ÖćøÿČęĂÿćøøąĀüŠćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆî�

ĕì÷ 

Ɣ Ɣ Ɣ ż Ɣ ż ż ż Ɣ ż ż ż ż ż     

2232782  ÿĆööîćÖćøĒðúÜćîđ×Ċ÷îđ÷ĂøöĆî 
ìĊęĕöŠĔßŠüøøèÖøøö 

ż Ɣ ż ż Ɣ ż Ɣ Ɣ Ɣ ż ż ż ż ż     
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öćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊÙüćöøĎš ��ǰöĊÙčèíøøö ��ǰÙĉéđðŨî ��ǰìĈđðŨî ��ǰĔòśøĎšĒúą
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ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰ2.4.2 ÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ                   

2232640  üøøèÙéĊđĂÖđ÷ĂøöĆî ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż ż ż Ɣ Ɣ ż ż ż ż     

2232644  ÿĆööîćĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüøøèÙéĊ

đ÷ĂøöĆî 

ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż ż ż ż     

2232746  ÿĆööîćîĆÖðøąóĆîíŤđĂÖđ÷ĂøöĆî ż Ɣ ż Ɣ Ɣ ż Ɣ ż Ɣ ż ż ż ż ż     

2232781ǰǰÿĆööîćÖćøĒðúüøøèÖøøöđ÷ĂøöĆî ż Ɣ ż ż Ɣ ż Ɣ Ɣ Ɣ ż ż ż ż ż     

3. üĉì÷ćîĉóîíŤǰ	ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�
                   

2200811ǰǰüĉì÷ćîĉóîíŤ Ɣ Ɣ  Ɣ Ɣ Ɣ   ż ż  Ɣ ż Ɣ     

4. ÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøą 	Ēñîǰ×
                   

2200711* ÿćøîĉóîíŤ Ɣ Ɣ  Ɣ Ɣ Ɣ   ż ż  Ɣ ż Ɣ     

5. ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎšǰ	Ēñîǰ×
                   

2200896* ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎš Ɣ Ɣ ż  Ɣ  Ɣ  Ɣ   ż ż ż     

ÖĉÝÖøøöîĂÖĀúĆÖÿĎêø                   

ðåöîĉđìýîĉÿĉêĔĀöŠǰ	ĀúĆÖÿĎêø
                Ɣ   

ĂïøöđìÙîĉÙÖćøüĉÝĆ÷ǰ	ÙèąǰöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰĀøČĂ

ĀîŠü÷Üćîõć÷îĂÖ
 
          Ɣ        

Ö ĉÝÖøøöÿ ĆööîćÜćîü ĉÝ Ć ÷×ĂÜî ĉÿ ĉêøąéĆ ï

ïĆèæĉêýċÖþć 

 

              Ɣ    



45 
 

 

 

øć÷üĉßć 

	ìčÖøć÷üĉßćĔîĀúĆÖÿĎêø
 

öćêøåćîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊÙüćöøĎš ��ǰöĊÙčèíøøö ��ǰÙĉéđðŨî ��ǰìĈđðŨî ��ǰĔòśøĎšĒúą

øĎšÝĆÖüĉíĊÖćø

đøĊ÷îøĎš 

��ǰöĊ

õćüą

ñĎšîĈ 

��ǰöĊ 
ÿč×õćüą 

��ǰöĊÝĉê 
ĂćÿćĒúą 
ÿĈîċÖ 

ÿćíćøèą 

��ǰéĈøÜ 

Ùüćö 

đðŨîĕì÷ 

ĔîÖøąĒÿ 

ēúÖćõĉüĆêîŤ ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� ��� 

ÖĉÝÖøøöÿŠÜđÿøĉöÿč×õćóÖć÷ĒúąÝĉêĔÝǰ 

(ÙèąǰĀøČĂöĀćüĉì÷ćúĆ÷) 
               Ɣ   

ÖĉÝÖøøöĂćÿćǰ(ÙèąǰĀøČĂöĀćüĉì÷ćúĆ÷)                 Ɣ  

ÖĉÝÖøøöÿŠÜđÿøĉöüĆçîíøøöĕì÷ǰ 

(ÙèąǰĀøČĂöĀćüĉì÷ćúĆ÷) 
                 Ɣ 

 

ÖćøøąïčÖĉÝÖøøöǰ: ĔĀšøąïčüŠćđðŨîÖĉÝÖøøö×ĂÜÙèąĀøČĂÖĉÝÖøøööĀćüĉì÷ćúĆ÷ 
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ĀöüéìĊęǰ��ǰĀúĆÖđÖèæŤĔîÖćøðøąđöĉîñúîĉÿĉê 

�� ÖãøąđïĊ÷ïĀøČĂĀúĆÖđÖèæŤĔîÖćøĔĀšøąéĆïÙąĒîîǰ	đÖøé
 

 �ǰøąéĆïðøĉââćêøĊǰÖćøðøąđöĉîñúøć÷üĉßćĔßšÿĆâúĆÖþèŤǰA B�ǰB C�ǰC D�ǰD ĒúąǰF ĀøČĂĔßšÿĆâúĆÖþèŤǰ

SǰĀøČĂǰU 
ǰǰǰǰ5ǰøąéĆïïĆèæĉêýċÖþćǰÖćøðøąđöĉîñúøć÷üĉßćĔßšÿĆâúĆÖþèŤǰA B�ǰB C�ǰC D�ǰD ĒúąǰF ĀøČĂĔßš

ÿĆâúĆÖþèŤǰS ĀøČĂǰU ÿŠüîüĉì÷ćîĉóîíŤĔßšǰéĊöćÖǰéĊǰñŠćîǰĒúąêÖ 

2� ÖøąïüîÖćøìüîÿĂïöćêøåćîñúÿĆöùìíĉĝ×ĂÜîĉÿĉê 

 ĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïĒúąÖúĕÖĔîÖćøìüîÿĂïöćêøåćîñúÿĆöùìíĉĝ×ĂÜîĉÿĉêǰĔîøć÷üĉßćìĊęöĊÖćøÿĂï

×šĂđ×Ċ÷îöĊÙèąÖøøöÖćøóĉÝćøèć×šĂÿĂïĒúąÖćøêĆéđÖøéǰĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïøć÷üĉßćÿŠÜ×šĂÿĂï 
Ĕîøć÷üĉßć×ĂÜêîĔĀšÙèąÖøøöÖćøóĉÝćøèć×šĂÿĂïĔîĒêŠúąõćÙÖćøýċÖþćóĉÝćøèćéĎüŠćÙĈëćö  
Ĕî×šĂÿĂïÿĂéÙúšĂÜÖĆïÖćøüĆéñúđóČęĂĔĀšïøøúčüĆêëčðøąÿÜÙŤ×ĂÜøć÷üĉßćĀøČĂĕöŠ ǰĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂï

øć÷üĉßćðøĆïĒÖš×šĂÿĂïêćö×šĂđÿîĂĒîą×ĂÜÙèąÖøøöÖćøĄǰđöČęĂéĈđîĉîÖćøðøąđöĉîñúÖćøđøĊ÷îøĎš

×ĂÜîĉÿĉêđÿøĘÝÿĉĚîÖĘđÿîĂñúÖćøðøąđöĉîêŠĂÙèąÖøøöÖćøĄǰĀøČĂðøąíćîĀúĆÖÿĎêøǰđóČęĂĔĀšêøüÝÿĂï

ÙüćöëĎÖêšĂÜĒúąđĀöćąÿö×ĂÜÖćøðøąđöĉîñú 

ÿĈĀøĆïÖćøìüîÿĂïÖćøðøąđöĉîÖøąïüîÖćøìĈüĉì÷ćîĉóîíŤǰÙèąĂîčÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêø

ĒêŠÜêĆĚÜÙèąÖøøöÖćøÿĂïēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰĒúąÝĆéĔĀšöĊÖćøÿĂïēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰđöČęĂîĉÿĉê

ÿĂïēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤñŠćîǰĒúąēÙøÜøŠćÜĕéšøĆïÙüćöđĀĘîßĂïÝćÖÙèąĂîčÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêø

ĒúšüǰîĉÿĉêÝąêšĂÜ÷ČęîĒïïđÿîĂēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤđóČęĂ×ĂÙüćöđĀĘîßĂïÝćÖÙèąÖøøöÖćøÖĈÖĆï

Ùčèõćóüĉì÷ćîĉóîíŤ×ĂÜÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰÙèąÖøøöÖćøÖĈÖĆïÙčèõćóüĉì÷ćîĉóîíŤóĉÝ ćøèćĔĀš

ÙüćöđĀĘîßĂïêŠĂēÙøÜøŠćÜüĉì÷ćîĉóîíŤĒúąđÿîĂ×ĂĂîčöĆêĉēÙøÜøŠćÜĄ ǰÝćÖÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćø 
ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤđðŨîúĈéĆïëĆéĕðǰîĂÖÝćÖîĊĚǰĀúĆÖÿĎêø÷ĆÜÝĆéĔĀšöĊÖćøđÿîĂøć÷ÜćîÙüćöÖšćüĀîšć×ĂÜ

ÖćøìĈüĉì÷ćîĉóîíŤìčÖõćÙÖćøýċÖþćǰĒúąĂćÝćø÷ŤìĊęðøċÖþćðøąđöĉîñúÖćøìĈüĉì÷ćîĉóîíŤéšü÷

ÿĆâúĆÖþèŤǰS/U êćöđÖèæŤìĊęðøąÖćýĕüšǰēé÷ñŠćîÙüćöđĀĘîßĂï×ĂÜÙèąĂîčÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêø 

ÖŠĂîÖćøÿĂïðÖðŜĂÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰÙèąĂîčÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêø×ĂđÿîĂĒêŠÜêĆĚÜÙèąÖøøöÖćø

ÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤǰàċ ęÜìĈĀîšćìĊ ęðøąđöĉîêĆüđúŠöüĉì÷ćîĉóîíŤÖŠĂîÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤêćöđÖèæŤ  
Öćøðøąđöĉîñúüĉì÷ćîĉóîíŤÖŠĂîÖćøÿĂïìĊęÖĈĀîéĕüšǰđöČęĂÙèąÖøøöÖćøÿĂïüĉì÷ćîĉóîíŤóĉÝćøèć

ĒúšüđĀĘîüŠćüĉì÷ćîĉóîíŤǰñŠćîđÖèæŤÖćøðøąđöĉîéĆÜÖúŠćüǰÝċÜÝąÝĆéĔĀšöĊÖćøÿĂïðÖðŜĂÜüĉì÷ćîĉóîíŤĕéš 
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ĔîÖćøÿĂïðÖðŜĂÜüĉì÷ćîĉóîíŤǰÙèąĂîčÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝąêšĂÜóĉÝćøèćñúÖćøðøąđöĉîǰ

ÖćøÿĂïðćÖđðúŠćĒúąêĆüđúŠöüĉì÷ćîĉóîíŤǰàċęÜñŠćîÖćøðøąđöĉîēé÷ÙèąÖøøöÖćøÿĂïìĊęÙèąÖøøöÖćø

ïøĉĀćøÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤĒêŠÜêĆĚÜǰêćöđÖèæŤÖćøðøąđöĉîñúìĊęĀúĆÖÿĎêøÖĈĀîéĕüšǰđöČęĂÙèąĂîčÖøøöÖćø

ïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøóĉÝćøèćĔĀšÙüćöđĀĘîßĂïñúÖćøðøąđöĉîéĆÜÖúŠćüĒúšüǰÝċÜøć÷ÜćîñúÖćøðøąđöĉîêŠĂǰ

ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤđóČęĂìøćïêŠĂĕð 

�� đÖèæŤÖćøÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćêćöĀúĆÖÿĎêø 

  5 ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ� 

   ǰ5 đøĊ÷îÙøïêćöÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêìĊęÖĈĀîéĔîĀúĆÖÿĎêøǰēé÷êšĂÜĕéšĒêšöđÞúĊę÷ÿąÿö 
ĕöŠêęĈÖüŠćǰ����ǰ	ÝćÖøąïïǰ�ǰøąéĆïÙąĒîî
ǰ 

   ǰ5 đÿîĂüĉì÷ćîĉóîíŤǰĒúąÿĂïñŠćîÖćøÿĂïðćÖđðúŠć×ĆĚîÿčéìšć÷ǰ	ÖćøÿĂïêšĂÜđðŨî

øąïïđðŗéĔĀšñĎšÿîĔÝđ×šćøĆïôŦÜĕéš
 
   ǰ5 Öćøđñ÷ĒóøŠüĉì÷ćîĉóîíŤǰǰǰ 

     ñúÜćîüĉì÷ćîĉóîíŤĀøČĂÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜüĉì÷ćîĉóîíŤêšĂÜĕéšøĆïÖćøêĊóĉöóŤǰ

ĀøČĂĂ÷ŠćÜîšĂ÷ĕéšøĆïÖćø÷ĂöøĆïĔĀšêĊóĉöóŤĔîüćøÿćøøąéĆïßćêĉĀøČĂîćîćßćêĉìĊęöĊ

ÙčèõćóêćöðøąÖćýÙèąÖøøöÖćøÖćøĂčéöýċÖþćǰđøČęĂÜǰĀúĆÖđÖèæŤÖćøóĉÝćøèć

üćøÿćøìćÜüĉßćÖćøÿĈĀøĆïÖćøđñ÷ĒóøŠñúÜćîìćÜüĉßćÖćøǰĀøČĂîĈđÿîĂêŠĂìĊęðøąßčö

üĉßćÖćøēé÷ïìÙüćöìĊęîĈđÿîĂÞïĆïÿöïĎøèŤǰ	Full Paper
ǰǰĕéšøĆïÖćøêĊóĉöóŤĔîøć÷Üćî

ÿČïđîČęĂÜÝćÖÖćøðøąßčöüĉßćÖćøǰ	Proceedings
ǰéĆÜÖúŠćü 
   � đÖèæŤĂČęîėǰ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 

  5 Ēñîǰ× 

   5 đøĊ÷îÙøïêćöÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêìĊęÖĈĀîéĔîĀúĆÖÿĎêøǰēé÷êšĂÜĕéšĒêšöđÞúĊę÷ÿąÿö 
ĕöŠêęĈÖüŠćǰ����ǰ	ÝćÖøąïïǰ�ǰøąéĆïÙąĒîî
ǰ 

   5 ÿĂïñŠćîÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎšǰéšü÷×šĂđ×Ċ÷îĒúą�ĀøČĂðćÖđðúŠć×ĆĚîÿčéìšć÷ǰ 
	ÖćøÿĂïêšĂÜđðŨîøąïïđðŗéĔĀšñĎšÿîĔÝđ×šćøĆïôŦÜĕéš
 

   5 Öćøđñ÷ĒóøŠñúÜćîÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøąǰǰ 
    5ǰøć÷ÜćîÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøąǰĀøČĂÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜøć÷ÜćîÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøąĕéšøĆï  

Öćøđñ÷ĒóøŠĔîúĆÖþèąĔéúĆÖþèąĀîċęÜìĊęÿČïÙšîĕéš 

    �ǰĂČęîǰėǰ	øąïč
ǰ����������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 
   � đÖèæŤĂČęîėǰ��������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 
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ĀöüéìĊęǰ��ǰÖćøóĆçîćÙèćÝćø÷Ť 

�� ÖćøđêøĊ÷öÖćøÿĈĀøĆïĂćÝćø÷ŤĔĀöŠ 
 ���ǰǰÖĈĀîéĔĀšĂćÝćø÷ŤĔĀöŠìčÖÙîđ×šćøŠüöēÙøÜÖćøðåöîĉđìýĒúąÿĆööîćĂćÝćø÷ŤĔĀöŠìĊęÝĆéēé÷

ÿĈîĆÖïøĉĀćøìøĆó÷ćÖøöîčþ÷ŤǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ đóČęĂĔĀšđ×šćĔÝëċÜüĆêëčðøąÿÜÙŤǰ üĉÿĆ÷ìĆýîŤǰ  
óĆîíÖĉÝǰ÷čìíýćÿêøŤøüöìĆĚÜîē÷ïć÷ǰ đðŜćðøąÿÜÙŤ×ĂÜöĀćüĉì÷ćúĆ÷ĔîéšćîüĉßćÖćøǰéšćîüĉÝĆ÷Ēúą  
éšćîÖćøóĆçîćîĉÿĉê 
 ���ǰǰÖĈĀîéĔĀšĂćÝćø÷ŤĔĀöŠìčÖÙîđ×šćøŠüöēÙøÜÖćøóĆçîćĂćÝćø÷Ťøč ŠîĔĀöŠǰ àċ ęÜÝĆéēé÷Ùèą 
ĂĆÖþøýćÿêøŤĒúąÖćøÿĆööîćÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰđóČęĂĒîąîĈêîđĂÜêŠĂðøąßćÙöǰĒúąđóČęĂĔĀšìøćï

îē÷ïć÷×ĂÜÙèąêúĂéÝîìĉýìćÜ×ĂÜĀúĆÖÿĎêøìĊęÿĂî 

 ���ǰǰõćÙüĉßć�ÿć×ćüĉßćêŠćÜǰėǰìĊęéĎĒúøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêøĔĀšÙĈðøċÖþćĒîąîĈĒÖŠĂćÝćø÷ŤĔĀöŠĀøČĂ

ĂćÝćø÷ŤóĉđýþĔĀšöĊÙüćöøĎšÙüćöđ×šćĔÝĔîðøĆßâćǰüĆêëčðøąÿÜÙŤ×ĂÜĀúĆÖÿĎêø  ĒúąÙüćöÿĈÙĆâ×ĂÜ

øć÷üĉßćêŠćÜǰė 

 ���ǰǰÿŠÜđÿøĉöĔĀšĂćÝćø÷ŤĔĀöŠđ×šćøŠüöÖćøĂïøöđóČęĂóĆçîćìĆÖþąÖćøÿĂîǰÖćøüĆéĒúąðøąđöĉîñú 

�� ÖćøóĆçîćÙüćöøĎšĒúąìĆÖþąĔĀšĒÖŠÙèćÝćø÷Ť 

 ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤÿŠÜđÿøĉöĔĀšĂćÝćø÷Ťđóĉ ęöóĎîÙüćöøĎ šǰðøąÿïÖćøèŤǰĒúąìĆÖþąĔîÖćøĂïøö 
øą÷ąÿĆĚî ìĆĚÜĔîĒúąêŠćÜðøąđìýǰøüöìĆĚÜ×ĂìčîÿîĆïÿîčîÖćøüĉÝĆ÷Ēúą�ĀøČĂÖćøøŠüöðøąßčöĒúą�ĀøČĂ

đÿîĂñúÜćîìćÜüĉßćÖćøìĆĚÜĔîĒúąêŠćÜðøąđìý 

 ��� ÖćøóĆçîćìĆÖþąÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰÖćøüĆéĒúąÖćøðøąđöĉîñú 

   1
ǰÿŠÜđÿøĉöĔĀšĂćÝćø÷Ťđ×šćøŠüöÖćøĂïøöđóČęĂđóĉęöóĎîìĆÖþąÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰĒúą  
ÖćøðøąđöĉîñúìĊęÝĆéēé÷ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ�ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰĀøČĂĀîŠü÷ÜćîêŠćÜǰė 

�
ǰõćÙüĉßć�ÿć×ćüĉßćÝĆéÖćøÿĆööîćðøąÝĈðŘǰđóČ ęĂđðŗéēĂÖćÿĔĀšÙèćÝćø÷Ťĕéšìïìüîǰǰ

ðøĆïðøčÜǰǰĒúąĒúÖđðúĊę÷îđøĊ÷îøĎšĒîüìćÜÖćøóĆçîćÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîøŠüöÖĆî 

3) ÿŠÜđÿøĉöĔĀšÙèćÝćø÷ŤđóĉęöóĎîÙüćöøĎšǰÿøšćÜđÿøĉöðøąÿïÖćøèŤđÖĊę÷üÖĆïÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

ÖćøÿĂîǰĒúąÖćøüĉÝĆ÷Ă÷ŠćÜêŠĂđîČęĂÜǰ 
 ��� ÖćøóĆçîćüĉßćÖćøĒúąüĉßćßĊóéšćîĂČęîė 

 �
ǰÿŠÜđÿøĉöĔĀšĂćÝćø÷ŤìĈüĉÝĆ÷đóČęĂîĈñúöćĔßšĔîÖćøóĆçîćÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂî 

 2
ǰÿîĆïÿîčîĀøČĂÝĆéĀćĒĀúŠÜđÜĉîìčîĔĀšĒÖŠÙèćÝćø÷ŤÿĈĀøĆïÖćøýċÖþćêŠĂǰÖćøĂïøöǰéĎÜćîǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

Öćøđ×šćøŠüöðøąßčöǰĒúąđÿîĂñúÜćîüĉßćÖćøìĆĚÜĔîðøąđìýĒúąêŠćÜðøąđìý 
 �
ǰÝĆéÿøøÜïðøąöćèđóČęĂàČĚĂÿČęĂÖćøÿĂîĒúąìøĆó÷ćÖøÿćøÿîđìýǰ 

 �
ǰÿîĆïÿîčîĔĀšÙèćÝćø÷ŤñúĉêñúÜćîìćÜüĉßćÖćøǰĀøČĂìĈüĉÝĆ÷ǰđóČęĂ×ĂÖĈĀîéêĈĒĀîŠÜìćÜüĉßćÖćø 
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 �
ǰÿîĆïÿîčîĔĀšöĊÖćøÿøšćÜĒúą×÷ć÷đÙøČĂ×Šć÷ÙüćöøŠüööČĂìćÜüĉßćÖćøøąĀüŠć ÜÙèćÝćø÷Ť

×ĂÜĀúĆÖÿĎêøĒúąîĆÖüĉßćÖćøÝćÖÿëćïĆîõć÷ĔîðøąđìýĒúąêŠćÜðøąđìýǰĔîðŦÝÝčïĆîÿć×ćüĉßć

õćþćĂĆÜÖùþǰöĊÙüćöøŠüööČĂÖĆïǰLancaster University ðøąđìýÿĀøćßĂćèćÝĆÖøǰĒúą Anglo-

American UniversityðøąđìýÿćíćøèøĆåđßĘÖ ĔîøĎðĒïï×ĂÜÖćøìĈüĉÝĆ÷øŠüöÖĆî�ÿć×ćüĉßćõćþćÝĊî 
öĊÙüćöøŠüööČĂÖĆïöĀćüĉì÷ćúĆ÷ðŦÖÖĉęÜǰĔîøĎðĒïï×ĂÜÖćøÿŠÜîĉÿĉêĕðđÖĘï×šĂöĎúÿĈĀøĆïìĈüĉì÷ćîĉóîíŤǰǰ

ÿć×ćüĉßćõćþćâĊęðčśîöĊÙüćöøŠüööČĂÖĆïöĀćüĉì÷ćúĆ÷üćđàéą öĀćüĉì÷ćúĆ÷đÖĊ÷üēêǰĒúąöĀćüĉì÷ćúĆ÷ 
ēĂàćÖšćǰĔîøĎðĒïï×ĂÜÖćøĒúÖđðúĊę÷îîĉÿĉêĒúąĂćÝćø÷ŤǰÖćøÝĆéðøąßčöìćÜüĉßćÖćøøŠüöÖĆîǰÿć×ćüĉßć

õćþćđ÷ĂøöĆîöĊÙüćöøŠüööČĂÖĆïöĀćüĉì÷ćúĆ÷öĉüîĉÙǰ	Ludwig Maximilian Universität
ǰĔîøĎðĒïï

×ĂÜÖćøĒúÖđðúĊę÷îîĉÿĉêĒúąĂćÝćø÷Ť 
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ĀöüéìĊęǰ��ǰǰÖćøðøąÖĆîÙčèõćóĀúĆÖÿĎêø 

��ǰÖćøÖĈÖĆïöćêøåćî 

ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤöĊÖćøïøĉĀćøÝĆéÖćøĀúĆÖÿĎêøĔĀšđðŨîĕðêćöđÖèæŤöćêøåćîĀúĆÖÿĎêøǰó�ý�ǰ

2558 ĒúąÖøĂïöćêøåćîÙčèüčçĉøąéĆïĂčéöýċÖþćĒĀŠÜßćêĉǰó�ý�ǰ����ǰǰēé÷öĊÖøąïüîÖćøéĆÜêŠĂĕðîĊĚ 

1.1 ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤöĊÙèąÖøøöÖćøüĉßćÖćøǰĒúąÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøĂĆÖþøýćÿêøǰ

öĀćïĆèæĉêÿć×ćüĉßćêŠćÜǰėǰÖĈÖĆïîē÷ïć÷ĒúąÙüïÙčöÙčèõćóÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîøąéĆï

ðøĉââćēì 

1.2 ÖćøĒêŠÜêĆĚÜĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêøǰĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøǰĒúąĂćÝćø÷ŤñĎšÿĂî 

ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøđÿîĂßČęĂĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêøǰÿć×ćüĉßćúąǰ�ǰÙîǰ

øüöìĆĚÜđÿîĂßČęĂĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøǰĒúąĂćÝćø÷ŤñĎšÿĂîǰēé÷óĉÝćøèćÙĆéđúČĂÖñĎšìĊęöĊÙčèÿöïĆêĉ

đðŨîĕðêćöđÖèæŤǰìĆĚÜîĊĚǰÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝąđÿîĂ×ĂĒêŠÜêĆĚÜĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêø

êŠĂÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøÙèąǰóøšĂöÖĆïÖćøđÿîĂĀúĆÖÿĎêøđóČęĂ×ĂĂîčöĆêĉĒêŠÜêĆĚÜêŠĂÿõćöĀćüĉì÷ćúĆ÷

êŠĂĕð 

1.3 ÖćøüćÜĒñîǰÖćøóĆçîćǰĒúąÖćøðøąđöĉîĀúĆÖÿĎêøêćöøĂïøą÷ąđüúćìĊęÖĈĀîé 

öĊÖćøüćÜĒñîÖćøðøąđöĉîĒúąøć÷ÜćîñúÖćøéĈđîĉîÜćî×ĂÜĀúĆÖÿĎêøìčÖðŘÖćøýċ Öþćǰ 
	öÙĂ��
ǰĒúąîĈ×šĂöĎúìĊęĕéšĕððøĆïðøčÜóĆçîćĀúĆÖÿĎêøĂ÷ŠćÜÿöęĈđÿöĂìčÖðŘǰĒúąêćöøĂïøą÷ąđüúć

ÖćøðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêø 

1.4 ÖćøéĈđîĉîÜćîêćöêĆüïŠÜßĊĚñúÖćøéĈđîĉîÜćîđóČęĂÖćøðøąÖĆîÙčèõćóĀúĆÖÿĎêøĒúąÖćøđøĊ÷î

ÖćøÿĂîêćöÖøĂïöćêøåćîÙčèüčçĉøąéĆïĂčéöýċÖþćǰéĆÜîĊĚ 

1.4.1 ÖĈĀîéĔĀšĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêøǰĂ÷ŠćÜîšĂ÷øšĂ÷úąǰ��ǰöĊÿŠüîøŠüöĔîÖćøðøąßčö

đóČęĂüćÜĒñîǰêĉéêćöĒúąìïìüîÖćøéĈđîĉîÜćîĀúĆÖÿĎêø 

1.4.2 ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝĆéðøąßčöêøüÝÿĂïĒúąüćÜĒñîÙüïÙčöÝĈîüî

ÙčèÿöïĆêĉĒúąõćøąÜćîüĉì÷ćîĉóîíŤ×ĂÜĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêøǰĒúąĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêø

ìčÖðŘÖćøýċÖþć 

�����ǰÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝĆéìĈøć÷ÜćîñúÖćøéĈđîĉîÜćî×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰ 	öÙĂ��
ǰ

ĒúąÿøčðñúÖćøéĈđîĉîÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂî×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰñŠćîøąïïÿćøÿîđìýđóČęĂÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêø

×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ(CU-CAS) àċęÜöĊÖćøøüïøüö×šĂöĎúÙøïìčÖéšćîǰĕéšĒÖŠǰ×šĂöĎúÝĈîüîîĉÿĉêǰ

øć÷úąđĂĊ÷éøć÷üĉßćìĊęđðŗéÿĂîǰÿøčðøć÷üĉßć×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøǰÿøčðÖćøðøąđöĉî

ĀúĆÖÿĎêøǰÙčèõćó×ĂÜÖćøÿĂîǰñúÖćøéĈđîĉîÖćøøć÷üĉßćìĊ ęöĊÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰÖćøøć÷Üćîñú  
ÖćøéĈđîĉîÖćø×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰðŦâĀćÖćøéĈđîĉîÖćø×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰÖćøðøąßčöđóČęĂüćÜĒñîǰêĉéêćöǰĒúą
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ìïìüîÖćøéĈđîĉîÜćîĀúĆÖÿĎêøǰ×šĂÙĉéđĀĘîĒúą×šĂđÿîĂĒîąđÖĊę÷üÖĆïÙčèõćóĀúĆÖÿĎêøÝćÖñĎšðøąđöĉî

ĂĉÿøąǰĒúąĒñîÖćøéĈđîĉîÖćøđóČęĂóĆçîćĀúĆÖÿĎêø 

1.4.4 ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝĆéìĈĒñîðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêøìĆĚÜĒïïøą÷ąÿĆĚîǰ	ðøąÝĈðŘ

ÖćøýċÖþć
ǰĒúąĒïïøą÷ą÷ćüǰ	øĂïøą÷ąǰ�ǰðŘÖćøýċÖþć
 

�����ǰöĊÖćøêøüÝðøąđöĉîÙčèõćóĀúĆÖÿĎêøêćöÖĈĀîéđüúćǰēé÷ÙèąÖøøöÖćøêøüÝ

ðøąđöĉîÙčèõćóĀúĆÖÿĎêøìĊęÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤĒêŠÜêĆĚÜ×ċĚîđóČęĂìĈĀîšćìĊęêøüÝÿĂïĀúĆÖåćîìĊęđÖĊę÷ü×šĂÜ

ìĆĚÜĀöéǰĒúąøć÷ÜćîñúÖćøðøąđöĉîĔĀšÖøøöÖćøïøĉĀćøÙèąóĉÝćøèć 

��ǰïĆèæĉê 

2.1 ĀúĆÖÿĎêøÖĈĀîéÙčèõćó×ĂÜïĆèæĉêĕüš ĔîñúúĆóíŤÖćøđøĊ÷îøĎš×ĂÜĒêŠúąøć÷üĉßćĔĀšđðŨîĕð

êćöÙčèúĆÖþèąïĆèæĉêìĊęóċÜðøąÿÜÙŤ×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰĒúą×ĂÜÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ  

2.2 öĀćüĉì÷ćúĆ÷ÝĆéìĈĒïïÿĈøüÝõćüąÖćøöĊÜćîìĈ×ĂÜïĆèæĉê 

2.3 öĀćüĉì÷ćúĆ÷ÝĆéìĈĒïïÿĈøüÝÙüćöóċÜóĂĔÝ×ĂÜñĎšĔßšïĆèæĉêǰ ĒúąîĈñúðøąđöĉîÙčèõćó

ïĆèæĉêöćĔßšðøąÖĂïÖćøóĉÝćøèćðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêø 

��ǰîĉÿĉê 

3.1 ÖøąïüîÖćøøĆïîĉÿĉê 

öĊÖøąïüîÖćøøĆïîĉÿĉêìĊęđĀöćąÿöǰēé÷ÖĈĀîéđÖèæŤÖćøÙĆéđúČĂÖĒúąÙčèÿöïĆêĉ×ĂÜîĉÿĉê  
ĔĀšÿĂéÙúšĂÜÖĆïúĆÖþèą×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰĒúąÿć×ćüĉßćđúČĂÖ×ĂÜñĎšđ×šćýċÖþć 

3.2 ÖćøđêøĊ÷öÙüćöóøšĂöÖŠĂîđ×šćýċÖþć 

3.2.1 öĊÖćøðĎóČĚîåćîđóĉęöđêĉöđóČ ęĂðøĆïøąéĆïÙüćöøĎ šǰēé÷ÖćøÝĆéĂïøöóĉđýþđóČ ęĂđêøĊ÷ö 
ÙüćöóøšĂöéšćîìĆÖþąÖćøđ×Ċ÷îǰ	Writing Workshop) ĔĀšÖĆïîĉÿĉêĔĀöŠÝĈîüîǰ��ǰßĆ ęüēöÜǰĔîßŠüÜ 
ÿĂÜÿĆðéćĀŤÖŠĂîđðŗéđøĊ÷î õćÙÖćøýċÖþćêšîǰĒúąĒîąîĈĔĀšîĉÿĉêÙšîÙüšćĀćÙüćöøĎšđóĉęöđêĉöéšü÷êîđĂÜ 

�����ǰǰĔĀšúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îøć÷üĉßćóČĚîåćîìćÜéšćîõćþć�üøøèÙéĊêŠćÜðøąđìýĔîĀúĆÖÿĎêø

ĂĆÖþøýćÿêøïĆèæĉêǰđóČęĂðøĆïøąéĆïÙüćöøĎšéšćîõćþć�üøøèÙéĊêŠćÜðøąđìýĔĀšĔÖúšđÙĊ÷ÜÖĆî 

�����ǰǰÝĆéĂćÝćø÷ŤìĊęðøċÖþćđóČęĂĔĀšÙĈĒîąîĈĒÖŠîĉÿĉêĔîÖćøðøĆïêĆüǰ ĒúąÿîĆïÿîčîĔĀšđÖĉé

ðäĉÿĆöóĆîíŤĔîĀöĎŠîĉÿĉê 

3.3 ÖćøĔĀšÙĈðøċÖþćüĉßćÖćøĒúąĒîąĒîüǰÖćøÙÜĂ÷ĎŠǰÖćøÿĈđøĘÝÖćøýċÖþć 

ĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïĒúąÖúĕÖđÖĊę÷üÖĆïÖćøéĎĒúĔĀšÙĈðøċÖþćüĉßćÖćøĒúąĒîąĒîüĒÖŠîĉÿĉêǰđóČęĂĔĀš

öĊĒîüēîšöĂĆêøćÙÜĂ÷ĎŠǰĒúąĂĆêøćÖćøÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćĔîøąéĆïìĊęÿĎÜǰéĆÜîĊĚ 

�����ǰǰÝĆéĂćÝćø÷ŤìĊęðøċÖþćđóČęĂĔĀšÙĈĒîąîĈĒÖŠîĉÿĉêđøČęĂÜÖćøđøĊ÷îĒúąÖćøðøĆïêĆüÿĎŠÖćøđøĊ÷î

øąéĆïïĆèæĉêýċÖþć 
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�����ǰǰĀúĆÖÿĎêøÿĈøüÝ×šĂöĎúÖćøÙÜĂ÷ĎŠ×ĂÜîĉÿĉêĒúąĂĆêøćÖćøÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćǰđóČęĂðøąđöĉîñú

ÖćøéĈđîĉîÜćîđðŨîðøąÝĈìčÖðŘ 
3.4 ÙüćöóċÜóĂĔÝêŠĂĀúĆÖÿĎêøǰøąïïÖćøÝĆéÖćø×šĂøšĂÜđøĊ÷î×ĂÜîĉÿĉê 

�����ǰǰĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïÖćøïøĉĀćøîĉÿĉêìĊęöĊðøąÿĉìíĉõćóǰìĆĚÜĔîéšćîÖćøÿČęĂÿćøõć÷ĔîĀúĆÖÿĎêøǰ

ĒúąÖćøĒÖšðŦâĀćìĊęđÖĊę÷üÖĆïÖćøýċÖþć 

�����ǰǰĀúĆÖÿĎêøÝĆéìĈĒïïÿĂïëćöÙüćöÙĉéđĀĘîîĉÿĉêđÖĊę÷üÖĆïĀúĆÖÿĎêøĒúąĔĀšîĉÿĉêìĊęĔÖúš

ÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćêĂïĒïïÿĂïëćöǰÝćÖîĆĚîÝċÜîĈĒïïÿĂïëćöÙüćöÙĉéđĀĘîìĊęîĉÿĉêêĂïöćüĉđÙøćąĀŤ

ĒúąðøąđöĉîǰǰđóČęĂĔßšĔîÖćøóĆçîćÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîĒúąÖćøðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêøêŠĂĕð 

�����ǰǰîĉÿĉêÿćöćøë÷ČęîÙĈøšĂÜđøĊ÷îđÖĊę÷üÖĆïÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰìĆĚÜîĊĚõć÷ĔêšÖãøąđïĊ÷ï

ĒúąÖøąïüîÖćøĔîÖćøóĉÝćøèćÙĈĂčìíøèŤ×ĂÜÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤĒúąÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ 

��ǰĂćÝćø÷Ť 

4.1 ÖćøïøĉĀćøĂćÝćø÷Ť 

ĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïĒúąÖúĕÖÖćøïøĉĀćøĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĒúąĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøǰéĆÜîĊĚ 

ÿć×ćüĉßćđÿîĂ×ĂĒêŠÜêĆĚÜĂćÝćø÷ŤñĎ šøĆïñĉéßĂïĒúąĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøìĊ ęöĊÙčèÿöïĆêĉ 
êćöđÖèæŤöćêøåćîĀúĆÖÿĎêøøąéĆïïĆèæĉêýċÖþćǰó�ý�ǰ����ǰēé÷×ĂÙüćöđĀĘîßĂïÝćÖÙèąÖøøöÖćøǰ

ïøĉĀćøÙèąǰđóČęĂ×ĂĂîčöĆêĉĒêŠÜêĆĚÜÝćÖÿõćöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰĒêŠúąÿć×ćüĉßćöĊÖćøüĉđÙøćąĀŤÿëćîÖćøèŤ

ÖćøÙÜĂ÷ĎŠ×ĂÜĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøǰĒúąüćÜĒñîÖćøìéĒìîĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøÖøèĊìĊęöĊ 
ÖćøđÖþĊ÷èǰÙèąĄǰÝĆéÿøøÜïðøąöćèĒúąÿîĆïÿîčîÖćøóĆçîćýĆÖ÷õćóĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêø  
ĔîéšćîÖćøÿĂîǰÖćøñúĉêñúÜćîüĉßćÖćøĒúąüĉÝĆ÷ǰđóČęĂĔĀšĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøöĊÙčèÿöïĆêĉđðŨîĕð

êćöđÖèæŤöćêøåćîĀúĆÖÿĎêø 

ĔîÖćøøĆïĂćÝćø÷ŤĔĀöŠǰöĊÖćøÙĆéđúČĂÖĂćÝćø÷ŤĔĀöŠēé÷óĉÝćøèćÙčèÿöïĆêĉĔĀšÿĂéÙúšĂÜÖĆï

đÖèæŤöćêøåćîĀúĆÖÿĎêøøąéĆïïĆèæĉêýċÖþćǰó�ý�ǰ����ǰĒúąöĊÖćøÿĂïÙĆéđúČĂÖéĆÜîĊĚ 

�)ǰðøąđöĉîÙüćöøĎšõćþćĕì÷ìĊęÝĈđðŨîÿĈĀøĆïÖćøðäĉïĆêĉÜćîĔîêĈĒĀîŠÜ 

�)ǰðøąđöĉîÙüćöøĎšđÞóćąÿć×ć 

�)ǰðøąđöĉîÙüćöÿćöćøëĔîÖćøëŠć÷ìĂéĀøČĂîĈđÿîĂñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

�)ǰðøąđöĉîÙčèúĆÖþèąĒúąÙüćöđĀöćąÿöÖćøđðŨîĂćÝćø÷Ť×ĂÜöĀćüĉì÷ćúĆ÷ 

�)ǰÿĆöõćþèŤ 

ÿć×ćüĉßćöĂïĀöć÷ĔĀšĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøìĊęöĊðøąÿïÖćøèŤđðŨîóĊęđúĊĚ ÷ÜĔĀšÙĈĒîąîĈ

đÖĊę÷üÖĆïÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂî 
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4.2 ÖćøóĆçîćĂćÝćø÷Ť 

ĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïÿŠÜđÿøĉöĒúąóĆçîćĂćÝćø÷ŤĔîéšćîêŠćÜǰėǰéĆÜîĊĚ 

�
ǰÿŠÜđÿøĉöĔĀšĂćÝćø÷ŤĔĀöŠđ×šćøĆïÖćøĂïøöǰđóČęĂĔĀšöĊÙüćöøĎšĔîéšćîđìÙîĉÙüĉíĊÖćøÿĂîǰÖćøüĆé

ĒúąðøąđöĉîñúǰđßŠîǰēÙøÜÖćøðåöîĉđìýĂćÝćø÷ŤĔĀöŠǰ	ĀúĆÖÿĎêøÖćøóĆçîćýĆÖ÷õćóĂćÝćø÷ŤĔĀöŠǰĒúą

îĆÖüĉÝĆ÷ĔĀöŠ
 

�
ǰÿŠÜđÿøĉöĔĀšĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøĕéšøĆïÖćøóĆçîćĂ÷ŠćÜêŠĂđîČęĂÜǰēé÷ÝĆéēÙøÜÖćøĂïøöǰǰ

éšćîÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰÖćøüĉÝĆ÷ǰÖćøñúĉêñúÜćîìćÜüĉßćÖćøĒúąÖćøĔĀšÙĈðøċÖþćĀøČĂóĆçîćîĉÿĉêǰǰ ǰ

đóČęĂóĆçîćýĆÖ÷õćó×ĂÜĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĔĀšđðŨîĕðêćööćêøåćî 

�
ǰÖĈĀîéĔĀšĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêøđ×šćøĆïÖćøĂïøöĀøČĂđ×šćøŠüöÿĆööîćđóČęĂóĆçîćêîđĂÜ

ìčÖðŘĔîéšćîÖćøÿĂîǰÖćøüĉÝĆ÷ǰĀøČĂÖćøĔĀšÙĈðøċÖþćĒÖŠîĉÿĉêǰĒúąĔĀšđðŨîÿŠüîĀîċęÜ×ĂÜõćøąÜćî 

�
ǰÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤÝĆéÿøøÜïðøąöćèĔîÖćøÿŠÜđÿøĉöÿîĆïÿîčîĔĀšĂćÝćø÷Ťđ×šćøĆïÖćøĂïøöǰǰ

đóČ ęĂóĆçîćÙčèõćóĂćÝćø÷ŤìĆ ĚÜĔîéšćîÖćøÿĂîǰ ĒúąÖćøĔĀšÙĈðøċÖþćĀøČĂóĆçîćîĉÿĉê  øüöìĆĚÜ

ÜïðøąöćèǰĔîÖćøÿîĆïÿîčîĔĀšĂćÝćø÷ŤñúĉêñúÜćîüĉßćÖćøĒúąüĉÝĆ÷Ă÷ŠćÜêŠĂđîČęĂÜ 

��ǰĀúĆÖÿĎêøǰÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰÖćøðøąđöĉîñĎšđøĊ÷î 

ÖøąïüîÖćøĂĂÖĒïïĀúĆÖÿĎêøǰðøąÖĂïéšü÷ǰÖćøÿĈøüÝÿëćîÖćøèŤðŦÝÝčïĆîìćÜđýøþåÖĉÝǰÿĆÜÙöǰ

ĒúąüĆçîíøøöǰÖćøÿĈøüÝÙüćöóċÜóĂĔÝ×ĂÜñĎšĔßšïĆèæĉêǰÖćøÿĈøüÝÙüćöóċÜóĂĔÝ×ĂÜýĉþ÷ŤđÖŠćĒúą

îĉÿĉêðŦÝÝčïĆîêŠĂĀúĆÖÿĎêøǰøüöìĆĚÜǰÖćøîĈÙüćöđĀĘî×ĂÜñĎšìøÜÙčèüčçĉöćóĉÝćøèćĔßšĔîÖćøĂĂÖĒïïǰ

ĒúąðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêøǰêúĂéÝîÖćøÝĆéìĈøć÷üĉßćĔĀšìĆîÿöĆ÷ 

ÖćøüćÜøąïïñĎšÿĂîĒúąÖøąïüîÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰđóČęĂĔĀšÖćøéĈđîĉîÜćîéšćîÖćøđøĊ÷î

ÖćøÿĂî×ĂÜĀúĆÖÿĎêøđðŨîĕðĂ÷ŠćÜöĊðøąÿĉìíĉõćóǰöĊøąïïĒúąÖúĕÖǰéĆÜîĊĚ 

ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøóĉÝćøèćĒñîÖćøýċÖþć×ĂÜîĉÿĉêĒêŠúąßĆ ĚîðŘǰ Ēúąøć÷üĉßć  
ĔîĀúĆÖÿĎêøǰđóČęĂÖĈĀîéøć÷üĉßćìĊęÝąđðŗéÿĂîǰđüúćđøĊ÷îǰĒúąñĎšÿĂîǰàċęÜĔĀšöĊÙčèÿöïĆêĉđðŨîĕðêćö

đÖèæŤĒúąöĊÙüćöøĎšÙüćöđßĊę÷üßćâĔîüĉßćìĊęÿĂî 

ÖćøðøąđöĉîñĎšđøĊ÷îǰǰ 

ĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïĒúąÖúĕÖÖćøðøąđöĉîñúÖćøđøĊ÷îøĎ šêćöÖøĂïöćêøåćîÙčèüčçĉĂčéöýċÖþć

ĒĀŠÜßćêĉǰēé÷ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÿć×ćüĉßćÖĈÖĆïéĎĒúĒúąðøąđöĉîñúÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷î 
ÖćøÿĂîĒúąðøąđöĉîĀúĆÖÿĎêøêćöÖøĂïöćêøåćîÙčèüčçĉǰöĊÖćøÖĈĀîéđÖèæŤÖćøðøąđöĉîǰēé÷øąïčĕüš

Ĕî CU-CAS ×ĂÜøć÷üĉßćǰǰìĊęđðŗéÿĂîĂ÷ŠćÜßĆéđÝî 
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ÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰǰ 

ĂćÝćø÷ŤñĎ š ø ĆïñĉéßĂïøć÷üĉßćüćÜĒñîÖćøÝĆéÖĉÝÖøøöÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰÖćøüĆéĒúą

ðøąđöĉîñúĔîøć÷üĉßćĔĀšÿĂéÙúšĂÜÖĆïñúúĆóíŤÖćøđøĊ÷îøĎ šĒúąöĊÖćøðøąđöĉîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 
éšü÷üĉíĊÖćøðøąđöĉîìĊęĀúćÖĀúć÷ǰÿĂéÙúšĂÜÖĆïüĆêëčðøąÿÜÙŤđßĉÜóùêĉÖøøöǰĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂï

øć÷üĉßćøąïčøć÷úąđĂĊ÷éđÖĊę÷üÖĆïüĉíĊÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰĒúąÖćøðøąđöĉîñúÖćøđøĊ÷îøĎš  
Ĕîðøąöüúøć÷üĉßćñŠćîøąïïǰǰCU-CAS 

ÖćøêøüÝÿĂïÖćøðøąđöĉîñúÖćøđøĊ÷îøĎš 

ĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïĒúąÖúĕÖĔîÖćøêøüÝÿĂïÖćøðøąđöĉîñúÖćøđøĊ÷îøĎš×ĂÜîĉÿĉê ǰēé÷öĊ

ÙèąÖøøöÖćøóĉÝćøèć×šĂÿĂïĒúąÖćøêĆéđÖøéǰĂćÝćø÷ŤñĎ šø ĆïñĉéßĂïøć÷üĉßćÿŠÜ×šĂÿĂï  
Ĕîøć÷üĉßć×ĂÜêîĔĀšÙèąÖøøöÖćøóĉÝćøèć×šĂÿĂïĔîĒêŠúąõćÙÖćøýċÖþćóĉÝćøèćǰĒúą

ðøĆïĒÖš×šĂÿĂïêćö×šĂđÿîĂĒîą×ĂÜÙèąÖøøöÖćøĄǰđöČęĂéĈđîĉîÖćøðøąđöĉîñúÖćøđøĊ÷îøĎš×ĂÜ

îĉÿĉêđÿøĘÝÿĉĚîÖĘđÿîĂñúÖćøðøąđöĉîêŠĂÙèąÖøøöÖćøĄǰĀøČĂðøąíćîĀúĆÖÿĎêøǰđóČęĂĔĀšêøüÝÿĂï

ÙüćöëĎÖêšĂÜĒúąđĀöćąÿö×ĂÜÖćøðøąđöĉîñú  

ÖćøÖĈÖĆïðøąđöĉîÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰ 

ĀúĆÖÿĎêøöĊøąïïĒúąÖúĕÖĔîÖćøðøąđöĉîÖćøÝĆéÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰÖúŠćüÙČĂǰđöČęĂđÿøĘÝÿĉĚîǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

ÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîĔîĒêŠúąõćÙÖćøýċÖþćǰÝąĔĀšîĉÿĉêðøąđöĉîðøąÿĉìíĉõćóÖćøÿĂî×ĂÜñĎšÿĂîǰ

Ĕîøąïï CU-CAS đöČęĂÿĉĚîðŘÖćøýċÖþćǰÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøÝĆéìĈǰöÙĂ��ǰêćöÖøĂï

öćêøåćîÙčèüčçĉøąéĆïĂčéöýċÖþćĒĀŠÜßćêĉ 

��ǰÿĉęÜÿîĆïÿîčîÖćøđøĊ÷îøĎš 

ÖćøïøĉĀćøÜïðøąöćè 

ĀúĆÖÿĎêøĕéšøĆïÜïðøąöćèĔîÖćøÝĆéĀćìøĆó÷ćÖøÿćøÿîđìýÝćÖÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤĔîÖćøïøĉĀćø

ÜïðøąöćèǰÙèćÝćø÷ŤĔîĀúĆÖÿĎêøÿćöćøëđÿîĂßČ ęĂÿćøÿîđìýìĊęÝĈđðŨîêŠĂÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰ  
ÖćøÙšîÙüšćüĉÝĆ÷ǰĒúąüĉì÷ćîĉóîíŤ×ĂÜîĉÿĉêǰõćÙüĉßć�ÿć×ćüĉßćóĉÝćøèćÝĆéàČĚĂìøĆó÷ćÖøÿćøÿîđìý

éĆÜÖúŠćüǰđóČęĂÿøšćÜÿõćóĒüéúšĂöìĊęđĀöćąÿöĒÖŠÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîǰÖćøüĉÝĆ÷ǰĒúąÖćøđøĊ÷îøĎšéšü÷êîđĂÜ

×ĂÜîĉÿĉê 

ìøĆó÷ćÖøÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂî 

ýĎî÷Ťÿćøîĉđìýöîčþ÷ýćÿêøŤǰÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤöĊĀîĆÜÿČĂǰêĈøćđøĊ÷îǰüćøÿćøǰĒúąĒĀúŠÜÙšîÙüšć

đÖĊę÷üÖĆïÿć×ćüĉßćõćþćêŠćÜðøąđìýìĊęđðŗéÿĂîĔîĀúĆÖÿĎêøđðŨîüĉßćđúČĂÖǰ 

îĂÖÝćÖĒĀúŠÜÙšîÙüšćõć÷ĔîÙèąĒúšüǰîĉÿĉê÷ĆÜÿćöćøëÙšîÙüšćĒúą÷Čöÿĉ ęÜóĉöóŤìćÜüĉßćÖćøǰ 
ÝćÖÿĈîĆÖÜćîüĉì÷ìøĆó÷ćÖøǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰĒúąĀšĂÜÿöčéÙèąĂČęîǰėǰĕéšĂĊÖÝĈîüîöćÖǰǰ

îĂÖÝćÖÿĉęÜóĉöóŤĒúšüǰýĎî÷Ťÿćøîĉđìýöîčþ÷ýćÿêøŤǰÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰĒúąÿĈîĆÖÜćîüĉì÷ìøĆó÷ćÖøǰǰ
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ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ÷ĆÜđðŨîÿöćßĉÖåćî×šĂöĎúđóČęĂÖćøÙšîÙüšćüĉÝĆ÷øąéĆïÿćÖúìĊęîĉÿĉêÿćöćøë

đ×šćëċÜüćøÿćøüĉßćÖćøĒúąÿĉęÜóĉöóŤĂČęîÝĈîüîöćÖÝćÖìĆęüēúÖ  ĒúąîĉÿĉêÿćöćøëĔßšïøĉÖćøĀîĆÜÿČĂǰǰ

üćøÿćøǰÿČęĂēÿêìĆýîŤìĊęìĆîÿöĆ÷ǰĒúąïøĉÖćøđÙøČęĂÜÙĂöóĉüđêĂøŤÿĈĀøĆïÿČïÙšîÿćøÿîđìýĔîÿøøóýćÿêøŤ

ÿēöÿøǰĒúąýĎî÷ŤÙĂöóĉüđêĂøŤÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ 

��ǰêĆüïŠÜßĊĚñúÖćøéĈđîĉîÜćîǰ	Key Performance Indicators
ǰǰ 

êĆüïŠÜßĊ ĚñúÖćøéĈđîĉîÜćî×ĂÜÖćøðøąÖĆîÙčèõćóĀúĆÖÿĎêø×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷

ÙøĂïÙúčöĀöüéìĊęǰ�ǰëċÜĀöüéìĊęǰ�ǰéĆÜîĊĚ 
 

öÙĂ��

ĀöüéìĊę ÿćøą 
Key Performance Indicators 

	ðøĆïðøčÜĔĀöŠ
 
ðŘÖćøýċÖþć 

ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� 

1 ×šĂöĎúìĆęüĕð � � ǰ Ĕîì čÖð Ř Öćøý ċ Öþćǰ Āú ĆÖÿ Ď ê ø 
Ý ĆéÖ ĉ ÝÖøøöê ŠĂĕðî Ċ Ě Ă÷ Š ć Üî šĂ÷ 
ðŘÖćøýċÖþćúąǰ 1ǰÙøĆĚÜǰđóČęĂĔĀšî ĉÿĉê

đóĉ ęöóĎîÙüćöø Ď šĒúąðøąÿïÖćøèŤ  
ÖćøđøĊ÷îøĎšîĂÖđĀîČĂÝćÖÖćøđøĊ÷î

ÖĆïĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĔîöĀćüĉì÷ćúĆ÷ 

- Ö ĉ ÝÖøøöÿî Ćïÿî čîÖćø đ ø Ċ ÷ î 
Öćø ÿĂî ē é÷ê š Ă Üö Ċ ü ĉ ì ÷ ćÖø

õć÷îĂÖđ×šćøŠüöǰĀøČĂ 

- ÖĉÝÖøøöìĊęĀúĆÖÿĎêøöĊÙüćöøŠüööČĂ
ÖĆïÿëćïĆîÖćøýċÖþćĔîðøąđìý�

ê ŠćÜðøąđìý�ĀîŠü÷ÜćîõćÙøĆå

ĀøČĂđĂÖßîǰĀøČĂ 

- ÖĉÝÖøøöìćÜüĉßćÖćøìĊ ęÝ Ć é ēé÷
ĀîŠü÷Üćîõć÷îĂÖǰàċ ęÜĀúĆÖÿĎêø

ÖĈĀîéĔĀšîĉÿĉêđ×šćøŠüö 

9 9 9 9 9 

2 ×šĂöĎúđÞóćą

×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 
��ǰĀúĆÖÿĎêøÝĆéĔĀšöĊÖćøðøąđöĉîĒñî 
ÖćøóĆçîćðøĆïðøčÜêćöìĊęøąïčĕüšĔî

ĀöüéìĊęǰ2 ×šĂöĎúđÞóćą×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 

    9 

3 øąïïÖćøÝĆé

ÖćøýċÖþćǰ 

ÖćøéĈđîĉîÖćø

ĒúąēÙøÜÿøšćÜ

×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰ 

��ǰîĉÿĉêìčÖÙîìĊęøĆïđ×šćýċÖþćĔîĀúĆÖÿĎêø

ēé÷üĉíĊðÖêĉöĊÙąĒîîõćþćĂĆÜÖùþ

êćöđÖèæŤì Ċ ęöĀćüĉì÷ćúĆ÷ÖĈĀîéǰ

	đÞóćąîĉÿĉêøąéĆïïĆèæĉêýċÖþć
 

9 9 9 9 9 
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öÙĂ��

ĀöüéìĊę ÿćøą 
Key Performance Indicators 

	ðøĆïðøčÜĔĀöŠ
 
ðŘÖćøýċÖþć 

ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� 

  ��ǰĀúĆÖÿĎêøÿŠÜđÿøĉöìĆÖþąõćþćĂĆÜÖùþ

ĒÖ Šî ĉÿ ĉêì Ċ ę ö Ċ × š ĂÝĈÖ Ć éìćÜõćþć 
êćöé čú÷ó ĉî ĉÝ×ĂÜÙèąÖøøöÖćøǰ

ïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøǰēé÷ĂćÝÝĆéÖĉÝÖøøö

đ ÿ ø ĉ öĀú Ć Öÿ Ď ê øĀø Č ĂÖ ĉ Ý Ö ø ø ö 
ÖćøđêøĊ÷öÙüćöóøšĂöǰĀøČĂÿîĆïÿîčîǰ

ĔĀšîĉÿĉêđ×šćø ŠüöÖĉÝÖøøöìĊ ęÝĆéēé÷

ĀîŠü÷ÜćîĂČęîǰîĂÖđĀîČĂÝćÖìĊęîĉÿĉê

êšĂÜúÜìąđïĊ÷îđøĊ÷îüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ

đðŨîüĉßćïĆÜÙĆïêćöđÜČęĂîĕ×ìĊęöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ

ÖĈĀîéǰ 

9 9 9 9 9 

ǰǰǰ  ��ǰĔîìčÖðŘÖćøýċÖþćǰĀúĆÖÿĎêøöĊÖćø

ìïìüîđîČĚĂĀćøć÷üĉßćĔîĀúĆÖÿĎêø

ĔĀšöĊÙüćöìĆîÿöĆ÷ÖšćüìĆîüĉì÷ćÖćøǰ

ĔîÖøèĊÝĈđðŨîĂćÝđðŗéøć÷üĉßćĔĀöŠ

ĀøČĂðøĆïðøčÜđîČĚĂĀćøć÷üĉßćđéĉöĀøČĂ

đßĉâĂćÝćø÷Ť�üĉì÷ćÖøõć÷îĂÖìĊ ęöĊ

ÙüćöøĎ šĒúąðøąÿïÖćøèŤÿĎ ÜöćĔĀš

ÙüćöøĎšĒÖŠîĉÿĉê 

ǰǰǰ9 9 9 9 9 

  ��ǰøšĂ÷úąǰ80 ×ĂÜĂćÝćø÷ŤðøąÝĈ

ĀúĆÖÿĎêøĔßšÿČęĂðøąÿöǰ	Multimedia
ǰ

ĀøČĂđìÙēîēú÷ĊĔîÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂî 

ǰǰǰ9 9 9 9 9 

4 ñúÖćøđøĊ÷îøĎšǰ

Öú÷čìíŤ 

ÖćøÿĂîĒúą

ðøąđöĉîñú 

��ǰñúúĆóíŤÖćøđø Ċ÷îø Ď šì Ċ ęðøćÖäĔî

øć÷üĉßćïĆÜÙĆï×ĂÜĀúĆÖÿĎêøēé÷øüö

êšĂÜÙøĂïÙúčöìĆÖþąÖćøđø Ċ÷îøĎš  
ĔîýêüøøþìĊ ę ǰ21 ÙøïëšüîêćöìĊę

ÖĈĀîéĔîÙčèúĆÖþèąïĆèæĉêìĊ ęóċÜ

ðøąÿÜÙŤ×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷� 

ǰǰǰ9 9 9 9 9 

��ǰøšĂ÷úąǰ80 ×ĂÜøć÷üĉßćìĊęđðŗéÿĂî

ĔîðŘÖćøýċÖþćîĆĚîöĊñúÖćøðøąđöĉî

ÝćÖîĉÿĉêøąéĆïǰ3�51 ×ċĚîĕð 

 

ǰǰǰ9 9 9 9 9 
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öÙĂ��

ĀöüéìĊę ÿćøą 
Key Performance Indicators 

	ðøĆïðøčÜĔĀöŠ
 
ðŘÖćøýċÖþć 

ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� ðŘìĊęǰ� 

5 ĀúĆÖđÖèæŤ 

ĔîÖćø

ðøąđöĉîñúîĉÿĉê 

��ǰĔîìčÖðŘÖćøýċÖþćǰĀúĆÖÿĎêøüĉđÙøćąĀŤ

ñúÖćøðøąđöĉîñúúĆóíŤÖćøđøĊ÷îøĎš×ĂÜ

îĉÿĉêÝćÖøąïïǰCU�CAS ēé÷đìĊ÷ïÖĆï

đ Ö è æŤ ö ć ê ø å ć î ǰ TQF × Ă Ü

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ ĒúąîĈñú

ÖćøüĉđÙøćąĀŤöćðøĆïðøčÜÖćøđøĊ÷î

ÖćøÿĂîǰ ĔîðŘ Öćøý ċ Öþćǰ ĀøČ Ă 
õćÙÖćøýċÖþćëĆéĕðǰ ēé÷đÞóćą 
Ă÷ŠćÜ÷ĉęÜĔîÖøèĊìĊęñúúĆóíŤÖćøđøĊ÷îøĎš

÷ĆÜĕöŠđðŨîĕðêćöđÖèæŤöćêøåćîǰ  

ǰǰǰ9 9 9 9 9 

6 ÖćøóĆçîć

ÙèćÝćø÷ŤĒúą

ïčÙúćÖø 

���ǰ ø šĂ÷úąǰ100 ×ĂÜĂćÝćø÷ ŤðøąÝĈ

ĀúĆÖÿĎêøìčÖÙîöĊÖćøóĆçîćêîđĂÜ 
ĔîøĎðĒïïêŠćÜǰėǰìčÖðŘÖćøýċÖþć 

ǰǰǰ9 9 9 9 9 

 

Āöć÷đĀêčǰ�ǰ�ǰìĆÖþąÖćøđøĊ÷îøĎšĔîýêüøǰøþìĊęǰ21 êćöÙčèúĆÖþèąïĆèæĉêìĊęóċÜðøąÿÜÙŤ×ĂÜöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰðøąÖĂïéšü÷ 

 öĊÙüćöøĎšǰ�ǰøĎšøĂïǰøĎšúċÖǰǰ 

 ÙĉéđðŨîǰ�ǰÙĉéĂ÷ŠćÜöĊüĉÝćøèâćèǰÙĉéøĉđøĉęöÿøšćÜÿøøÙŤǰöĊìĆÖþąĔîÖćøÙĉéĒÖšðŦâĀćǰǰ 

 ìĈđðŨîǰ�ǰöĊìĆÖþąìćÜÖćøÿČęĂÿćøǰöĊìĆÖþąìćÜđìÙēîēú÷ĊÿćøÿîđìýǰöĊìĆÖþąÖćøïøĉĀćøÝĆéÖćøǰ 

 ǰǰǰǰǰǰĔòśøĎšǰĒúąøĎšÝĆÖüĉíĊÖćøđøĊ÷îøĎšǰ�ǰøĎšÝĆÖüĉíĊÖćøđøĊ÷îøĎšǰ	Learning to Learn
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ĀöüéìĊęǰ��ǰÖćøðøąđöĉîĒúąðøĆïðøčÜÖćøéĈđîĉîÖćø×ĂÜĀúĆÖÿĎêø 

�� Öćøðøąđöĉîðøąÿĉìíĉñú×ĂÜÖćøÿĂî 

 ��� ÖćøðøąđöĉîÖú÷čìíŤÖćøÿĂî 

öĊÖćøðøąđöĉîøć÷üĉßćǰÖćøðøąđöĉîÖćøÿĂîǰĒúąÖćøðøąđöĉîñúÿĆöùìíĉĝ×ĂÜñĎšđøĊ÷îĔîĒêŠúą

øć÷üĉßćñŠćîøąïïǰCU-CAS ĒúąîĈñúÖćøðøąđöĉîöćüĉđÙøćąĀŤĒúąĔßšđðŨî×šĂöĎúĔîÖćøðøĆïðøčÜ  
Öú÷čìíŤÖćøÿĂî 

1.2 ÖćøðøąđöĉîìĆÖþą×ĂÜĂćÝćø÷ŤĔîÖćøĔßšĒñîÖú÷čìíŤÖćøÿĂî 

  ǰöĊÖćøðøąđöĉîÖćøÿĂîēé÷îĉÿĉêǰĒúąÖćøðøąđöĉîêîđĂÜēé÷ĂćÝćø÷ŤñĎšÿĂîĒêŠúąøć÷üĉßć 
ìčÖõćÙÖćøýċÖþćǰĂćÝćø÷ŤñĎšÿĂîÝąĕéšøĆïøć÷ÜćîñúÖćøðøąđöĉîđóČęĂîĈöćĔßšðøĆïĒñîÖú÷čìíŤ  
ÖćøÿĂîĔĀšđĀöćąÿöÖĆïøć÷üĉßćêŠĂĕðǰ 

2� ÖćøðøąđöĉîĀúĆÖÿĎêøĔîõćóøüö 

���ǰǰĔĀšîĉÿĉêìĊęĔÖúšÝąÿĈđøĘÝÖćøýċÖþćðøąđöĉîĀúĆÖÿĎêøĔîõćóøüö  

 ���ǰǰöĊÖćøðøąđöĉîÙčèõćó×ĂÜĀúĆÖÿĎêøĔîõćóøüöĒúąÖćøïøøúčñúÖćøđøĊ÷îøĎ šìĊ ęĀúĆÖÿĎêøöč ŠÜĀüĆÜǰ  
ēé÷ñĎšÿĂîǰïĆèæĉêǰñĎšĔßšïĆèæĉêǰĒúąñĎšìøÜÙčèüčçĉ 

 ���ǰǰÿøčðñúÖćøðøąđöĉîĀúĆÖÿĎêøđóČęĂĔßšđðŨî×šĂöĎúðøąÖĂïĔîÖćøðøĆïðøčÜĀúĆÖÿĎêøìčÖǰ�ǰðŘÖćøýċÖþć 

�� ÖćøðøąđöĉîñúÖćøéĈđîĉîÜćîêćöøć÷úąđĂĊ÷éĀúĆÖÿĎêø 
öĊÖćøêĉéêćöðøąđöĉîñúĒúąøć÷ÜćîÙčèõćó×ĂÜĀúĆÖÿĎêøðøąÝĈðŘǰēé÷ÙèąÖøøöÖćøðøąđöĉî ǰ�ǰÙîǰǰ

àċęÜðøąÖĂïéšü÷ñĎšìøÜÙčèüčçĉĔîÿć×ćüĉßćđéĊ÷üÖĆîĂ÷ŠćÜîšĂ÷ǰ�ǰÙîǰÙèąÖøøöÖćøðøąđöĉîÝąðøąđöĉîêćö 
êĆüïŠÜßĊĚñúÖćøéĈđîĉîÜćîìĊęøąïčĔîĀöüéǰ�ǰ×šĂǰ�ǰêĆüïŠÜßĊĚéĆÜÖúŠćüÙøĂïÙúčöðøąđéĘîêŠćÜǰėǰéĆÜîĊĚǰ×šĂöĎúìĆęüĕðǰǰ

×šĂöĎúđÞóćą×ĂÜĀúĆÖÿĎêøǰøąïïÖćøÝĆéÖćøýċÖþćǰøąïïÖćøéĈđîĉîÖćøǰĒúąēÙøÜÿøšćÜ×ĂÜĀúĆÖÿĎê øǰ 
ñúÖćøđøĊ÷îøĎšǰÖú÷čìíŤÖćøÿĂîĒúąðøąđöĉîñúĀúĆÖđÖèæŤĔîÖćøðøąđöĉîñú×ĂÜîĉÿĉê ǰĒúąÖćøóĆçîć

ÙèćÝćø÷ŤĒúąïčÙúćÖø
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4� ÖćøìïìüîñúÖćøðøąđöĉîĒúąüćÜĒñîðøĆïðøčÜ 

4.1  ĂćÝćø÷ŤñĎšÿĂîìïìüîñúÖćøðøąđöĉîÖú÷čìíŤÖćøÿĂîĔîøć÷üĉßćìĊęøĆïñĉéßĂïǰĒúąðøĆïðøčÜÖú÷čìíŤ

ÖćøÿĂîÝćÖ×šĂöĎúìĊęĕéšøĆï 

4.2 ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøóĉÝćøèćìïìüîñúÖćøéĈđîĉîĀúĆÖÿĎêøÝćÖøŠćÜøć÷ÜćîñúÖćø

éĈđîĉîÜćîĀúĆÖÿĎêøĒúąÙüćöÙĉéđĀĘî×ĂÜñĎšìøÜÙčèüčçĉǰüćÜĒñîðøĆïðøčÜÖćøéĈđîĉîÜćîđóČęĂĔßšĔîðŘÖćøýċÖþć

ëĆéĕðǰĒúąÝĆéìĈøć÷ÜćîñúÖćøéĈđîĉîÜćî×ĂÜĀúĆÖÿĎêøđÿîĂêŠĂÙèïéĊ 

4.3 ÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøéĈđîĉîÖćøìïìüîñúÖćøðøąđöĉîĀúĆÖÿĎêøǰĒúąüćÜĒñîðøĆïðøčÜ

ĀúĆÖÿĎêøêćöøĂïøą÷ąđüúćÖćøðøĆïðøčÜìčÖǰ�ǰðŘÖćøýċÖþćǰđóČęĂĔĀšĀúĆÖÿĎêøöĊÙüćöìĆîÿöĆ÷ĒúąÿĂéÙúšĂÜÖĆï

ÙüćöêšĂÜÖćø×ĂÜñĎšĔßšïĆèæĉê 
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õćÙñîüÖǰÖ 
ÙĈĂíĉïć÷øć÷üĉßć 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ÙĈĂíĉïć÷øć÷üĉßć 

 

�������*ǰǰ øąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷éšćîõćþćêŠćÜðøąđìý �ǰ	�����
 
ĒîüÙĉéđïČ ĚĂÜêšîđÖĊ ę÷üÖĆïÖćøüĉÝĆ÷ĒúąøąđïĊ÷ïüĉíĊü ĉÝĆ÷éšćîõćþćêŠćÜðøąđìýǰ  
ĒĀúŠÜĒúąÖćøÙšîÙČîÿćøÿîđìýìćÜüĉßćÖćøǰüĉíĊüĉÝĆ÷đßĉÜðøĉöćèĒúąđßĉÜÙčèõćóǰ 

Research Methodology in Foreign Languages 

RES METH FGN LANG 

Introduction to research and research methodology in foreign languages; 

reference sources and technical information retrieval; quantitative and 

qualitative research approaches. 

 

�������* ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊõćþćýćÿêøŤ    3 	3�0�9
 

ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊõćþćýćÿêøŤì Ċ ęÿĈÙĆâǰ Öćøðøą÷čÖêŤĔßšĔîÖćøýċÖþćü ĉÝĆ÷

õćþćêŠćÜðøąđìý 

  Linguistic Concepts and Theories 

  LING CON THEO 

Major linguistic concepts and theories; their application to the study of 

foreign languages. 

 
�������*ǰǰǰ ìùþãĊÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜ     3 	3�0�9
 

ìùþãĊÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜǰÖćøðøą÷čÖêŤĔßšĔîÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćêŠćÜðøąđìý

Second Language Acquisition Theories 

  SEC LANG ACQ THEO 

  Second language acquisition theories; their application to the teaching 

  and learning of foreign languages. 

  

�������*ǰǰǰ ĒîüìćÜÖćøýċÖþćìùþãĊüøøèÖøøö   3 	3�0�9
 

  ìùþãĊüøøèÖøøöìĊęÿĈÙĆâĒúąÖćøðøą÷čÖêŤĔßšĔîÖćøüĉđÙøćąĀŤüøøèÖøøöÙĆéÿøø 

  Approaches to Literary Theories 

  APPRO LIT THEO 

  Major literary theories; their application to the analysis of selected texts. 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

�������ǰǰ đĂÖĆêýċÖþć      3 	������
 

ÖćøüĉÝĆ÷ĔîĀĆü×šĂđÞóćąìĊęîĉÿĉêÿîĔÝìćÜõćþćǰüøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøöêŠćÜðøąđìý 
  Independent Study 

  INDE STUD 

Research oOǰBǰTQFDJGJDǰUPQJDǰPGǰUIFǰTUVEFOUĴTǰJOUFSFTUǰJOǰforeign languages, 

literature and culture. 

 

������� * ÿćøîĉóîíŤ      �ǰ(0-12-0) 

    Special Research 

    SPECIAL RESEARCH 

 

�������ǰ üĉì÷ćîĉóîíŤ      ��ǰ	0-48-0) 

  Thesis 

  THESIS 

 

�������* ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎšǰǰǰ    S/U 

  Comprehensive Examination 

   COMPREHENSIVE EXAM 

 

2202611   îćîćõćþćĂĆÜÖùþēúÖ     3 (3-0-9) 

ïøĉïììćÜðøąüĆêĉýćÿêøŤǰÿĆÜÙöǰüĆçîíøøöǰĒúąõćþćýćÿêøŤìĊęÖŠĂĔĀšđÖĉéîćîćõćþćǰ

ĂĆÜÖùþēúÖǰúĆÖþèą×ĂÜõćþćĂĆÜÖùþìĊęđðŨîõćþćĒöŠĒúąöĉĔßŠõćþćĒöŠǰìĆýîÙêĉêŠĂ

îćîćõćþćĂĆÜÖùþēúÖǰîĆ÷ìćÜéšćîìùþãĊĒúąÖćøðøą÷čÖêŤ 

 World Englishes        

 WORLD ENGLISHES 

The historical, social, cultural, and linguistic contexts creating world 

Englishes; characteristics of these native and non-native varieties; attitudes 

towards world Englishes; implications for theory and application. 
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2202619 êĆüïìĒúąîĆÖđ×Ċ÷îìĊęÙĆéÿøøǰ    3 (3-0-9) 

ÖćøĂŠćîüĉđÙøćąĀŤüĉÝćøèŤêĆüïìĒúąîĆÖđ×Ċ÷îÙĆéÿøøìĊęðøąóĆîíŤđðŨîõćþćĂĆÜÖùþ  
ĔîđßĉÜúċÖ 

 Selected Texts and Authors 

 SEL TEXTS AUTHORS 

Critical reading and in-depth analyses of selected texts written in English 

and their authors. 

 

2202620 õćþćýćÿêøŤÙúĆÜ×šĂöĎúĒúąÖćøÿĂîõćþćĂĆÜÖùþ  3 (3-0-9) 

ìùþãĊõćþćýćÿêøŤÙúĆÜ×šĂöĎúǰïìïćì×ĂÜÙúĆÜ×šĂöĎúĔîÖćøÿĂîõćþćĂĆÜÖùþǰ 
ìĆĚÜĔîéšćîìùþãĊĒúąðäĉïĆêĉǰ ēé÷öčŠÜđîšîÖćøĔßšÙúĆÜ×šĂöĎúĒúąēðøĒÖøöÙĂöóĉüđêĂøŤ

ĔîÖćøÿĂîìĆÖþąõćþćĂĆÜÖùþéšćîêŠćÜǰė 
 Corpus Linguistics and English Language Teaching  

 COR LING ENG TCHG 

Corpus Linguistics; roles of corpora in English language teaching both in 

terms of theory and practice, with emphasis on applications of corpora 

and computer software tools in teaching various English language skills. 

 

2202621       üøøèÖøøöĒúąüĆçîíøøöĂđöøĉÖĆîýêüøøþìĊęǰ19   3 (3-0-9) 

üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüĒúąøšĂ÷ÖøĂÜìĊęÙĆéÿøø×ĂÜîĆÖðøąóĆîíŤĂđöøĉÖĆîĔîÙøĉÿêŤýêüøøþ

ìĊęǰ19ǰÖćøüĉđÙøćąĀŤüĉÝćøèŤñúÜćîéĆÜÖúŠćüĔîïøĉïììćÜÿĆÜÙöǰÖćøđöČĂÜĒúąüĆçîíøøö 

American Literature and Culture in the 19th Century 

AM LIT CULT 19C 

Selected works of prose and poetry by 19th-century American writers;  

critical analysis of the works in their socio-political and cultural context. 

 

2202662    õćþćĂĆÜÖùþÝćÖöčööĂÜìćÜðøąüĆêĉýćÿêøŤ  3 (3-0-9)                

üĉüĆçîćÖćø×ĂÜõćþćĂĆÜÖùþǰ ïøĉïììćÜÿĆÜÙöĒúąÖćøđöČĂÜìĊ ęö ĊñúêŠĂÖćø

đðúĊę÷îĒðúÜìćÜĕü÷ćÖøèŤǰÿĆìýćÿêøŤǰĒúąÙĈýĆóìŤÝćÖõćþćĂĆÜÖùþ÷čÙđÖŠćĒúą

õćþćĂĆÜÖùþ÷čÙÖúćÜöćđðŨîõćþćĂĆÜÖùþĔîðŦÝÝčïĆîǰĂîćÙê×ĂÜõćþćĂĆÜÖùþ 
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Historical Perspectives of the English Language 

HIS PERSP ENG 

Development of the English language; social and political contexts 

contributing to changes in the English grammar, phonetics, and 

vocabulary from Old English and Middle English to Modern English; 

future of English. 

 

2202663   ÖćøüĉđÙøćąĀŤüćìÖøøöõćþćĂĆÜÖùþ   3 (3-0-9)ǰ 

ÙüćöÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜüćìÖøøöÖĆïêĆüïìĒúąïøĉïìǰÖćøüĉđÙøćąĀŤïìÿîìîćǰ 
Öćøðøą÷čÖêŤĔßšìùþãĊüĆÝîðäĉïĆêĉýćÿêøŤǰ ĕü÷ćÖøèŤĒúąÙĈýĆóìŤõćþćĂĆÜÖùþ  
đßĉÜüøøèîćĔîÖćøüĉđÙøćąĀŤüćìÖøøöǰÖćøüĉđÙøćąĀŤêĆüïìõćþćĂĆÜÖùþ 

ìĆĚÜéšćîÖćøóĎéĒúąÖćøđ×Ċ÷î 

English Discourse Analysis     

ENG DISC ANAL 

Relationships among discourse, text and context; conversation analysis; 

applications of pragmatic theories, English grammar and vocabulary 

descriptions to discourse analysis; analyses of English spoken and 

written texts.  

 

2202664  õćþćĂĆÜÖùþĔîïøĉïììćÜÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøöǰ  3 (3-0-9) 

öēîìĆýîŤóČĚîåćîǰÖćøüĉÝĆ÷ðøąđéĘîÿĈÙĆâìćÜõćþćýćÿêøŤÿĆÜÙöĒúąõćþćýćÿêøŤ

öćîčþ÷üĉì÷ćǰēé÷đîšîõćþćĂĆÜÖùþĔîïøĉïììćÜÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøöǰõćþć÷ŠĂ÷êŠćÜǰėǰ

ĒúąÖćøĒðø×ĂÜõćþćǰÙüćöÿĆöóĆîíŤ×ĂÜõćþćĒúąĂĆêúĆÖþèŤ 
English in Social and Cultural Contexts 

ENG SOC CULT 

Basic concepts, findings and issues in sociolinguistics and anthropological 

linguistics, with emphasis on English in social and cultural contexts; 

varieties and variation; relationship between language and identity. 
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2202674*  ÙüćöĀöć÷ĒúąÖćøĒðúǰǰ    �ǰ(3-0-9) 

ìùþãĊĂøøëýćÿêøŤĒúąüĆÝîðäĉïĆêĉýćÿêøŤǰìùþãĊÖćøĒðúðŦâĀćǰÖćøĒðúĒúą 
ĒîüìćÜĒÖšĕ×ǰÖćøðøą÷čÖêŤĔßšìùþãĊĔîÖćøĒðúĒúąÖćøüĉÝĆ÷ìćÜÖćøĒðú 

Meaning and Translation 

MEAN & TRAN 

Theories in semantics and pragmatics; translation theories; translation 

problems and solutions; theory application in translation and in research 

on translation. 

 

2202675*  õćþćĂĆÜÖùþĔîåćîąõćþćìĊęÿĂÜ    �ǰ(3-0-9) 

ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊêŠćÜǰėǰéšćîÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜǰĂćìĉǰÖćøüĉđÙøćąĀŤđðøĊ÷ïêŠćÜǰ  
ÖćøüĉđÙøćąĀŤ×šĂñĉéóúćéõćþćøąĀüŠćÜÖúćÜǰÖćøĒðøĒúąÖćøðøąöüúñúðøĉßćîǰ

ðøąđéĘîêŠćÜǰėǰĔîõćþćĂĆÜÖùþìĊęÿĆîîĉþåćîüŠćđðŨîðŦâĀćÿĈĀøĆïñĎšđøĊ÷îõćþćìĊęÿĂÜ

ēé÷đÞóćąñĎšđøĊ÷îìĊęöĊõćþćĕì÷đðŨîõćþćĒöŠ 

English as a Second Language 

ESL 

Concepts and theories in Second Language Acquisition such as Contrastive 

Analysis, Error Analysis, Interlanguage, Variability and Cognitive Processing; 

English issues assumed to be problematic for second language learners 

especially native Thai learners. 

 

2202680ǰ       óúĆÜĒúąĒîüēîšöÿĈÙĆâĔîüøøèÙéĊõćþćĂĆÜÖùþǰ  3 (3-0-9) 

üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüǰøšĂ÷ÖøĂÜǰĒúąïìúąÙøìĊęđúČĂÖÿøøÝćÖüøøèÙéĊõćþćĂĆÜÖùþ

àċęÜĒÿéÜëċÜóúĆÜÿĈÙĆâìćÜÿĆÜÙöǰĒîüēîšöĀúĆÖìćÜõĎöĉðŦââćǰĒúą×ïüîÖćøìćÜ

üøøèÖøøöìĊęÿĈÙĆâĔîðøąüĆêĉüøøèÙéĊàċęÜđ×Ċ÷îđðŨîõćþćĂĆÜÖùþ 

Major Forces and Trends in English Literature 

MAJ FORCE ENG LIT 

Selected works of prose, poetry and drama in English literature that 

demonstrate majorǰ social forces, significant intellectual trends and 

important literary movements in the history of literature in English. 
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2202681ǰǰǰǰǰǰǰ đßÖÿđðŘ÷øŤĔîîćîćïøĉïìǰ    3 (3-0-9) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤïìúąÙø×ĂÜđßÖÿđðŘ÷øŤĔîïøĉïììćÜðøąüĆêĉýćÿêøŤǰÿĆÜÙöǰĒúą

üĆçîíøøöǰÖćøýċÖþćđßĉÜüĉóćÖþŤñúÜćî×ĂÜđßÖÿđðŘ÷øŤìĊęđúČĂÖÿøøǰìĆĚÜìĊęđðŨîêĆüïì

üøøèÖøøöĒúąìĊęðøćÖäĔîøĎðĒïïÿČęĂðøąđõìêŠćÜǰė 

Shakespeare in Context 

SHAKESPEARE CONT 

"OBMZTJTǰPGǰ4IBLFTQFBSFĴTǰQMBZTǰ JOǰ UIFJSǰIJTUPSJDBMǰTPDJBMǰBOEǰDVMUVSBMǰ

context; a criticalǰexamination of selected texts and their presentation 

in various media. 

 

2202682ǰǰǰǰǰǰǰ Ùêĉîĉ÷ö÷čÙüĉÖêĂđøĊ÷îǰ     3 (3-0-9) 

ïøĉïìéšćîÿĆÜÙöǰÖćøđöČĂÜǰĒúąüĆçîíøøö×ĂÜðøąđìýĂĆÜÖùþĔî÷čÙüĉÖêĂđøĊ÷îǰ

üøøèÖøøöǰǰøšĂ÷ĒÖšüĒúąøšĂ÷ÖøĂÜìĊęđúČĂÖÿøøǰǰàċęÜđðŨîêĆüĒìî×ĂÜ÷čÙîĆĚî 

Victorianism 

VICTORIANISM 

Socio-political and cultural context of Victorian England; selected works 

in prose and poetry which represent the period. 

 

2202683ǰǰǰǰǰǰǰ üøøèÙéĊĒúąÖćøüĉÝćøèŤđßĉÜîĉđüýǰ   3 (3-0-9) 

üøøèÖøøöìĊęđúČĂÖÿøøàċęÜîĈđÿîĂĒÜŠöčöêŠćÜǰėǰ×ĂÜðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜöîčþ÷ŤÖĆï

ÿĉęÜĒüéúšĂöǰÖćøĂõĉðøć÷ĀĆü×šĂìĊęđÖĊę÷ü×šĂÜÖĆïÖćøüĉÝćøèŤđßĉÜîĉđüý 

Environmental Literature and Criticism 

ENVI LIT CRIT 

Selected texts that examine various aspects of the interactions between 

humans and the environment; discussions of issues related to environmental 

criticism. 
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2202684ǰǰǰǰǰǰǰ üøøèÙéĊêćöÙêĉîĉ÷öÿöĆ÷ĔĀöŠǰ    3 (3-0-9) 

Ùêĉîĉ÷öÿöĆ÷ĔĀöŠĔîåćîą×ïüîÖćøìćÜüĆçîíøøöĔîüøøèÖøøöĂĆÜÖùþĒúąĂđöøĉÖĆî

ßŠüÜĒøÖ×ĂÜÙøĉÿêŤýêüøøþìĊęǰ20ǰàċęÜöčŠÜÙšîĀćÙüćöĒðúÖĔĀöŠìćÜüĆÝîúĊúćǰöčööĂÜ 
ìĊęĀúćÖĀúć÷ǰĒúąìćÜđúČĂÖĔĀöŠÿĈĀøĆïøĎðĒïïÖćøîĈđÿîĂñúÜćîüøøèÖøøö 
ìĊęêŠćÜĕðÝćÖĒïïĒñîéĆĚÜđéĉö 

Modernist Literature 

MOD LIT 

Modernism as a cultural movement in British and American literature in 

the early twentieth century, characterized by a preoccupation with stylistic 

novelty, multiple perspectives and alternatives to traditional forms. 

 

����688* üøøèÙéĊøŠüöÿöĆ÷     3 (3-0-9) 

ÜćîüøøèÖøøöìĊ ęđ×Ċ÷îđðŨîõćþćĂĆÜÖùþĒúąđú ČĂÖÿøøöćÝćÖßŠüÜĀúĆÜ×ĂÜ

ÙøĉÿêŤýêüøøþìĊęǰ 20 ÝîëċÜðŦÝÝčïĆîǰÖćøüĉđÙøćąĀŤüøøèÖøøöĔîïøĉïììćÜÿĆÜÙö

ÖćøđöČĂÜǰĒúąüĆçîíøøö 

Contemporary Literature 

CONTEM LIT 

Selected literary works written in English from the second half of the 

twentieth century to the present; analysis of the literary texts in their 

socio-political and cultural contexts. 

 

2202689    ĀĆü×šĂÙĆéÿøøìćÜõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþǰ   3 (3-0-9)   

ÖćøîĈđÿîĂĒúąĂõĉðøć÷ĀĆü×šĂìĊęîŠćÿîĔÝìćÜõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ 
Selected Topics in English Linguistics   

SEL TOP ENG LING 

Presentation of and discussion on interesting topics in English linguistics. 
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����690�ǰǰǰǰǰ üøøèÖøøöÖĆïđóýõćüąǰ     3 (3-0-9) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤđßĉÜüĉóćÖþŤüøøèÖøøöÙĆéÿøøēé÷ĔßšÖøĂïìùþãĊǰĒîüÙĉéĒúąðøąđéĘî

đøČęĂÜđóýõćüąýċÖþćǰ 

Literature and Gender       

LIT GEN 

Critical analysis of selected literary works through the framework of 

theories, concepts and issues in the field of gender studies. 

 

����691* ðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćó÷îêøŤÖĆïüøøèÖøøö   3 (3-0-9) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤđßĉÜüĉóćÖþŤðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćó÷îêøŤÖĆïüøøèÖøøöĔîåćîą

ðøąđõì×ĂÜÜćîýĉúðąìĊęöĊúĆÖþèąđÞóćąĒêŠÿŠÜĂĉìíĉóúêŠĂÖĆîēé÷ĔßšÖøĂïõćó÷îêøŤ

ĒúąüøøèÖøøöüĉÝćøèŤ 

Film and Literature Interaction   

FILM LIT INTERACT 

Critical analysis of the interaction between film and literature as 

distinctive but mutually influencing genres through the framework of 

film-literary criticism. 

 

2202701 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþðøą÷čÖêŤ  3 (3-0-9) 

ÖćøîĈđÿîĂĒúąĂõĉðøć÷ĀĆü×šĂìĊęîŠćÿîĔÝìćÜõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþðøą÷čÖêŤ 

Seminar in Applied English Linguistics   

SEM APP ENG LING 

Presentation of and discussion on interesting topics in applied English 

linguistics. 

 

2202705  ÿĆööîćĀĆü×šĂóĉđýþìćÜüøøèÙéĊ    3 (3-0-9) 
ÖćøîĈđÿîĂĒúąĂõĉðøć÷ĀĆü×šĂóĉđýþìĊęđúČĂÖÿøøĔîüøøèÖøøöìĊęðøąóĆîíŤđðŨî

õćþćĂĆÜÖùþ  

Seminar on Special Topics in Literature 

SEM SPEC TOP LIT 
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Presentations on and discussion of selected topics in literature written 

in English. 

 

2202706    ǰ ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ    3 (3-0-9) 

ÖćøîĈđÿîĂĒúąĂõĉðøć÷ĀĆü×šĂìĊęîŠćÿîĔÝìćÜõćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþĔîđßĉÜúċÖ 

Seminar in English Linguistics 

SEM ENG LING 

Presentation of and in-depth discussion on interesting topics in English 

linguistics. 

 

2222604  ðøąüĆêĉîĉøčÖêĉýćÿêøŤÝĊî      3 (3-0-9) 

îĉøčÖêĉýćÿêøŤÝĊîÝćÖöčööĂÜđßĉÜðøąüĆêĉ ÖćøýċÖþćÿĆìüĉì÷ć ĂøøëýćÿêøŤĒúą

üćÖ÷ÿĆöóĆîíŤ×ĂÜÝĊîĒîüéĆĚÜđéĉö ÜćîßĉĚîÿĈÙĆâìćÜîĉøčÖêĉýćÿêøŤÝĊî 

History of Chinese Philology 

HIST CHIN PHILO 

Chinese philology from a historical point of view; traditional studies on 

Chinese phonology, semantics and syntax; major works in Chinese philology. 

 
2222605  üćÖ÷ÿĆöóĆîíŤĒúąĂøøëýćÿêøŤõćþćÝĊî    3 (3-0-9) 

ðøąđéĘîðŦâĀćìćÜüćÖ÷ÿĆöóĆîíŤĒúąĂøøëýćÿêøŤĔîõćþćÝĊî ðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜ

üćÖ÷ÿĆöóĆîíŤÖĆïĂøøëýćÿêøŤÝĊî 

Chinese Syntax and Semantics 

CHIN SYN SEMAN 

Issues in Chinese syntax and semantics; interaction between Chinese 

syntax and semantics. 

 

2222611  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜðøąüĆêĉüøøèÙéĊÝĊî    3 (3-0-9) 

đøČęĂÜìćÜðøąüĆêĉüøøèÙéĊÝĊîìĊęîŠćÿîĔÝ 

Selected Topics in History of Chinese Literature 

SL TOP HCL 

Interesting topics in History of Chinese literature. 
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2222612  îüîĉ÷ć÷ÝĊîēïøćè      3 (3-0-9) 

øĎðĒïïĒúąĒîüđøČęĂÜ×ĂÜđøČęĂÜÿĆĚî îĉ÷ć÷ĂĉÜðøąüĆêĉýćÿêøŤĒúąîüîĉ÷ć÷ÝĊîēïøćè 

Traditional Chinese Fiction 

TRAD CHIN FICTION 

Forms and themes of traditional short stories, historical romances, and 

novels. 

 

2222613  üøøèÖøøöÝĊîøŠüöÿöĆ÷      3 (3-0-9) 

ñúÜćîàċęÜđðŨîêĆüĒìî×ĂÜîĆÖðøąóĆîíŤ ÖüĊ ĒúąîĆÖĒêŠÜïìúąÙøßĆ ĚîîĈǰêĆ ĚÜĒêŠ 
ðŘÙøĉÿêŤýĆÖøćß 1949 

Contemporary Chinese Literature 

CONTEMP CHIN LIT 

Representative works of leading novelists, poets, and dramatists since 

1949. 

 

2222614* üøøèÙéĊüĉÝćøèŤÝĊî     3 (3-0-9) 

ĀúĆÖÿĞćÙĆâ×ĂÜüøøèÙéĊüĉÝćøèŤÝĊîǰÖćøêĊÙüćöĒúąðøąđöĉîÙčèÙŠćüøøèÖøøöÝĊî 
Chinese Literary Criticism 

CHIN LIT CRIT 

Major principles of Chinese literary criticism;ǰinterpretation  

and evaluation of Chinese literary works. 

 

2222701  ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤÝĊî     3 (3-0-9) 

ðøąđéĘîðŦâĀćìćÜõćþćýćÿêøŤÝĊî 

Seminar in Chinese Linguistics 

SEM CHIN LING 

Issues in Chinese linguistics. 
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2222702  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜõćþćÝĊîÖúćÜ    3 (3-0-9) 

đøČęĂÜìćÜõćþćÝĊîÖúćÜìĊęîŠćÿîĔÝ 

Selected Topics in Madarin Chinese 

SL TOP MAND CHIN 

Interesting topics in Mandarin Chinese. 

 

2222703 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜĕü÷ćÖøèŤÝĊîēïøćè    3 (3-0-9) 

đøČęĂÜìćÜĕü÷ćÖøèŤÝĊîēïøćèìĊęîŠćÿîĔÝ 

Selected Topics in Classical Chinese Grammar 

SL TOP CC GRAM 

Interesting topics in Classical Chinese Grammar. 

 

2222704  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂîõćþćÝĊîđðŨîõćþćìĊęÿĂÜ   3 (3-0-9) 

đøČęĂÜìćÜÖćøÿĂîõćþćÝĊîđðŨîõćþćìĊęÿĂÜìĊęîŠćÿîĔÝĒúąðŦâĀćđÞóćą 

Selected Topics in Teaching Chinese as a Second Language 

SL TOP TCSL 

Interesting topics and special problems in teaching Chinese as second 

language. 

 

2222705  ÿĆööîćüøøèÙéĊÝĊî      3 (3-0-9) 

ðøąđéĘîðŦâĀćìćÜüøøèÙéĊÝĊî 

Seminar in Chinese Literature 

SEM CHIN LIT 

Issues in Chinese literature. 

 

2222708  đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊÝĊî     3 (3-0-9) 

đøČęĂÜìćÜüøøèÙéĊÝĊîìĊęîŠćÿîĔÝ 

Selected Topics in Chinese Literature  

SL TOP CHIN LIT 

Interesting topics in Chinese literature 
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�������ǰ õćþćâĊęðčśîđóČęĂÖćøüĉÝĆ÷ǰ     3 (3�0ı�) 

õćþćâĊęðčśîđßĉÜüĉßćÖćøéšćîõćþćǰüøøèÙéĊǰĒúąüĆçîíøøöǰđóČęĂÖćøüĉÝĆ÷  

Japanese for Research 

JP RES   

Academic Japanese in the fields of language, literature and culture forǰ

doing research. 

 

2223���* õćþćâĊęðčśîÿĈĀøĆïÖćøîĈđÿîĂ×šĂöĎú   3 (3�0ı�) 

ÖćøĂõĉðøć÷ĀĆü×šĂìćÜüĉßćÖćøǰÖćøĒÿéÜÙüćöÙĉéđĀĘîĒúą×šĂēêšĒ÷šÜĂ÷ŠćÜöĊđĀêčñú

ñŠćîÖćøîĈđÿîĂñúÜćîüĉßćÖćøǰǰÖćøÿČęĂÿćøõćþćâĊęðčśî  đóČęĂÿČęĂÙüćöÙĉéĂ÷ŠćÜöĊ

ðøąÿĉìíĉõćó 

Japanese for Data Presentation  

JP DATA PRESENT 

Discussion of academic topics; logical presentation of ideas and 

arguments through academic presentation; effective communication of 

ideas in Japanese. 
 

�������* ÖćøýċÖþćđßĉÜđðøĊ÷ïđìĊ÷ïâĊęðčśî�ĕì÷   3 (3ı0ı�) 

ÖćøđðøĊ÷ïđìĊ÷ïõćþćĒúąüĆçîíøøöâĊęðčśîÖĆïĕì÷ǰÖćøĂõĉðøć÷ðøćÖäÖćøèŤêŠćÜǰėǰ

ìĊęîŠćÿîĔÝ 

Japanese - Thai Comparative Studies 

JP-TH COMPAR STUD 

Comparative studies of Japanese and Thai language and culture; 

discussion of interesting phenomena. 

 

2223626* õćþćâĊęðčśîđßĉÜüĉßćÖćø       3 (3ı0ı�) 

ÖćøĂćîĒúąđ×Ċ÷îđßĉÜüĉđÙøćąĀĒúąüĉÝćøèïìÙüćöüĉßćÖćøõćþćâĊęðčśîǰÖćøĂõĉðøć÷

ĔîĀĆü×šĂìĊęđÖĊę÷ü×šĂÜ 

Academic Japanese 

ACAD JP      
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Analytical and critical reading and writing of Japanese academic articles;  

discussion on related topics. 

 

������� Ùêĉßîüĉì÷ćâĊęðčśîǰ     �ǰ(3�0ı�) 

ðøąüĆêĉÙüćöđðŨîöć×ĂÜÖćøýċÖþćÙêĉßîüĉì÷ćĔîðøąđìýâĊęðčśîǰìùþãĊêŠćÜǰėǰìĊęĔßšĔî

ÖćøüĉđÙøćąĀŤ×šĂöĎúÙêĉßîǰüĉíĊüĉì÷ćÖćøüĉÝĆ÷ìćÜÙêĉßîüĉì÷ć  

Japanese Folklore 

JP FOLKLORE    
History of folklore studies in Japan; theories used to analyze folklore; 

research methodologies in folklore research. 

 

2223636 üĆçîíøøöâĊęðčśîðŦÝÝčïĆîǰǰǰǰ     �ǰ(3�0ı�) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤĒúąĂõĉðøć÷đÖĊę÷üÖĆïüĆçîíøøöâĊęðčśîðŦÝÝčïĆîìĊęðøćÖäĔîÿČęĂðøąđõìêŠćÜǰė  

Japanese Culture Today  

JP CUL TODAY    

Analysis of and discussion on Japanese culture today in various types 

of media. 

 

�������* üĆçîíøøöïĆîđìĉÜĒúąÖĊāćĔîâĊęðčśîǰ   �ǰ(3�0ı�) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤĒúąĂõĉðøć÷đÖĊ ę÷üÖĆïüĆçîíøøöïĆîđìĉÜĒúąÖĊāćĔîðøąđìýâĊęðčśîǰ 
Entertainment and Sport Culture in Japan 

ENT SPORT CUL JP   
Analysis of and discussion on entertainment and sport culture in Japan. 

 

������� õćþćýćÿêøŤõćþćâĊęðčśîđóČęĂÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 3 (3�0ı�) 

øąïïđÿĊ÷ÜǰēÙøÜÿøćÜÙĞćǰēÙøÜÿøćÜðøąē÷ÙĔîõćþćâĊęðčî ÖćøîĞćÙüćöøĎìćÜõćþć

ýćÿêøĕðĔßðøą÷čÖêĔîÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčî 

Japanese Linguistics for Japanese Language Teaching 

JP LING TCHG    

Sound system, word structures, syntactic structures in Japanese; 

application of linguistic knowledge to Japanese language teaching. 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 

�������* ÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśîĔîýêüøøþìĊęǰ��ǰ   �ǰ(3�0ı�) 

óĆçîćÖćøÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśîĔîðøąđìýâĊęðč śîǰ ĕì÷ǰĒúąõĎöĉõćÙĂČęîǰėǰĔîēúÖǰ

îē÷ïć÷ìćÜõćþćđÖĊę÷üÖĆïõćþćâĊęðčśîĔîýêüøøþìĊęǰ�� 

Policy about Japanese Language in the �1 st Century 

JP LANG EDU ��C 

Development of Japanese language Education in Japan,  

Thailand and other regions in the world; Language policy  

about Japanese in the 21st century. 

�������* ÖćøĂĂÖĒïïÖćøÿĂîĒúąÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî  ǰ3 (3ı0ı�) 

õćóøüö×ĂÜÖćøĂĂÖĒïïüĉßćǰüĉíĊÖćøÿĂîĒúąÿČęĂÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśîìĊęđĀöćąÿö 
Course Design and Japanese Language Teaching  
COUR  DES JP TEACH    
General overview of course design; appropriate teaching methods and 

teaching materials of Japanese. 

 

�������* üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøöǰ   ǰ3 (3ı0ı�) 

üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüâĊęðč śîìĊ ęÙĆéÿøøÖĆïüĆçîíøøöìĊęÿąìšĂîñŠćîñúÜćîéĆÜÖúŠćüǰ 
Japanese Prose and Culture  

JP PROSE CUL 

Selected works of Japanese prose and Japanese culture reflected in 

those works. 

 

�������* üøøèÙéĊÙúćÿÿĉÖÖĆïüĆçîíøøöâĊęðčśî    3 (3ı0ı�) 

øĎðĒïïǰĒÖŠîđøČęĂÜǰúĆÖþèąđéŠîǰÙčèÙŠćĒúąÙüćöĀöć÷×ĂÜüøøèÙéĊ  ÿöĆ÷îćøą� 
đĂēéąǰüĆçîíøøöâĊęðčśîìĊęÿąìšĂîñŠćîñúÜćîéĆÜÖúŠćüǰ 

Japanese Classical Literature and Culture 

JP CLAS LIT CUL    ǰ 
Forms, themes, characteristics, values and meanings of Japanese 

literature in the Nara-Edo Periods; Japanese culture reflected in those 

works. 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 

�������*  üøøèÖøøöâĊęðčśîÖĆïÿČęĂøŠüöÿöĆ÷     3 (3ı0ı�) 

üøøèÖøøöâĊęðč śîÖĆïÖćøñúĉêàĚĈǰéĆéĒðúÜǰĔîÿČ ęĂøĎðĒïïêŠćÜėǰÖćøêĊÙüćöĒúą

ÙüćöÿĆöóĆîíŤÖĆïïøĉïììćÜÿĆÜÙöǰüĆçîíøøö 

Japanese Literature and Contemporary Media 

JP LIT CONT MEDIA     

Japanese literature and its reproduction and adaptation in various forms 

of media; interpretation of literary works and their relationship with 

socio-cultural contexts. 

 

2223709 õćþćâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøöǰǰǰǰ     �ǰ(3�0ı�) 

ðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćþćâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøöǰõćþćâĊęðčśîĔîïøĉïììćÜüĆçîíøøö 

Japanese Language and Culture 

JP LANG CULT    

Interrelations between Japanese language and culture; Japanese 

language in culture contexts. 

 

������� ÿĆööîćüĆçîíøøöĒúąüøøèÙéĊâĊęðčśîǰ   �ǰ	�ı�ı�
 

Ăõĉðøć÷ðøąđéĘîêŠćÜǰėǰđÖĊę÷üÖĆïüĆçîíøøöǰüøøèÙéĊĀøČĂîĆÖđ×Ċ÷îâĊęðčśîìĊęÿĈÙĆâ  
Seminar in Japanese Culture and Literature   

SEM JP CUL LIT  
Discussion on issues in Japanese culture, and major Japanese  

literary works or writers. 

 

2223713 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüĆçîíøøöâĊęðčśî     �ǰ	�ı�ı�
 

ĀĆü×šĂĀøČĂðøąđéĘîìĊęîŠćÿîĔÝđÖĊę÷üÖĆïüĆçîíøøöâĊęðčśî 

Selected Topics in Japanese Culture 

SEL TOP JP CUL     

Interesting selected topics or issues related to Japanese culture. 
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������� đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊâĊęðčśî    �ǰ	�ı�ı�
 

ĀĆü×šĂĀøČĂðøąđéĘîðŦâĀćìĊęîŠćÿîĔÝđÖĊę÷üÖĆïüøøèÙéĊâĊęðčśî 

Selected Topics in Japanese Literature 

SEL TOP JP LIT 
Interesting selected topics and issues with regard to Japanese literature. 

 

2223719 üĆçîíøøöâĊęðčśîĔîÿĆÜÙöîćîćßćêĉ     �ǰ	�ı�ı�
 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤĒúąĂõĉðøć÷đÖĊ ę÷üÖĆïüĆçîíøøöâĊęðč śîĔîðøąđìýêŠćÜǰėǰïììćÜ

ðøąüĆêĉýćÿêøŤĒúąÿĆÜÙö  

Japanese Culture in International Society 

JAP CUL INTER SOC 

Analysis of and discussion on Japanese culture in foreign countries in 

historical and social contexts. 

 

������� õćþćýćÿêøŤđðøĊ÷ïêŠćÜǰ�ǰõćþćâĊęðčśîǰı ĕì÷  �ǰ	�ı�ı�
ǰ 

  ÖĆïÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

ÖćøđðøĊ÷ïêćÜõćþćýćÿêøõćþćâĊ ęðčîÖĆïõćþćĕì÷ÙüćöÿĆöóĆîí øąĀüćÜ

õćþćýćÿêøŤõćþćâĊęðčśîǰıǰĕì÷ÖĆïÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

Contrastive Linguistics :ǰJapanese-Thai and Japanese Language Teaching 
CONTRAS LING TCHG  
Contrast between Japanese and Thai linguistics; relationship between 

Japanese and Thai linguistics and Japanese language teaching.  

 

������� đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂîĕü÷ćÖøèŤõćþćâĊęðčśîǰ  �ǰ	�ı�ı�
 

ĀĆü×ĂĒúąðøąđéĘîðâĀćìĊęîćÿîĔÝđÖĊę÷üÖĆïĕü÷ćÖøèŤõćþćâĊęðčîǰ ĒúąÖćøÿĂî 
ĕü÷ćÖøèõćþćâĊęðčśî 

Selected Topics in Teaching Japanese Grammar  

SEL TOP JP GRAM      
Interesting topics and issues on Japanese grammar and teaching 

Japanese grammar. 
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������� đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøđøĊ÷îøĎõćþćĒúąÖćøÿĂî  �ǰ	�ı�ı�
 

õćþćâĊęðčîđðîõćþćêŠćÜðøąđìýǰ  
ĀĆü×ĂĀøČĂðøąđéĘîðâĀćìĊęîćÿîĔÝđÖĊę÷üÖĆïÖćøđøĊ÷îøĎšõćþć ĒúąÖćøÿĂîõćþćâĊęðčîǰ

đðŨîõćþćêŠćÜðøąđìý  

Selected Topics in Language Acquisition and Teaching Japanese as a 

Foreign Language  
SEL TOP TJFL    
Interesting topics and issues on language acquisition and teaching 

Japanese as a foreign language.  

 

2223746  ÿĆööîćÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśîǰǰ    �ǰ	�ı�ı�
 

ÖćøĂõĉðøć÷ĀĆü×ĂĒúąðâĀćêćÜėđÖĊę÷üÖĆïÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčîìĊęîćÿîĔÝ 

Seminar in Japanese Language Education 

SEM JP ED     
Discussion on interesting topics and problems in Japanese language 

education. 

 

2232607  ĕü÷ćÖøèŤđ÷ĂøöĆî×ĆĚîÿĎÜ     3 (3-0-9) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤúĆÖþèąÿĈÙĆâ×ĂÜĕü÷ćÖøèŤđ÷ĂøöĆîǰøąïïĀîŠü÷ÙĈ ĒúąÖćøÿøšćÜÙĈ

Ĕîõćþćđ÷ĂøöĆîðøąđõììćÜĕü÷ćÖøèŤìĊęÿĈÙĆâǰÖćúǰöćúćǰüćÝÖǰðøąđéĘîðŦâĀć

ÿĈÙĆâĔîĕü÷ćÖøèŤđ÷ĂøöĆî 

Advanced German Grammar 

ADV GER GRAMMAR 

Analysis of German grammatical features; morphology and word 

formation in German; important grammatical categories; tense, mode, 

voice; special issues in German grammar.  
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2232631 õćþćýćÿêøŤêĆüïìđ÷ĂøöĆî    3 (3-0-9) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤēÙøÜÿøšćÜǰĕü÷ćÖøèŤǰðøąđõìǰĒúąĀîšćìĊę×ĂÜêĆüïìõćþćđ÷ĂøöĆî 

German Text Linguistics  

GER TEXT LING 

Analysis of German text structure, text grammar, text types and text 

functions. 

 

2232640  üøøèÙéĊđĂÖđ÷ĂøöĆî     3 (3-0-9) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤĒúąêĊÙüćöüøøèÙéĊđĂÖđ÷ĂøöĆîĔîïøĉïììćÜüøøèýĉúðş  Ēúą

üĆçîíøøö×ĂÜðøąđìýđ÷ĂøöîĊ 

Masterpieces of German Literature  

MASTER GER LIT 

Analysis and interpretation of masterpieces of German literature in 

literary and cultural contexts in Germany.  

 

2232644 ÿĆööîćĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüøøèÙéĊđ÷ĂøöĆî   3 (3-0-9) 

ÖćøĂõĉðøć÷ĀĆü×šĂìĊęîŠćÿîĔÝìćÜüøøèÙéĊđ÷ĂøöĆî 

Seminar on Special Topics in German Literature 

SEM TOP GER LIT 

Discussion on interesting topics in German literature. 

 

2232656 õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìýǰ1   3 (3-0-9) 

ĒîüìćÜÖćøýċÖþćĒúąüĉÝĆ÷õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìý  ýćÿêøŤìĊę

ÿ ĆöóĆîíŤÖĆïõćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìý  ĒîüēîšöĀúĆÖĒúąðøąđéĘî

ýċÖþćĔîðŦÝÝčïĆî 
German as a Foreign Language I   

GER FGN LANG I 

Study and research approaches in German as a Foreign Language; 

disciplines related to German as a Foreign Language; main trends and 

current study issues. 

 



80 
 

 

2232657 õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìýǰ2   3 (3-0-9) 

öćêøåćîĒúąĀúĆÖÖćøÿĂîõćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìý  Ēúą 
ÖćøðøąđöĉîñúǰÖøąïüîÖćøøĆïõćþćđ÷ĂøöĆîĒúąðŦâĀć×ĂÜñĎšđøĊ÷îßćüĕì÷ 
German as a Foreign Language II  

GER FGN LANG II 

Standards and principles of teaching German as a Foreign Language and 

its assessment; acquisition process of German language and problems 

of Thai learners. 

 

2232671 üĆçîíøøöýċÖþćđ÷ĂøöĆî     3 (3-0-9) 

ÖćøüĉđÙøćąĀŤüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆîēé÷ĔßšìùþãĊéšćîüĆçîíøøöýċÖþćǰĒïïÝĈúĂÜ 
ìćÜüĆçîíøøöǰÿĆâýćÿêøŤđßĉÜüĆçîíøøöǰÙüćöìøÜÝĈøŠüöìćÜüĆçîíøøöǰóúüĆêĒúą

ÖćøđøĊ÷ÖøšĂÜìćÜÿĆÜÙöǰïìïćì×ĂÜÿČęĂĔîïøĉïì×ĂÜÖćøÖŠĂøĎðđßĉÜüĆçîíøøö 

German Cultural Studies 

GER CUL STUD 

Analysis of German culture by using theories of cultural studies; cultural 

models; cultural semiotics; collective cultural memories; social 

dynamics and social advocacies; roles of media in the context of 

cultural formations. 

 

2232681 õćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆîđßĉÜüĆçîíøøö    3 (3-0-9) 

ÙüćöÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćþćǰÖćøĔßšõćþćǰĒúąüĆçîíøøöǰìùþãĊõćþćýćÿêøŤ

đ÷ĂøöĆîđÖĊę÷üÖĆïÙüćöÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćþćÖĆïüĆçîíøøöǰðøąđéĘîýċÖþćđÖĊę÷üÖĆï

õćþćĒúąüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆîĔîÜćîüĉÝĆ÷ìćÜõćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî 

German Cultural Linguistics 

GER CUL LING  

Relationship between language, language use and culture; German 

linguistic theories concerning the relationship between language and 

culture; issues on German language and culture in German linguistic 

researches. 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

2232746 ÿĆööîćîĆÖðøąóĆîíŤđĂÖđ÷ĂøöĆî    3 (3-0-9) 

ÖćøĂõĉðøć÷ñúÜćîüøøèÖøøö×ĂÜîĆÖðøąóĆîíŤđĂÖđ÷ĂøöĆî 

Seminar on Major German Authors 

SEM MAJ GER AUTH 

Discussion on literary works of major German authors. 

 

2232761* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî   3 (3-0-9) 

ÖćøýċÖþćüĉđÙøćąĀŤĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî 
Special Topics in German Linguistics 

SPEC TOP GER LING 

Analytical study of special topics in the field of German linguistics� 

 

2232762* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìý 3 (3-0-9) 

ÖćøýċÖþćüĉđÙøćąĀŤĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîąõćþćêŠćÜðøąđìýǰ 

Special Topics in German as a Foreign Language 

SPEC TOP GFL 

Analytical study of special topics in the field of German as a foreign 

language. 

 

2232763* ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆîýċÖþć   3 (3-0-9) 

ÖćøýċÖþćüĉđÙøćąĀŤĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆîýċÖþć 
Special Topics in German Cultural Studies 

SPEC TOP GER CUL 

Analytical study of special topics in the field of German cultural studies. 

 

2232771 ÖćøÿČęĂÿćøøąĀüŠćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆî�ĕì÷ǰ   3 (3-0-9) 

öēîìĆýîŤĒúąöĉêĉìćÜüĆçîíøøöǰðŦâĀćĔîÖćøÿČęĂÿćøøąĀüŠćÜüĆçîíøøöđ÷ĂøöĆî�ĕì÷ǰ

ĕéšĒÖŠǰĂ Ćêú ĆÖþèŤìćÜÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøöǰø ĎðĒïïĒúąÖúüĉíĊĔîÖćøÿČ ęĂÿćøǰ 
ÖćøÿČęĂÿćøĒïïĂüĆÝîõćþćǰðøąđéĘîÿčŠöđÿĊę÷ÜĒúąđøČęĂÜêšĂÜĀšćö 

German-Thai Intercultural Communication 

GER TH INTERCUL  
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Concepts and dimensions of culture; problems in German-Thai 

intercultural communication: social and cultural identities, 

communication styles and strategies, non-verbal communication, 

hotspots and taboos. 

 

2232781 ÿĆööîćÖćøĒðúüøøèÖøøöđ÷ĂøöĆî    3 (3-0-9) 

ìùþãĊĒúąĀúĆÖÖćøĒðúüøøèÖøøöǰÖćøüĉđÙøćąĀŤðŦâĀć  ÖćøĒðúüøøèÖøøö

đ÷ĂøöĆîđðŨîõćþćĕì÷ 

Seminar on German Literary Translation 

SEM GER LIT TR 

Theories and principles of literary translation; analysis of problems in 

translation of German literary works into Thai. 

 

2232782 ÿĆööîćÖćøĒðúÜćîđ×Ċ÷îđ÷ĂøöĆîìĊęĕöŠĔßŠüøøèÖøøö  3 (3-0-9) 

ìùþãĊĒúąĀúĆÖÖćøĒðúǰÖćøüĉđÙøćąĀŤðŦâĀćÖćøĒðúêĆüïìõćþćđ÷ĂøöĆîìĊęĕöŠĔßŠ

üøøèÖøøöđðŨîõćþćĕì÷ 

Seminar on German Non-Literary Translation  

SEM GER NON LIT TR 

Translation theories and principles; analysis of problems in translation  

of German non-literary texts into Thai. 
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õćÙñîüÖǰ× 
đðøĊ÷ïđìĊ÷ï×šĂĒêÖêŠćÜøąĀüŠćÜĀúĆÖÿĎêøđéĉöĒúąĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜ 
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đðøĊ÷ïđìĊ÷ï×šĂĒêÖêŠćÜøąĀüŠćÜĀúĆÖÿĎêøđéĉöĒúąĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜ 

ĀúĆÖÿĎêøđéĉöǰ	ó�ý�����
 ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	ó�ý�����
 ÙüćöĒêÖêŠćÜ 

��ǰēÙøÜÿøšćÜĀúĆÖÿĎêø ��ǰēÙøÜÿøšćÜĀúĆÖÿĎêø  

ǰǰǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ2ǰ ǰǰǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�  

 ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêøüöêúĂéĀúĆÖÿĎêø ��  ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêøüöêúĂéĀúĆÖÿĎêø 36 ÙÜđéĉö 

 ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêøć÷üĉßćđøĊ÷î ��  ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêøć÷üĉßćđøĊ÷î �� ÙÜđéĉö 

 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆï �  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆï 9 đðúĊę÷îúĆÖþèą

øć÷üĉßćïĆÜÙĆï 
 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïøŠüö 3  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïøŠüö � ÷ÖđúĉÖ 
 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđÞóćą 9  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđÞóćą � ÷ÖđúĉÖ 
 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđúČĂÖ 3  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđúČĂÖ � ÷ÖđúĉÖ 
 ǰǰǰ�ǰøć÷üĉßćđúČĂÖ 9  ǰǰǰ�ǰøć÷üĉßćđúČĂÖ �� đóĉęöĀîŠü÷Öĉê 

 ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêüĉì÷ćîĉóîíŤ ��  ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêüĉì÷ćîĉóîíŤ �� ÙÜđéĉö 

ǰǰǰĒñîǰ× ǰǰǰĒñîǰ×  

 ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêøüöêúĂéĀúĆÖÿĎêø 36  ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêøüöêúĂéĀúĆÖÿĎêø 36 ÙÜđéĉö 
 ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêøć÷üĉßćđøĊ÷î 33  ÝĈîüîĀîŠü÷Öĉêøć÷üĉßćđøĊ÷î �3 ÙÜđéĉö 

 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆï �  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆï 9 đðúĊę÷îúĆÖþèą

øć÷üĉßćïĆÜÙĆï 
 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïøŠüö 3  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïøŠüö � ÷ÖđúĉÖ 

 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđÞóćą 9  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđÞóćą � ÷ÖđúĉÖ 

 ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđúČĂÖ 3  ǰǰǰ�øć÷üĉßćïĆÜÙĆïđúČĂÖ � ÷ÖđúĉÖ 
 ǰǰǰ�ǰøć÷üĉßćđúČĂÖ 18  ǰǰǰ�ǰøć÷üĉßćđúČĂÖ �4 đóĉęöĀîŠü÷Öĉê 

 ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøą 3  ÝĈîüîĀîŠü÷ÖĉêÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøą 3 ÙÜđéĉö 

2�ǰøć÷üĉßć   2�ǰøć÷üĉßć    

   2�1 øć÷üĉßćïĆÜÙĆïøŠüö 

�ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	3ǰĀîŠü÷Öĉê
ǰ 

�ǰĒñîǰ×ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	3ǰĀîŠü÷Öĉê
 

  

���2600 üĉíĊüĉì÷ćÖćøüĉÝĆ÷ìćÜõćþćĒúą

üøøèÙéĊĂĆÜÖùþ 
�	�����
 ǰǰǰǰ    

   2�2ǰøć÷üĉßćïĆÜÙĆïđÞóćą 
�ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	9ǰĀîŠü÷Öĉê
ǰ 

�ǰĒñîǰ×ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	9ǰĀîŠü÷Öĉê
 

÷ÖđúĉÖ  

ÿć÷õćþć   
���2603 ÿĆìýćÿêøŤĒúąÿĆìüĉì÷ć

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
     

2202660 ìùþãĊüćÖ÷ÿĆöóĆîíŤÖĆï

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
     

2202661 ĂøøëýćÿêøŤĒúąüĆÝîðäĉïĆêĉ

ýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ 

 

�	�����
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ĀúĆÖÿĎêøđéĉöǰ	ó�ý�����
 ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	ó�ý�����
 ÙüćöĒêÖêŠćÜ 

ÿć÷üøøèÙéĊ   
2202606 ĒîüìćÜÖćøýċÖþćìùþãĊ 

üøøèÖøøöüĉÝćøèŤ 
�	�����
  ÷ÖđúĉÖ   

2202619 êĆüïìĒúąîĆÖđ×Ċ÷îìĊęÙĆéÿøø �	�����
     
���2680 óúĆÜĒúąĒîüēîšöÿĈÙĆâ 

ĔîüøøèÙéĊõćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  ÷šć÷ĕðđðŨîüĉßćđúČĂÖ 

Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 

  

   2�3ǰøć÷üĉßćïĆÜÙĆïđúČĂÖ 
�ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	3ǰĀîŠü÷Öĉê
ǰ 

�ǰĒñîǰ×ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	3ǰĀîŠü÷Öĉê
 

  

ÿć÷õćþćǰđúČĂÖÝćÖøć÷üĉßćêŠĂĕðîĊĚ   
2202701 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤ

õćþćĂĆÜÖùþðøą÷čÖêŤ 
�	�����
     

2202706 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤ

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  ÷šć÷ĕðđðŨîüĉßćđúČĂÖ 

Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 
  

ÿć÷üøøèÙéĊǰđúČĂÖÝćÖøć÷üĉßćêŠĂĕðîĊĚ   
2202705 ÿĆööîćĀĆü×šĂóĉđýþ 

ìćÜüøøèÙéĊ 
�	�����
  ÷šć÷ĕðđðŨîüĉßćđúČĂÖ 

Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 

  

2202768 ÿĆööîćîĆÖđ×Ċ÷îđîšîýċÖþć �	�����
     
2202770 ÿĆööîćìùþãĊüøøèÖøøö

üĉÝćøèŤ 
�	�����
  ÷ÖđúĉÖ   

   2�4ǰøć÷üĉßćđúČĂÖ 
�ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	9ǰĀîŠü÷Öĉê
ǰ 

�ǰĒñîǰ×ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	18ǰĀîŠü÷Öĉê
 

  

ÿć÷õćþćǰ   
2202611 îćîćõćþćĂĆÜÖùþēúÖ �	�����
     
2202620 õćþćýćÿêøŤÙúĆÜ×šĂöĎúÖĆïÖćø

ÿĂîõćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
     

2202662 õćþćĂĆÜÖùþÝćÖöčööĂÜìćÜ

ðøąüĆêĉýćÿêøŤ 
�	�����
  ÷šć÷ĕðđðŨîüĉßćđúČĂÖ 

Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 

  

2202663 ÖćøüĉđÙøćąĀŤüćìÖøøö

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
     

2202664 õćþćĂĆÜÖùþĔîïøĉïììćÜ

ÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøö 
�	�����
     

2202666 õćþćĂĆÜÖùþĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìýǰ�ǰĀúĆÖÖćø

ĒúąĒîüðäĉïĆêĉ 

�	�����
   

 

÷ÖđúĉÖ 

  

2202668 ÙúĆÜ×šĂöĎúĒúąÖćøüøøèîć 

ÖćøĔßšõćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
     

2202669 üĉíĊÖćøüĉÝĆ÷ìćÜõćþćýćÿêøŤ

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ĀúĆÖÿĎêøđéĉöǰ	ó�ý�����
 ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	ó�ý�����
 ÙüćöĒêÖêŠćÜ 

2202670 ÖćøĒðú�ǰÝćÖìùþãĊÿĎŠÖćø

ðäĉïĆêĉ 
�	�����
     

2202673 õćþćøąĀüŠćÜÖúćÜìĊęđðŨî

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  ÷ÖđúĉÖ   

2202689 ĀĆü×šĂÙĆéÿøøìćÜõćþćýćÿêøŤ

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  ÷šć÷ĕðđðŨîüĉßćđúČĂÖ 

Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 
  

2202707 đĂÖĆêýċÖþć �	��12�0
  ÷ÖđúĉÖ   
ÿć÷üøøèÙéĊǰ   

2202613 üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüĒúąøšĂ÷

ÖøĂÜ÷čÙôŚŪîôĎýĉúðüĉì÷ć×ĂÜ

ĂĆÜÖùþ 

�	�����
   

 

÷ÖđúĉÖ 

  

2202614 üøøèÖøøöĒîüēøĒöîêĉÖ×ĂÜ

ĂĆÜÖùþ 
�	�����
     

2202621 üøøèÖøøöĒúąüĆçîíøøö

ĂđöøĉÖĆîýêüøøþìĊęǰ�� 
�	�����
     

2202681 đßÖÿđðŘ÷øŤĔîîćîćïøĉïì �	�����
     
2202682 Ùêĉîĉ÷ö÷čÙüĉÖêĂđøĊ÷î �	�����
     
2202683 üøøèÙéĊĒúąÖćøüĉÝćøèŤ 

đßĉÜîĉđüý 
�	�����
  ÷šć÷ĕðđðŨîüĉßćđúČĂÖ 

Ē×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ 
  

2202684 üøøèÙéĊêćöÙêĉîĉ÷öÿöĆ÷ĔĀöŠ �	�����
     
2202685 îüîĉ÷ć÷øŠüöÿöĆ÷ �	�����
     
2202686 ÖüĊîĉóîíŤøŠüöÿöĆ÷ �	�����
  ÷ÖđúĉÖ   
2202687 ïìúąÙøøŠüöÿöĆ÷ �	�����
     
2202707 đĂÖĆêýċÖþć �	��12�0
     

    2�1 øć÷üĉßćïĆÜÙĆïǰ 

�ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	9ǰĀîŠü÷Öĉê
 

�ǰĒñîǰ×ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	9ǰĀîŠü÷Öĉê
 

 

   ��00650� üĉßćøąđïĊ÷ïüĉíĊüĉÝĆ÷éšćî

õćþćêŠćÜðøąđìý 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   ��00651� ĒîüÙĉéĒúąìùþãĊ

õćþćýćÿêøŤ 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

    ĀøČĂ   
   ��00652� ìùþãĊÖćøøĆïõćþćìĊęÿĂÜ �	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
    ĀøČĂ   
   ��00653� ĒîüìćÜÖćøýċÖþćìùþãĊ

üøøèÖøøö 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   ��00703 đĂÖĆêýċÖþć �	0�12�0
 đóĉęöøć÷üĉßć 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ĀúĆÖÿĎêøđéĉöǰ	ó�ý�����
 ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	ó�ý�����
 ÙüćöĒêÖêŠćÜ 

    2�2ǰøć÷üĉßćđúČĂÖǰ 
�ǰĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	��ǰĀîŠü÷Öĉê
 

�ǰĒñîǰ×ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ	�4ǰĀîŠü÷Öĉê
 

 

 ĔĀšđúČĂÖøć÷üĉßć×ĂÜõćþćĔéõćþćĀîċęÜêŠĂĕðîĊĚ

õćþćĂĆÜÖùþǰõćþćÝĊîǰõćþćâĊęðśîǰĀøČĂõćþćđ÷ĂøöĆî 

 

 1
ǰĒ×îÜüĉßćõćþćĂĆÜÖùþ  
 �ǰÖúčŠöüĉßćõćþć  
   2202611 îćîćõćþćĂĆÜÖùþēúÖ �	�����
  
   2202620 õćþćýćÿêøŤÙúĆÜ×šĂöĎú 

ÖĆïÖćøÿĂîõćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  

   2202662 õćþćĂĆÜÖùþÝćÖöčööĂÜ 

ìćÜðøąüĆêĉýćÿêøŤ 
�	�����
  

   2202663 ÖćøüĉđÙøćąĀŤüćìÖøøö

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  

   2202664 õćþćĂĆÜÖùþĔîïøĉïì 

ìćÜÿĆÜÙöĒúąüĆçîíøøö 
�	�����
  

   2202674� ÙüćöĀöć÷ĒúąÖćøĒðú �	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
   2202675� õćþćĂĆÜÖùþĔîåćîą 

õćþćìĊęÿĂÜ 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2202689 ĀĆü×šĂÙĆéÿøøìćÜ

õćþćýćÿêøŤõćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  

   2202701 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤ

õćþćĂĆÜÖùþðøą÷čÖêŤ 
�	�����
  

   2202706 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤ

õćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  

 �ǰÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ  
   2202619 êĆüïìĒúąîĆÖđ×Ċ÷îìĊęÙĆéÿøø �	�����
  

   2202621 üøøèÖøøöĒúąüĆçîíøøö

ĂđöøĉÖĆîýêüøøþìĊęǰ�� 
�	�����
  

   ���2680 óúĆÜĒúąĒîüēîšöÿĈÙĆâ 

ĔîüøøèÙéĊõćþćĂĆÜÖùþ 
�	�����
  

   2202681 đßÖÿđðŘ÷øŤĔîîćîćïøĉïì �	�����
  

   2202682 Ùêĉîĉ÷ö÷čÙüĉÖêĂđøĊ÷î �	�����
  

   2202683 üøøèÙéĊĒúąÖćøüĉÝćøèŤ 

đßĉÜîĉđüý 
�	�����
  

   2202684 üøøèÙéĊêćöÙêĉîĉ÷öÿöĆ÷ĔĀöŠ �	�����
  

   2202688� üøøèÙéĊøŠüöÿöĆ÷ �	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
   2202690� üøøèÖøøöÖĆïđóýõćüą �	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
   2202691� ðäĉÿĆöóĆîíŤøąĀüŠćÜõćó÷îêøŤ

ÖĆïüøøèÖøøö 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ĀúĆÖÿĎêøđéĉöǰ	ó�ý�����
 ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	ó�ý�����
 ÙüćöĒêÖêŠćÜ 

   2202705 ÿĆööîćĀĆü×šĂóĉđýþ 

ìćÜüøøèÙéĊ 
�	�����
  

 2
ǰĒ×îÜüĉßćõćþćÝĊî  
 �ǰÖúčŠöüĉßćõćþć  
   2222604 ðøąüĆêĉîĉøčÖêĉýćÿêøŤÝĊî �	�����
  

   2222605 üćÖ÷ÿĆöóĆîíŤĒúą

ĂøøëýćÿêøŤõćþćÝĊî 

�	�����
  

   2222701 ÿĆööîćõćþćýćÿêøŤÝĊî �	�����
  

   2222702 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜõćþć 

ÝĊîÖúćÜ 

�	�����
  

   2222703 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜĕü÷ćÖøèŤ

ÝĊîēïøćè 

�	�����
  

   2222704 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂî

õćþćÝĊîđðŨîõćþćìĊęÿĂÜ 

�	�����
  

 �ǰÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ  
   2222611 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜðøąüĆêĉ

üøøèÙéĊÝĊî 

�	�����
  

   2222612 îüîĉ÷ć÷ÝĊîēïøćè �	�����
  

   2222613 üøøèÖøøöÝĊîøŠüöÿöĆ÷ �	�����
  

   2222614� üøøèÙéĊüĉÝćøèŤÝĊî �	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
   2222705 ÿĆööîćüøøèÙéĊÝĊî �	�����
  

   2222708 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊÝĊî �	�����
  

 3
ǰĒ×îÜüĉßćõćþćâĊęðčśî  
 �ǰÖúčŠöüĉßćõćþćâĊęðčśîĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìý 

 

   2223640 õćþćýćÿêøŤõćþćâĊęðčśîđóČęĂ

ÖćøđøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

�	�����
  

   2223649� ÖćøĂĂÖĒïïÖćøÿĂîĒúą 

ÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2223709 õćþćâĊęðčśîÖĆïüĆçîíøøö �	�����
  

   2223740 õćþćýćÿêøŤđðøĊ÷ïêŠćÜǰ�ǰ

õćþćâĊęðčśîǰıǰĕì÷ǰÖĆïÖćø

đøĊ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊęðčśî 

�	�����
  

   2223741 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøÿĂî

ĕü÷ćÖøèŤõćþćâĊęðčśî 

�	�����
  

   2223742 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜÖćøđøĊ÷îøĎ

õćþćĒúąÖćøÿĂîõćþć 

âĊęðčîđðîõćþćêŠćÜðøąđìý 

�	�����
  

   2223746 ÿĆööîćÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśî 

 

�	�����
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ĀúĆÖÿĎêøđéĉöǰ	ó�ý�����
 ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	ó�ý�����
 ÙüćöĒêÖêŠćÜ 

 �ǰÖúčŠöüĉßćüĆçîíøøö  
   2223635 Ùêĉßîüĉì÷ćâĊęðčśî �	�����
  

   2223636 üĆçîíøøöâĊęðčśîðŦÝÝčïĆî �	�����
  

   2223637� üĆçîíøøöïĆîđìĉÜĒúąÖĊāć 

ĔîâĊęðčśî 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2223710 ÿĆööîćüĆçîíøøöĒúą

üøøèÙéĊâĊęðčśî 

�	�����
  

   2223713 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüĆçîíøøö

âĊęðčśî 

�	�����
  

   2223719 üĆçîíøøöâĊęðčśîĔîÿĆÜÙö

îćîćßćêĉ 

�	�����
  

 �ǰÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ  
   2223681� üøøèÖøøöøšĂ÷ĒÖšüâĊęðčśîÖĆï

üĆçîíøøö 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2223682� üøøèÙéĊÙúćÿÿĉÖÖĆï

üĆçîíøøöâĊęðčśî 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2223683� üøøèÖøøöâĊęðčśîÖĆïÿČęĂ 

øŠüöÿöĆ÷ 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2223710 ÿĆööîćüĆçîíøøöĒúą

üøøèÙéĊâĊęðčśî 

�	�����
  

   2223715 đøČęĂÜÙĆéđÞóćąìćÜüøøèÙéĊ

âĊęðčśî 

�	�����
  

 �ǰÖúčŠöüĉßćõćþćâĊęðčśîĂČęîė  
   2223621 õćþćâĊęðčśîđóČęĂÖćøüĉÝĆ÷ �	�����
  

   2223624� õćþćâĊęðčśîÿĈĀøĆïÖćø

îĈđÿîĂ×šĂöĎú 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2223625� ÖćøýċÖþćđßĉÜđðøĊ÷ïđìĊ÷ï

âĊęðčśî�ĕì÷ 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2223626� õćþćâĊęðčśîđßĉÜüĉßćÖćø �	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
   2223648� ÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśî 

ĔîýêüøøþìĊęǰ�� 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

 4
ǰĒ×îÜüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆî  
 �ǰÖúčŠöüĉßćõćþć  
   2232607 ĕü÷ćÖøèŤđ÷ĂøöĆî×ĆĚîÿĎÜ �	�����
  

   2232631 õćþćýćÿêøŤêĆüïìđ÷ĂøöĆî �	�����
  

   2232656 õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìýǰ1 

�	�����
  

   2232657 õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìýǰ2 

�	�����
  

   2232671 üĆçîíøøöýċÖþćđ÷ĂøöĆî �	�����
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* øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

ĀúĆÖÿĎêøđéĉöǰ	ó�ý�����
 ĀúĆÖÿĎêøðøĆïðøčÜǰ	ó�ý�����
 ÙüćöĒêÖêŠćÜ 

   2232681 õćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî 

đßĉÜüĆçîíøøö 

�	�����
  

   2232761� ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜõćþćýćÿêøŤ

đ÷ĂøöĆî 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2232762� ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜ

õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîą

õćþćêŠćÜðøąđìý 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2232763� ĀĆü×šĂđÞóćąìćÜüĆçîíøøö

đ÷ĂøöĆîýċÖþć 

�	�����
 øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 

   2232771 ÖćøÿČęĂÿćøøąĀüŠćÜüĆçîíøøö

đ÷ĂøöĆî�ĕì÷ 

�	�����
  

   2232782 ÿĆööîćÖćøĒðúÜćîđ×Ċ÷î

đ÷ĂøöĆîìĊęĕöŠĔßŠüøøèÖøøö 

�	�����
  

 �ǰÖúčŠöüĉßćüøøèÙéĊ  
   2232640 üøøèÙéĊđĂÖđ÷ĂøöĆî �	�����
  

   2232644 ÿĆööîćĀĆü×šĂđÞóćąìćÜ

üøøèÙéĊđ÷ĂøöĆî 

�	�����
  

   2232746 ÿĆööîćîĆÖðøąóĆîíŤđĂÖ

đ÷ĂøöĆî 

�	�����
  

   2232781 ÿĆööîćÖćøĒðúüøøèÖøøö

đ÷ĂøöĆî 

�	�����
  

   2�5ǰøć÷üĉßćüĉì÷ćîĉóîíŤǰ	ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�
 ǰǰǰ2��ǰøć÷üĉßćüĉì÷ćîĉóîíŤ 	ĒñîǰÖǰĒïïǰÖ�
  

���2��� üĉì÷ćîĉóîíŤǰ 12 ĀîŠü÷Öĉê ���0��� üĉì÷ćîĉóîíŤǰ ��ǰĀîŠü÷Öĉê đðúĊę÷îøć÷üĉßć 
ǰǰǰ2�6ǰøć÷üĉßćÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøąǰ	Ēñîǰ×
 ǰǰǰ2��ǰøć÷üĉßćÖćøÙšîÙüšćĂĉÿøąǰ	Ēñîǰ×
  

2202771 ÿćøîĉóîíŤ 3ǰĀîŠü÷Öĉê    ÷ÖđúĉÖ 
   ���0��1� ÿćøîĉóîíŤ �ǰĀîŠü÷Öĉê øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
ǰǰǰ2�7ǰÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎšǰ	Ēñîǰ×
 ǰǰǰ2��ǰÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎšǰ	Ēñîǰ×
  

2202896 ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎš ǰS�U    ÷ÖđúĉÖ 
   ���0���� ÖćøÿĂïðøąöüúÙüćöøĎš S�U øć÷üĉßćđðŗéĔĀöŠ 
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õćÙñîüÖǰÙ 
øć÷ßČęĂÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêøĒúąøć÷ßČęĂñĎšüĉóćÖþŤĀúĆÖÿĎêø 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



92 
 

 

øć÷ßČęĂÙèąÖøøöÖćøïøĉĀćøĀúĆÖÿĎêø 

��ǰǰøĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ  

��ǰǰøĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�üĉúĉêćǰýøĊĂčāćøóÜýŤ     

��ǰǰøĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�éćøĉîìøŤǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť   

��ǰǰøĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�đéČĂîđêĘöǰÖùþéćíćîîìŤ    

��ǰǰñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ     

��ǰǰñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ÝĉøĆîíøćǰýøĊĂčìĆ÷    

7.  ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ÿčøĊ÷ŤǰßčèĀđøČĂÜđéß    

��ǰǰñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ßĆââóøǰÝćüąúćǰǰ     

9.  ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ĂćøêĊǰĒÖšüÿĆöùìíĉĝ    

���ǰǰñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�÷čóüøøèǰēÿõĉêüčçĉüÜýŤ    

���ǰǰîćÜüĉõćǰĀĂöýĉøĉ   

���ǰǰîćÜÿćüüøćóøǰóüÜÝĆîìøŤĀĂö 

 

 

øć÷ßČęĂñĎšüĉóćÖþŤĀúĆÖÿĎêøǰ	ñĎšìøÜÙčèüčçĉüĉđÙøćąĀŤĀúĆÖÿĎêø
 

�� ýćÿêøćÝćø÷ŤÖĉêêĉÙčèǰëîĂöîüúǰēĂđÝøĉâ 

�� øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ÿøïčý÷ŤǰøčŠÜēøÝîŤÿčüøøè 
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õćÙñîüÖǰÜ 
ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø×ĂÜĂćÝćø÷ŤñĎšøĆïñĉéßĂïĀúĆÖÿĎêø 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Japanese Linguistics) University of Tsukuba, ó�ý�ǰ���� 

 M.I.A. (Japanese Studies) University of Tsukuba, ó�ý�ǰ���� 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćâĊęðčśî
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  1� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ.ǰÖćøđøĊ÷îøĎšøĎðÖøĉ÷ćǰtekuru ×ĂÜñĎšđøĊ÷î

õćþćâĊęðč śîßćüĕì÷êćöøąéĆïÙüćöÿćöćøëǰüćøÿćøöîčþ÷ýćÿêøŤüĉßćÖćø�ǰ

2562, 26(1), 179�208� 
  2� ÖîÖüøøèǰđúćĀï ĎøèąÖ ĉÝǰÙąêąÖ ĉøĉ .ǰÖćø đø Ċ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊ ęðčśî 

đóČęĂóĆçîćÖćøđøĊ÷îøĎšĒïïêČęîêĆüĒúąĕêøŠêøĂÜǰ üćøÿćøĂĆÖþøýćÿêøŤ�ǰ 2561, 

47(2), 331�391� 
  3� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ.ǰøąéĆïÙüćöÿćöćøëÖćøóĎéĒúąĒîüēîšö

ÖćøĔßšøĎðõćþć×ĂÜñĎšđøĊ÷îõćþćâĊęðčśîđðŨîüĉßćđĂÖßćüĕì÷ĔîÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰüćøÿćøĂĆÖþøýćÿêøŤ�ǰ2560, 46(1), 171�207� 
  4� Katagiri, K� , Katagiri, J., Iketani, K.ǰ The Process of Adaptation of 

Native Japanese Language Teachers to Meet Communication 

Demands in Teaching Settings with Thai Teachers: From Interview 

Data of the Japanese Teachers Working in Universities in Thailand 

üćøÿćøâĊęðčśîýċÖþć�ǰ2560, 33(1), 17�31� (Co-written, In Japanese
 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
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Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  1� Katagiri, K�ǰKyouikugenba tono Tsunagari o Ishikishita Taishoukenkyuu 

no Kokoromi: Taijin Gukushuusha no SOSHITE, NANKA no Shiyoumondai 

(ÜćîüĉÝĆ÷đßĉÜđðøĊ÷ïêŠćÜìĊ ęöč ŠÜñúðøą÷čÖêŤÿĎ ŠóČ ĚîìĊ ęĔîßĆĚîđøĊ÷î : ðŦâĀćÖćøĔßšøĎðǰ

SOSHITE ĒúąǰNANKA ×ĂÜñĎ š đø Ċ÷îßćüĕì÷ )�ǰIori,I., Sato T., Nakamata,N. 

	ed�
, Kuroshio Publishing,ǰ2016, 157�181�ǰ(In Japanese) 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 �� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ .ǰÖšćüĕÖúĕðÖĆïõćþćâĊęðč śîǰđúŠöǰ1. ÖøčÜđìóĄ�ǰ 
ēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ4. 2558. 

 2� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ.ǰ	ïøøèćíĉÖćøĒúąđ×Ċ÷îøŠüö
ǰýćÿêøŤõćþćâĊęðčśî 
ìĊęÙüøøĎš�ÖøčÜđìóĄ�ǰēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ����� 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (English) University of Oregon, ó�ý�ǰ���3 

 M.A. (English) University of Oregon, ó�ý�ǰ���8 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćĂĆÜÖùþ
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  1� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť�ǰĶÖć÷óŠć÷óĉþ�ǰøŠćÜÖć÷ǰêĆüêîǰÿĆÜÙöǰĒúąöúõćüąǰĔîǰ

Body Toxic: An Environmental Memoir ×ĂÜǰàĎàćîǰĒĂîēìđîêêć�ķǰĔîǰéĉîǰîĚĈǰ

úöǰĕôǰíćêčǰÝĆÖøüćúǰóĉþõĆ÷ǰÝćÖöčööĂÜöîčþ÷ýćÿêøŤ �ǰÝćêčøĊǰêĉÜýõĆìĉ÷Ťǰǰÿčøđéßǰ 
ēßêĉĂčéöóĆîíŤǰĒúąĂúĉÿćǰÿĆîêÿöïĆêĉǰïøøèćíĉÖćøǰÖøčÜđìóĄ�ǰÿĈîĆÖóĉöóŤ ÿ÷ćö

ðøĉìĆýîŤ, 2558. 287-332. 
  2� Pradittatsaneeǰ%BSJO�ǰĶ$POEJUJPOBMJUZǰ/PO-Self, and Non-Attachment 

JOǰ"NJUBWǰ(IPTIĴTǰ5IFǰ)VOHSZǰ5JEF�ǰǰ"ǰ#VEEIJTUǰ3FBEJOH�ķǰManusya, 

2018, Vol. 21 No. 2, 1-26. 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 
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ĀîĆÜÿČĂ 

 �� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť� óĉîĉÝðŦâĀćÿĉęÜĒüéúšĂöñŠćîöčööĂÜüøøèÖøøöĂđöøĉÖĆîøŠüöÿöĆ÷�ǰ

ÖøčÜđìó: ÿĈîĆÖóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ����� 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 �� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť� ĶíøøößćêĉîĆĚîÿĈÙĆâĕÞî�ǰêšîíćøĒĀŠÜÖøąĒÿĂîčøĆÖþŤíøøößćêĉĒúąǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

ÖćøĒÿüÜĀćìćÜÝĉêüĉââćè×ĂÜðŦÝđÝÖßîĔîǰüĂúđéîǰ×ĂÜǰđăîøĊǰđéüĉéǰìĂēø�ķǰĔîǰĀúćÖøÿ

Āúć÷úĊúćĔîüøøèÖøøöõćþćĂĆÜÖùþ �ǰ ÙćøĉîćǰēßêĉøüĊǰïøøèćíĉÖćøǰÖøčÜđìóĄ : ēøÜóĉöóŤ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ�����ǰ�������� 

 2� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť�ǰĶÖćøüĉÝćøèŤüøøèÖøøöĒîüîĉđüýǰ	Ecocriticism): ïìĒîąîĈ

đïČĚĂÜêšî�ķǰìùþãĊÖĆïÖćøüĉÝćøèŤǰ ýĉúðąǰ�ǰìĆýîą×ĂÜîĆÖüĉßćÖćøĕì÷�ǰ øČęîùìĆ÷ǰÿĆÝÝóĆîíčŤǰ ǰ

ïøøèćíĉÖćøǰðìčöíćîĊǰ�ǰÿĈîĆÖóĉöóŤîćÙø, 2560. 236-327. 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Linguistics and Applied Linguistics) Nanjing Normal University, ó�ý�2548 

 Ă�ö�ǰ	õćþćÝĊî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�2543 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö
ǰ	õćþćÝĊî
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�2539 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  1� ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ�ǰĶĂčðúĆÖþèŤđüúćĔîÿĈîüîÝĊî�ķǰüćøÿćøøćöÙĈĒĀÜǰÞïĆï

öîčþ÷ýćÿêøŤ ��, �ǰ	2���
ǰ�ǰ���1��� 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  1� ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ�ǰ2559. ēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉéšćîđÖþêøÖøøö : ßćîĚĈöĆî�ǰ

øć÷ÜćîüĉÝĆ÷ēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉĔîÿöđéĘÝóøąđìóøĆêîøćßÿčéćǰĄǰÿ÷ćöïøö

øćßÖčöćøĊǰĂĆîđîČęĂÜöćÝćÖÖćøđÿéĘÝǰĄǰđ÷ČĂîÿćíćøèøĆåðøąßćßîÝĊî. óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ��ǰ

ēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷�ǰ	üĉÝĆ÷øŠüöÖĆïýĆîÿîĊ÷ŤǰđĂÖĂĆÝÞøĉ÷ćĒúą

ĂõĉøéĊǰđÝøĉâđÿîĊ÷Ť
 

 
Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 �� ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ�ǰ2559� đøĊ÷îøĎšõćþćÝĊîǰđøĊ÷îøĎšüĆçîíøøö. ÖøčÜđìóĄ: ēøÜóĉöóŤĒĀŠÜ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷. 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 
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ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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õćÙñîüÖǰÝ 
ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø×ĂÜĂćÝćø÷ŤðøąÝĈĀúĆÖÿĎêø 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Japanese Linguistics) University of Tsukuba, ó�ý�ǰ���� 

 M.I.A. (Japanese Studies) University of Tsukuba, ó�ý�ǰ���� 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćâĊęðčśî
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  1� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ.ǰÖćøđøĊ÷îøĎšøĎðÖøĉ÷ćǰtekuru ×ĂÜñĎšđøĊ÷î

õćþćâĊęðč śîßćüĕì÷êćöøąéĆïÙüćöÿćöćøëǰüćøÿćøöîčþ÷ýćÿêøŤüĉßćÖćø�ǰ

2562, 26(1), 179�208� 
  2� ÖîÖüøøèǰđúćĀï ĎøèąÖĉ ÝǰÙąêąÖ ĉøĉ .ǰÖćø đø Ċ÷îÖćøÿĂîõćþćâĊ ęðčśî 

đóČęĂóĆçîćÖćøđøĊ÷îøĎšĒïïêČęîêĆüĒúąĕêøŠêøĂÜǰ üćøÿćøĂĆÖþøýćÿêøŤ�ǰ 2561, 

47(2), 331�391� 
  3� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ.ǰøąéĆïÙüćöÿćöćøëÖćøóĎéĒúąĒîüēîšö

ÖćøĔßšøĎðõćþć×ĂÜñĎšđøĊ÷îõćþćâĊęðčśîđðŨîüĉßćđĂÖßćüĕì÷ĔîÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰüćøÿćøĂĆÖþøýćÿêøŤ�ǰ2560, 46(1), 171�207� 
  4� Katagiri, K� , Katagiri, J., Iketani, K.ǰ The Process of Adaptation of 

Native Japanese Language Teachers to Meet Communication 

Demands in Teaching Settings with Thai Teachers: From Interview 

Data of the Japanese Teachers Working in Universities in Thailand 

üćøÿćøâĊęðčśîýċÖþć�ǰ2560, 33(1), 17�31� (Co-written, In Japanese
 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
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Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  1� Katagiri, K�ǰKyouikugenba tono Tsunagari o Ishikishita Taishoukenkyuu 

no Kokoromi: Taijin Gukushuusha no SOSHITE, NANKA no Shiyoumondai 

(ÜćîüĉÝĆ÷đßĉÜđðøĊ÷ïêŠćÜìĊ ęöčŠÜñúðøą÷čÖêŤÿĎ ŠóČ ĚîìĊ ęĔîßĆ ĚîđøĊ÷î : ðŦâĀćÖćøĔßšøĎðǰ

SOSHITE ĒúąǰNANKA ×ĂÜñĎ š đø Ċ÷îßćüĕì÷)�ǰIori,I., Sato T., Nakamata,N. 

	ed�
, Kuroshio Publishing,ǰ2016, 157�181�ǰ(In Japanese) 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 �� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ .ǰÖšćüĕÖúĕðÖĆïõćþćâĊęðč śîǰđúŠöǰ1. ÖøčÜđìóĄ�ǰ 
ēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ4. 2558. 

 2� ÖîÖüøøèǰđúćĀïĎøèąÖĉÝǰÙąêąÖĉøĉ.ǰ	ïøøèćíĉÖćøĒúąđ×Ċ÷îøŠüö
ǰýćÿêøŤõćþćâĊęðčśî 
ìĊęÙüøøĎš�ÖøčÜđìóĄ�ǰēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ����� 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (English) University of Oregon, ó�ý�ǰ���3 

 M.A. (English) University of Oregon, ó�ý�ǰ���8 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćĂĆÜÖùþ
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  1� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť�ǰĶÖć÷óŠć÷óĉþ�ǰøŠćÜÖć÷ǰêĆüêîǰÿĆÜÙöǰĒúąöúõćüąǰĔîǰ

Body Toxic: An Environmental Memoir ×ĂÜǰàĎàćîǰĒĂîēìđîêêć�ķǰĔîǰéĉîǰîĚĈǰ

úöǰĕôǰíćêčǰÝĆÖøüćúǰóĉþõĆ÷ǰÝćÖöčööĂÜöîčþ÷ýćÿêøŤ�ǰÝćêčøĊǰêĉÜýõĆìĉ÷Ťǰǰÿčøđéßǰ 
ēßêĉĂčéöóĆîíŤǰĒúąĂúĉÿćǰÿĆîêÿöïĆêĉǰïøøèćíĉÖćøǰÖøčÜđìóĄ�ǰÿĈîĆÖóĉöóŤÿ÷ćö

ðøĉìĆýîŤ, 2558. 287-332. 
  2� Pradittatsaneeǰ%BSJO�ǰĶ$POEJUJPOBMJUZǰ/PO-Self, and Non-Attachment 

JOǰ"NJUBWǰ(IPTIĴTǰ5IFǰ)VOHSZǰ5JEF�ǰǰ"ǰ#VEEIJTUǰ3FBEJOH�ķǰManusya, 

2018, Vol. 21 No. 2, 1-26. 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 
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ĀîĆÜÿČĂ 

 �� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť� óĉîĉÝðŦâĀćÿĉęÜĒüéúšĂöñŠćîöčööĂÜüøøèÖøøöĂđöøĉÖĆîøŠüöÿöĆ÷�ǰ

ÖøčÜđìó: ÿĈîĆÖóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ����� 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 �� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť� ĶíøøößćêĉîĆĚîÿĈÙĆâĕÞî�ǰêšîíćøĒĀŠÜÖøąĒÿĂîčøĆÖþŤíøøößćêĉĒúąǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ

ÖćøĒÿüÜĀćìćÜÝĉêüĉââćè×ĂÜðŦÝđÝÖßîĔîǰüĂúđéîǰ×ĂÜǰđăîøĊǰđéüĉéǰìĂēø�ķǰĔîǰĀúćÖøÿ

Āúć÷úĊúćĔîüøøèÖøøöõćþćĂĆÜÖùþ�ǰ ÙćøĉîćǰēßêĉøüĊǰïøøèćíĉÖćøǰÖøčÜđìóĄ : ēøÜóĉöóŤ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ�����ǰ�������� 

 2� éćøĉîìøŤǰǰðøąéĉþåìĆýîĊ÷Ť�ǰĶÖćøüĉÝćøèŤüøøèÖøøöĒîüîĉđüýǰ	Ecocriticism): ïìĒîąîĈ

đïČĚĂÜêšî�ķǰìùþãĊÖĆïÖćøüĉÝćøèŤǰ ýĉúðąǰ�ǰìĆýîą×ĂÜîĆÖüĉßćÖćøĕì÷ �ǰ øČęîùìĆ÷ǰÿĆÝÝóĆîíčŤǰ ǰ

ïøøèćíĉÖćøǰðìčöíćîĊǰ�ǰÿĈîĆÖóĉöóŤîćÙø, 2560. 236-327. 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Linguistics and Applied Linguistics) Nanjing Normal University, ó�ý�2548 

 Ă�ö�ǰ	õćþćÝĊî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�2543 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö
ǰ	õćþćÝĊî
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�2539 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  1� ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ�ǰĶĂčðúĆÖþèŤđüúćĔîÿĈîüîÝĊî�ķǰüćøÿćøøćöÙĈĒĀÜǰÞïĆï

öîčþ÷ýćÿêøŤ ��, �ǰ	2���
ǰ�ǰ���1��� 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  1� ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ�ǰ2559. ēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉéšćîđÖþêøÖøøö : ßćîĚĈöĆî�ǰ

øć÷ÜćîüĉÝĆ÷ēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉĔîÿöđéĘÝóøąđìóøĆêîøćßÿčéćǰĄǰÿ÷ćöïøö

øćßÖčöćøĊǰĂĆîđîČęĂÜöćÝćÖÖćøđÿéĘÝǰĄǰđ÷ČĂîÿćíćøèøĆåðøąßćßîÝĊî. óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ��ǰ

ēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷�ǰ	üĉÝĆ÷øŠüöÖĆïýĆîÿîĊ÷ŤǰđĂÖĂĆÝÞøĉ÷ćĒúą

ĂõĉøéĊǰđÝøĉâđÿîĊ÷Ť
 

 
Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 �� ýýøĆÖþŤǰđóßøđßĉéßĎ�ǰ2559� đøĊ÷îøĎšõćþćÝĊîǰ đøĊ÷îøĎšüĆçîíøøö. ÖøčÜđìóĄ: ēøÜóĉöóŤĒĀŠÜ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷. 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 
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ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 

ǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰǰ  ǰǰǰǰǰ 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�èĆåöćǰóÜýŤĕóēøÝîŤ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Linguistics) University of York, ó�ý�ǰ���� 

 M.A. (Linguistics) University of Oregon, ó�ý�ǰ���� 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćĂĆÜÖùþ
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Pongpairoj, N. & Thiamtawan, S. A Study of L2 English Inversion 

Structures by L1 Thai Learners, The International Journal of 

Communication and Linguistic Studies. 2019ǰ17(1) 11-22. 
  2� Kulsitthiboon, S., & Pongpairoj, N. Cooperative corpus consultation 

for acquisition of adjective + preposition collocations, Journal of 

Language Studies. 2018ǰ18(3) 57ı72. 
  3� Pakjamsai, J., & Pongpairoj, N. The Effectiveness of explicit and 

implicit instruction of L2 English word wtress among L1 Thai learners, 

Thoughts. 2018ǰ1 1ı28. 
  4� Pongpairoj, N., & Kunanupatham, P. L2 Acquisition of Wh-operator 

movement in English open interrogatives by L1 Thai learners: A case 

of the failed functional features hypothesis, The International Journal 

of Communication and Linguistic Studies. 2018ǰ16(1ı2) 1ı28. 
  5� Pongpairoj, N., & Chantharasombat, J. Interlanguage pragmatics: 

Deviant patterns of negative responses to English negative yes/no 

questions by L1 Thai speakers, International Journal of Applied 

Linguistics & English Literature (IJALEL). 7. 2017. 193ı200. 
  6� Pongpairoj,ǰN., & Kosolsombat, P. Avoidance of L2 English phrasal 

verbs by L1 Thai learners, Journal of Letters. 2017ǰ46(2) 171ı216. 
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  7� Pongpairoj, N., & Keawchaum, R. The role of frequency on the 

acquisition of L2 English infinitive and gerund complements by L1 

Thai learners, PASAA. 54. 2017. 29ı57. 
  8� Sumonsriworakun, P., & Pongpairoj, N. Systematicity of L1 Thai 

-FBSOFSTĴǰ &OHMJTIǰ *OUFSMBOHVBHFǰ PGǰ %FQFOEFOUǰ 1SFQPTJUJPOTǰ

Indonesian Journal of Applied Linguistics. 2017ǰ6(2) 246ı259. 
  9� Namtapi, I., & Pongpairoj, N. The Acquisition of L2 English Non-Null 

arguments by L1 Thai Learners, Kasetsart Journal of Social Sciences. 

2016ǰ37(3) 150ı157. 

  �0� Ninpanit, S., & Pongpairoj, N. The Acquisition of the English Plural 

Morpheme by L1 Thai Learners: A Case of the Failed Functional 

Features Hypothesis, Pasaa Paritat Journal. 31, 2016. 53ı79. 
  �1� Prapobratanakul, C. and Pongpairoj. N. Variable Production of 

English Past Tense Morphology: A Case of a Thai-speaking Learner of 

English, Pasaa Paritat Journal. 51, 2016. 71-96. 
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����ǰðŘìĊęǰ��ǰÞïĆïìĊęǰ�ǰ	ÖøÖãćÙö�íĆîüćÙö ����)�ǰ�������� 

 8� Sriratana, Verita. Ķĳ:PVǰ.VTUOĴUǰ 5BLFǰ -JUFSBUVSFǰ 4Pǰ 4FSJPVTMZĴǰ.JDIBMǰ

7JFXFHIĴT Bringing Up Girls in Bohemia (1994) As a Comically Serious/ 

Seriously Comical Revenge on Postmodernism, Failures of Education and 

$BQJUBMJTUǰ ĳ"DUJWJTUTǰPGǰ $POWFOJFODFĴ�ķǰ)VNBOJUJFTǰ BOEǰ4PDJBMǰ 4DJFODFT�ǰ

Multidiscipline beyond Frontiers. Proceedings of the 8th International 

Humanities and Social sciences (HUSOC) Conference. 18-19 December 

2014. Faculty of Humanities. Kasetsart University. Bangkok: Amarin Printing 

& Publishing PCL, 2015: 216-244. 

 9� Sriratana, Verita�ǰĶĳ%PǰBTǰZPVǰQMFBTFǰDPNSBEFTǰNBLFǰBǰEPg of me, spit on 

NFǰUPPĴ�ǰ*OJUJBUJPOǰ$FSFNPOJFTǰUIFǰ3BQe of History and the Ravages of 

1PMJUJDBMǰ'BOBUJDJTNǰJOǰ.JMBOǰ,VOEFSBĴTǰ5IFǰ+PLF�ķǰ1SPDFFEJOHTǰPGǰ$IBOHJOH 

Humanities in a Changing World International Conference: The 8th Humanities 

Research Forum in Thailand. Vol. 1. Chiang Mai: Faculty of Humanities, 

Chiang Mai University, and the Thailand Research Fund (TRF), 2015: 125-

143. http://humaNattamacmu.ac.th/download/Proceeding_Volume1.pdf 

 �0� Sriratana, Verita.ǰĶ5SBOTOBUJPOBMǰ.PEFSOJTNǰBOEǰUIFǰ1SPCMFNǰPGǰ5FNQPSBMǰ

4QBUJBMJTBUJPOǰ JOǰ 'SBO[ǰ ,BGLBĴTǰ ĳ5IFǰ (SFBUǰ8BMMǰ PGǰ $IJOBĴǰ <5SBOTOBSPEPXZǰ

modernizm a problemǰtemporalnejǰspacjalizacji w Budowie chiŷskiego muru 

'SBO[Bǰ,BGLJ>�ķǰForum of Poetics (Fall). Poznan:ǰAdam Mickiewicz University 

in Poznan, ���� � ǰ 44�5� � ǰ ISSN ���� �����  http://fp.amu.edu.pl/wp-

content/uploads/2015/12/VSriratana_TransnationalModernism_ForumOfǰ

Poetics_ǰfall2015.pdf 
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ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� üøĉêêćǰǰýøĊøĆêîć , ñĎ šĒðú�ǰÙüćöđðúĊ ę÷üéć÷ĂĆîÖċÖÖšĂÜđÖĉîêšćîǰēïăčöĉúǰăøćïĆú , 

ñĎšđ×Ċ÷î�ǰÖøčÜđìóĄ�ǰïčŢÙēöïĊĚđóøÿ, 2560. 131ǰĀîšć� 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ĂćÝćø÷Ťǰéø�ðøĊèćǰĒ×ŠÜ×Ćî 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Linguistics) University of Hawaii, ó�ý�ǰ���� 

 M.A. 	Linguistics) University of Hawaii, ó�ý�ǰ���� 
 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ)ǰ	õćþćĂĆÜÖùþ
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Kangkun, P. Projecting Identities Through L� � ǰ Pronunciation and 

Attitudes Towards Varieties of English Among Thai Learners of English 

in a Public Speaking Classroom Context Thoughts�ǰ����, 	�
ǰ�����. 
  2� Prakainurat, P. and Kangkun, P. Language Attitudes of Thai Working 

Adults towards Native and Non-native English Varieties  MANUYA�ǰ

����, ��	�
 92-111. 
  3� Sawasdeepon, M., and Kangkun, P.ǰTo Voice, or Not to Voice: The 

Pronunciation of the Voiced Variant [z] of the Inflectional ıs Endings 

by Speakers of American English in Three Speech Types  Thoughts�ǰ

2017 (�
ǰ������ 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 
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ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ĂćÝćø÷Ťǰéø�ýîĉǰßćêĉĂčéöđéß 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (English) University of Washington, ó�ý� 2560 

 M.A. (English) University of Washington, ó�ý� 2554 

 Ă�ö�ǰ	õćþćĂĆÜÖùþ
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý� 2546 

 Ă�ï�ǰ	õćþćĂĆÜÖùþ
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ ó�ý� 2543 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Chartudomdej, Sani. Ķ5BNǰ-VN�ǰ"ǰ$IJDLFODPPQǰ$IJOBNBOǰBTǰ BOǰ

"TJBOǰ"NFSJDBOǰ5SBHJDǰ)FSPķǰVeridian E-Journal. 2018, Vol. 11 No. �ǰ

(January-June 2018)�ǰ�������� 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 
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ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ǰÿčøĊ÷ŤǰßčèĀđøČĂÜđéß 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. 	Chinese Language and 

Literature
 
University of Wisconsin-Madison, ó�ý�ǰ2546 

 M.A. 	Chinese Language and 

Literature
 
University of Wisconsin-Madison, ó�ý�ǰ2537 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ) 

	õćþćÝĊî
ǰ 
ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ2533 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Choonharuangdej, S., and Qingguo, Hu. Ķ⌠ഭᆖ⭏≹䈝䇽ٿ䈟㔏䇑

 .ķǰJOǰሩཆ≹䈝⹄ウ˄ㅜॱഋᵏ˅. Beijing: Shangwu yinshuguan. 2016᷀࠶
  2� Choonharuangdej, S., and Qingguo, Hu. Evaluation Conatruction  

Ķ"ǰ�ǰMFǰ�ǰZJEJBOķǰJOǰ$IJOFTFǰ)BOZVǰ9VFYJ�ǰ2015, August, No.4:42-49. 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� øĆåóøǰÿüøøÙŤóĉìĆÖþŤ Ēúąǰÿčø Ċ÷ Ťǰß čèĀđøČĂÜđéß . ǰēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉ 

éšćîüĉì÷ćýćÿêøŤ ı ÙüćöøŠüööČĂĕì÷-ÝĊîéšćîüĉì÷ćýćÿêøŤǰđìÙēîēú÷ĊǰĒúą

ÿćøÿîđìýêŠćÜǰė øć÷ÜćîüĉÝ Ć÷ēÙøÜÖćøóøąøćßéĈø ĉĔîÿöđéĘÝóøąđìó

øĆêîøćßÿčéćǰĄǰÿ÷ćöïøöøćßÖčöćøĊǰĂĆîđîČęĂÜöćÝćÖÖćøđÿéĘÝǰĄǰđ÷ČĂîÿćíćøèøĆå

ðøąßćßîÝĊî. 2559ǰóĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ��ǰēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷�ǰ39-109. 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 
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êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 �� ÿčøĊ÷ŤǰǰßčèĀđøČĂÜđéßǰĒúąǰßĆââóøǰÝćüąúć. õćþćÝĊîøŠüöÿöĆ÷ǰđúŠöǰ�� [øąïïĂĂîĕúîŤ]. 

ĒĀúŠÜìĊęöć http://cloud.thaicyberu.go.th/Account/login 	�ǰöĉëčîć÷îǰ����
�ǰ2560� 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 

 
  



127 
 

 

ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ǰßĆââóøǰÝćüąúć 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Eastern Languages and 

Literatures (Chinese)) 

University of Hawaii, ó�ý� 2552 

 Ă�ö�ǰ(õćþćÝĊî) ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷,ǰó�ý� 2544 

 Ă�ï� 	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö
ǰ(õćþćÝĊî) ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷,ǰó�ý�ǰ2541 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Chanyaporn Chawla. A Semantic Study of Classifier zhi, ge and tiao in 

Mandarin and Three Southern Chinese Dialects, Manusya. 2016. 1-27. 
  �� Chanyaporn Chawla. A Historical Development of the Chinese Word 

ĶZPVķǰJOǰUIFǰ$IJOFTFǰ-BOHVBHFǰ.BOVTZB�ǰ2015. 1-27. 
  3� ßĆââóøǰÝćüąúćǰĒúąǰĂĆÜÙŤüøćǰÖčúüøøèüĉÝĉêø� ǰ ǰìĊęöćǰõćóóÝîŤǰĒúąõćó

ÿąìšĂîìćÜüĆçîíøøö×ĂÜÙĈĂü÷óøĔîõćþćÝĊîĒúąõćþćĕì÷,ǰüćøÿćøÝĊîüĉì÷ć�ǰ

��ǰÿĉÜĀćÙöǰ����. 
  4� ßĆââóøǰÝćüąúć�ǰÙĈ÷Čöõćþćĕì÷ĔîõćþćÝĊîĒêšÝĉ ĜüÖøčÜđìó : ðøąđõì×ĂÜ 

ÙĈ÷ČöĒúąÖćøĒðø×ĂÜÙĈýĆóìŤêćöøčŠîĂć÷čǰüćøÿćøÝĊîüĉì÷ć�ǰ�����ǰ�, 81-129. 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� ßĆââóøǰÝćüąúć�ǰēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉéšćîüĆçîíøøö�ǰøć÷ÜćîüĉÝĆ÷ēÙøÜÖćø

óøąøćßéĈø ĉĔîÿöđé ĘÝóøąđìóø Ćêîøćßÿ čéćǰĄǰÿ÷ćöïøöøćßÖ čöćøĊ ǰ 
ĂĆîđîČęĂÜöćÝćÖÖćøđÿéĘÝǰĄǰđ÷ČĂîÿćíćøèøĆåðøąßćßîÝĊî . ÖøčÜđìóĄ: ēøÜóĉöóŤ

öĀćüĉì÷ćúĆ÷íøøöýćÿêøŤ,ǰóĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ��ǰ2559�ǰĀîšćǰ149-174. 
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Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 �� ßĆââóøǰÝćüąúćǰĒúąǰÿ čø Ċ÷ŤǰßčèĀđøČĂÜđéß�  õćþćÝĊîøŠüöÿöĆ÷ǰđú Šöǰ2. [øąïï

ĂĂîĕúîŤ > � ǰ2560.ǰĒĀú ŠÜì Ċ ęöćǰhttp://cloud.thaicyberu.go.th/Account/login  

(7 öĉëčîć÷îǰ2561) 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� ßĆââóøǰÝćüąúć�ǰÙčèĔîĂîćÙê êšĂÜ×ĂïÙčèêĆüđĂÜǰìĊęĂéìîÿĎšĔîüĆîîĊĚǰĒðúÝćÖ ᑗ᮶

ⓗ఼୍ᐃឤ尉䎗ᅾᣞⓗ⮬ᕫ�ǰÖøčÜđìóöĀćîÙø: ÿĈîĆÖóĉöóŤïĊöĊđéĊ÷.ǰ����� 
 2� ßĆââóøǰÝćüąúć�ǰăćøŤüćøŤéǰöĀćüĉì÷ćúĆ÷ìĊęéĊĒĀŠÜĀîċęÜ×ĂÜēúÖÿĂîüĉíĊÙĉéǰđúŠöìĊęǰ�ǰ

ĶüĉßćßĊüĉêìĊ ęĕöŠöĊĔîêĈøćķǰĒðúÝćÖ အషᬋᅄⅬ. ÖøčÜđìóöĀćîÙø: ÿĈîĆÖóĉöóŤ 
ïĊöĊđéĊ÷.ǰ��59� 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ýĆîÿîĊ÷ŤǰđĂÖĂĆÝÞøĉ÷ć 

Ùčèüčçĉ 

 Ă�é�ǰ	õćþćÝĊî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ2558 

 ýý�ö�ǰ	õćþćÝĊîđðŨîõćþćêŠćÜðøąđìý
  ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ2549 

 M.A. (English) University of Pune, ó�ý�ǰ2546 

 Ă�ï�ǰ	õćþćÝĊî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ2543 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� ýĆîÿîĊ÷ŤǰđĂÖĂĆÝÞøĉ÷ć�ǰ�����ǰøĎðĒìîĕü÷ćÖøèŤ×ĂÜñĎšøĎšìüĉõćþć���ÖøèĊýċÖþćñĎšøĎš

ìüĉõćþćĕì÷�ÝĊîêŠćÜýĆÖ÷Ť�ǰüćøÿćøÝĊîýċÖþć, ��ǰ	�
, Āîšćǰ����� 

  2� ýĆîÿîĊ÷ŤǰđĂÖĂĆÝÞøĉ÷ć�ǰ2559. ÖćøøĆïēÙøÜÿøšćÜǰba ìĊęĒÿéÜÙüćöĀöć÷ǰĶÖćøìĈ

ĔĀšđÙúČęĂîìĊęķǰ×ĂÜñĎšđøĊ÷îõćþćÝĊîßćüĕì÷�ǰüćøÿćøÝĊîýċÖþć, 9 (2), Āîšćǰ219-241. 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� ýĆîÿîĊ÷ŤǰđĂÖĂĆÝÞøĉ÷ć�ǰ2559. ēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉéšćîđÖþêøÖøøö: ßćîĚĈöĆî�ǰ

øć÷ÜćîüĉÝĆ÷ēÙøÜÖćøóøąøćßéĈøĉĔîÿöđéĘÝóøąđìóøĆêîøćßÿčéćǰĄǰÿ÷ćöïøö

øćßÖčöćøĊǰĂĆîđîČęĂÜöćÝćÖÖćøđÿéĘÝǰĄǰđ÷ČĂîÿćíćøèøĆåðøąßćßîÝĊî. óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ��ǰ

ēøÜóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷�ǰ	üĉÝĆ÷øŠüöÖĆïýýøĆÖþŤǰǰđóßøđßĉéßĎǰǰĒúą

ĂõĉøéĊǰđÝøĉâđÿîĊ÷Ť
 

 
Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 
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ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�đéČĂîđêĘöǰÖùþéćíćîîìŤ 

Ùčèüčçĉ 

 Ă�é�ǰ	üøøèÙéĊĒúąüøøèÙéĊđðøĊ÷ïđìĊ÷ï
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰó�ý�ǰ���� 

 M.A. (Modern and Contemporary  

Japanese Literature) 

Nagoya University, ó�ý�ǰ���� 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćâĊęðčśî
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  ĕöŠöĊ 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� đéČĂîđêĘöǰÖùþéćíćîîìŤ�ǰĶÖćøÿøšćÜĂĆêúĆÖþèŤ×ĂÜêĆüúąÙøđĂÖĔîîüîĉ÷ć÷đøČęĂÜǰ

àčîąǰēîąǰǰĂîîą.ķǰđĂÖÿćøĀúĆÜÖćøðøąßčöüĉßćÖćøøąéĆïßćêĉâĊęðč śîýċÖþćĔî

ðøąđìýĕì÷ǰÙøĆĚÜìĊęǰ� (õćþćĒúąüøøèÙéĊ
ǰöĀćüĉì÷ćúĆ÷íøøöýćÿêøŤǰíĆîüćÙöǰ

255�, �������� 

 
Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  �� đéČĂîđêĘöǰÖùþéćíćîîìŤ�ǰĶĒîüÙĉéìćÜóčìíýćÿîćĔîüøøèÖøøö×ĂÜ 

ēĂąÖąēöąēêąǰÙąēîąēÖąķ. êąüĆîĂĂÖĔîêąüĆîêÖ�óčìíýćÿîćĔîêŠćÜĒéî. 

ēÙøÜÖćøüĉÝĆ÷óčìíýćÿîćĔîüøøèÖøøöēúÖǰēÙøÜÖćøĔîĒñîóĆçîćüĉßćÖćøǰ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷. ����. 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 
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ĀîĆÜÿČĂ 

 �� đéČĂîđêĘöǰÖùþéćíćîîìŤ�  îüîĉ÷ć÷âĊęðč śîÿöĆ÷ĔĀöŠ� ÖøčÜđìóĄ: ÿĈîĆÖóĉöóŤĒĀŠÜ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, 2558. 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Japanese Literature) Osaka University,ǰó�ý�ǰ���� 

 M.A. (Japanese Literature) Osaka University,ǰó�ý� 2542 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷ö
ǰ	õćþćâĊęðčśî
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý� 2539 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć� õćóúĆÖþèŤüĉââćèĂćÛćêĔîüøøèÖøøöđøČęĂÜÙĉïĉìŤàčēîą

Öąöą.ǰjsn Journal�ǰöĉëčîć÷îǰ��62� ðŘìĊęǰ9ǰđúŠöìĊęǰ1�ǰĀîšćǰ69-88. 

  2� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć�ǰïìÖüĊóøąøćßîĉóîíŤĔîǰ đăĊ÷ąÖčîĉîĂĉááč� üćøÿćøĂĆÖþø

ýćÿêøŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ýĉúðćÖø �ǰÖøÖãćÙö-íĆîüćÙöǰ2560. ðŘìĊ ęǰ39ǰđúŠöìĊ ęǰ2�ǰ 
Āîšć 57-75� 

  3� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć� ïìÖúĂî×ĂÜÖüĊĀâĉÜĔîđăĊ÷ąÖčîĉîĂĉááč.ǰjsn Journal� 

íĆîüćÙöǰ2559. ðŘìĊę �ǰđúŠöìĊęǰ��ǰĀîšć 1-20. 

  4� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć�ǰÖćøĕðîöĆÿÖćøÿĉ ęÜýĆÖéĉ ĝÿ ĉìíĉ ĝĔîïĆîìċÖàąøąáĉîą .  

jsn Journal�ǰíĆîüćÙöǰ2558. ðŘìĊęǰ5ǰđúŠöìĊęǰ2�ǰĀîšć 26-47� 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć�ǰÖćøĕðîöĆÿÖćøÿĉęÜýĆÖéĉĝÿĉìíĉĝ×ĂÜñĎšĀâĉÜßîßĆĚîÿĎÜâĊęðčśî  

ĔîïĆîìċÖÿöĆ÷đăĂĆî� ìčîÿîĆïÿîčîÝćÖòść÷üĉÝĆ÷ǰÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰÝčāćúÜÖøèŤ

öĀćüĉì÷ćúĆ÷�ǰÖĆî÷ć÷îǰ2558. 

 
Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  ĕöŠöĊ 
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êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 �� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć�ǰĂĉÖĉđøĊ÷üǰüĉââćèÙîđðŨîĔîüøøèÖøøöâĊęðč śî�ǰēÙøÜÖćø

đñ÷ĒóøŠñúÜćîüĉßćÖćøÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ . óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ1�ǰ

öĉëčîć÷îǰ2561. 

 2� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć�ǰíøøöđîĊ÷öÙüćöđßČęĂâĊęðčśîĔîüøøèÖøøöÿöĆ÷đăĂĆî� ēÙøÜÖćø

đñ÷ĒóøŠñúÜćîüĉßćÖćøÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷�  óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ1�ǰ

öÖøćÙöǰ2560. 

 3� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéć�ǰÖúĂîâĊęðč śî� ÿĈîĆÖóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷�  
óĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ1�ǰÖčöõćóĆîíŤǰ2559. 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� Ăøøë÷ćǰÿčüøøèøąéćĒúąÙèą�ǰđøČ ęĂÜđúŠćÙČîòîóøćÜÝĆîìøŤ�ǰđÖšćđøČ ęĂÜúĊ ĚúĆï×ĂÜ 
ĂčđĂąéąǰĂąÖĉîąøĉ�ǰǰĒðúÝćÖǰUgetsumonogatari ×ĂÜǰUeda Akinari. ÿĈîĆÖóĉöóŤ

ĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷�ǰóĉöóŤÙøĆĚÜìĊęǰ1. öĉëčîć÷îǰ2558. 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ßöîćéǰýĊêĉÿćø 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Japanese Folklore) University of Tsukubaǰó�ý�ǰ���� 

 M.A. (Japanese Studies) University of Tsukubaǰó�ý�ǰ���� 

 B.A. (Comparative Culture) University of Tsukubaǰó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Setisarn, C. The Body of the Sumo Wrestler: Tradition and Change. Annals 

PGǰĶ%JNJUSJFǰ$BOUFNJSķǰ$ISJTUJBOǰ6OJWFSTJUZǰ-JOHVJTUJDTǰ-JUFSBUVSFǰBOEǰ

Methodology of Teaching, Pro Universitaria, September, 2019. ÖĆî÷ć÷îǰ

2562� 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  �� Setisarn, C. The Current Situation of Japanese Culture Education in Thai 

Universities: To Set Shared Standards or to Embrace Diversity?. Holca, 

Irina (ed.), Sapunara Tamas, Carmen (ed.). Japan in the World the World 

in Japan: A Methodological Approach, Pro Universitaria.  pp.120-143. 2562. 

  2� ßöîćéǰýĊêĉÿćø�ǰðøąđóèĊïĆ ĚÜĕô×ĂÜßćüâĊ ęðč śîĒúąßćüĕì÷ǰ�ǰÖøèĊýċÖþć

đðøĊ÷ïđìĊ÷ïðøąđóèĊïĆĚÜĕôǰøĉüđàē÷ąáĉéąĒúąðøąđóèĊïčâïĆĚÜĕôïšćîðąĂćü�ǰ

ýĉøćóøǰèǰëúćÜǰïøøèćíĉÖćøǰĶðøąđóèĊÿøšćÜÿøøÙŤķǰĔîÿĆÜÙöĕì÷øŠüöÿöĆ÷Ĳ

ÖøčÜđìóĄ�ǰýĎî÷Ťöćîčþ÷üĉì÷ćÿĉøĉîíøǰ	ĂÜÙŤÖøöĀćßî
 . 191-241. 2558. óĉöóŤ

ÙøĆĚÜìĊęǰ� 
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êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 �� ßöîćéǰýĊêĉÿćø�ǰÙêĉßîüĉì÷ćâĊęðč śî�ǰÖøčÜđìóĄ�ǰēÙøÜÖćøđñ÷ĒóøŠñúÜ ćîüĉßćÖćøǰ 
ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰǰúĈéĆïìĊęǰ����ǰóùþõćÙöǰ����� 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 �� Chomnard Setisarnࠕ▷ᮇ␃Ꮫ࠺ࡼࡢࢆ࣒ࣛࢢࣟࣉホ౯ࡿࡍ㸦ヨㄽ �㸧

㸫 SNS ᵓ⠏㸫ࠖࡢศᯒ᪉ἲࡓࡋ┠╔㛫ࠖ✵ࠕࢡ࣮࣡ࢺࢵࢿேⓗࡿࡼ

(Developing Evaluation Methods for Short-Term Study Abroad Programs: 

Devising an Evaluation Method Based on SNS Facilitated People-To-

People Networks (A Preliminary study Part 2) ࢪ᪥ᮏ◊✲ࢡ࣮࣡ࢺࢵࢿ

➨ᅄᅇ㆟ࠗሗ࿌᭩࠘Vol.4.ǰ2019ᖺ 7᭶87-104ࠊ. ÖĆî÷ć÷îǰ����� 

 2� ßöîćéǰýĊêĉÿćø� ĕÖŠêĆüĒøÖĔîüøøèÙéĊâĊęðčśî�ǰîćîćîĉìćîǰêĈîćîǰđøČęĂÜđúŠć×ĂÜßćü

êąüĆîĂĂÖ.ǰÖøčÜđìóĄ: ēÙøÜÖćøđñ÷ĒóøŠñúÜćîìćÜüĉßćÖćøǰÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰ

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷� ������ íĆîüćÙöǰ2561. 

 3� Chomnard Setisarn࣮ࣥࢥ࣮ࣥࣟࣛࣗࢳࠕᏛᩥᏛ㒊᪥ᮏㄒᏛ⛉ࡢ Honors 

Program  :The Honors Program of Chulalongkorn University)࡚ࠖ࠸ࡘ

Focusing on Japanese Section Curriculum) ࢪ᪥ᮏ◊✲ࢡ࣮࣡ࢺࢵࢿ

ࠗሗ࿌᭩࠘Vol.3.ǰ2017ᖺ 6᭶63-74ࠊ.ǰöĉëčîć÷îǰ����� 

 4� Chomnard Setisarnࡿࡅ࠾ࢱࠕ᪥ᮏᩥᩍ⫱ࢫࣂࣛࢩࡢㄪᰝʊ࣮ࣛࣗࢳ

ʊࠖ୰ᚰࢆ᪥ᮏᩥᴫㄽࠖࠕࡢᏛ࣮ࣥࢥࣥࣟ (Japanese Culture 

Education in Thailand: A Survey of University Syllabi and Case Study of 

Ķ*OUSPEVDUJPOǰUPǰ+BQBOFTFǰ$VMUVSFķǰ$PVSTFǰOffered by Japanese Section, 

Chulalongkorn University) ࢪ᪥ᮏ◊✲ࠗࢡ࣮࣡ࢺࢵࢿሗ࿌᭩࠘Vol.2.ǰ

2016ᖺ 3᭶39-58ࠊ.ǰöĊîćÙöǰ����� 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ǰîĚĈìĉó÷Ťǰǰđöíđýøþå 

Ùčèüčçĉ 

 Ă�é� (üøøèÙéĊĒúąüøøèÙéĊđðøĊ÷ïđìĊ÷ï) ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰó�ý�ǰ��56 

 M.Ed. (Japanese Literature)   Tokyo Gakugei Universityǰó�ý� 2538 

 Ă�ï�ǰ	õćþćâĊęðčśî
ǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰó�ý����� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Namthip Methasate. ĶReception of Japanese literature in Thailand -

'PDVTJOHǰ POǰ 5SBOTMBUJPOǰ BOEǰ "EBQUBUJPOǰ PGǰ "LVUBHBXBǰ 3ZVOPTVLFĴTǰ

Literary Works-ķ �Border Crossings: The Journal of Japanese Language 

Literature Studies 'FCSVBSZǰ201�.ǰ7	1) 153-169. (Jn Japanese) 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  �� Namthip  Methasate�ǰĶ4FYVBMǰ%JWFSTJUZǰBOEǰ-JUFSBSZǰ*OUFSQSFUBUJPOǰJOǰ

Thailand �GSPNǰ)PNPTFYVBMǰ3FQSFTFOUBUJPOǰUPǰ#PZĴTǰ-PWFǰ*OUFSQSFUBUJPOķ�ǰ

In 4PNFZBǰBOEǰ)BUBOBLBǰǰFE�ǰ1PUSBZBMǰĶ/BOTIPLVķǰ$PNJDBSJ[JOHǰ

4BJLBLVĴTǰ#-ǰBOEǰ"TJBĴTǰĶ4FYVBMJUZķǰ5PLZP�ǰ#FOTFJǰ4FQUFNCFSǰ2017�ǰ

�TUǰFE�ǰ153-166�ǰ(Jn Japanese) 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 
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ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 �� Namthip Methasate� ǰ Ķ Encounter with Mishima's - iterature �  between 

the 0riginal 8orks and the 5ranslationǰ�ǰķǰ*OǰNobuko Arimoto and Yuko 

Kubota ed. Yukio Mishima in 21st Centuryǰ5PLZP�ǰKanrinshobo�ǰ�TUǰFE�ǰ

/PWFNCFSǰ2015�ǰ32-3�� (Jn Japanese) 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� îĆêÿċđöąǰēàđàÖĉ�ǰà Ćîßĉēø�ǰĒðúēé÷ǰîĚĈìĉó÷Ťǰ đöíđýøþå� ǰÖø čÜđìóöĀćîÙø�ǰ 
đÝúĉđìĂđøđÝĂøŤ�ǰóĉöóŤÙøĆĚÜìĊę ��ǰÖčöõćóĆîíŤǰó�ý�ǰ�����ǰ��� Āîšć� 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�÷čóüøøèǰēÿõĉêüčçĉüÜýŤ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Japanese Studies) Osaka University,ǰó�ý�ǰ��56 

 M.A. (Language and Culture) Osaka University,ǰó�ý�ǰ���� 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćâĊęðčśî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷,ǰó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� ÷čóüøøèǰēÿõĉêüčçĉüÜýŤ� ĶÖćøđðŗéđñ÷êîđĂÜĔîÖćøÿîìîćøąĀüŠćÜñĎšìĊęđóĉęÜøĎšÝĆÖÖĆî�ǰ

ÖćøýċÖþćđðøĊ÷ïđìĊ÷ïøąĀüŠćÜõćþćĕì÷ÖĆïõćþćâĊęðčśî�ķǰ+4/ǰ+PVSOBM�ǰ����� 

ÞïĆïìĊęǰ8ǰđúŠöìĊęǰ1: 1-17. 

ヰ㢟㌿ࡿࡅ࠾ヰࡢᑐ㠃ึࠕ.࢛ࣥ࢘ࢸࢵࣦࢺࢵࣆ࣮ࢯ࣭ࣥ࣡ࣃࢵࣘ �2  

࣮ࣥࢱࣃࡢʊ᪥ࢱᑐ↷◊✲ʊࠖࠗ᪥ᮏ◊✲ㄽ㞟࠘2016.13ྕ,21-42. 

(Sopitvutiwong, Y�ǰĶ"ǰDPNQBSBUJWFǰTUVEZǰPOǰQBUUFSOTǰPGǰUPQJDǰTIJGUTǰ

in first-FODPVOUFSǰ DPOWFSTBUJPOTǰ JOǰ 5IBJǰ BOEǰ +BQBOFTFǰ TQFBLFST�ķǰǰ

Nihonkenkyƻronshƻ 2016. Vol.13: 21-42.) 

  3� ÷čóüøøèǰēÿõĉêüčçĉüÜýŤ�ǰĶÖćøđðøĊ÷ïđìĊ÷ïēÙøÜÿøšćÜÙüćöøĎšǰ	Schema) Ēúą 
Öú÷čìíŤÖćøđúČĂÖĀĆü×šĂÿîìîćđöČęĂóïÖĆîđðŨîÙøĆĚÜĒøÖ×ĂÜñĎšóĎéßćüĕì÷ÖĆïñĎšóĎé

ßćüâĊęðčśî�ķǰüćøÿćøĂĆÖþøýćÿêøŤ�ǰ����.ǰðŘìĊęǰ��ǰÞïĆïìĊęǰ�: 1-46. 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

㞧ㄯࡢヰ⪅୕ࡢேྠኈࠕ.࢛ࣥ࢘ࢸࢵࣦࢺࢵࣆ࣮ࢯ࣭ࣥ࣡ࣃࢵࣘ ��  

᪥ᮏࢪࠖࡽࡢヰ㢟ᥦ౪㸸ணഛㄪᰝࡢ⪅⩦ே᪥ᮏㄒᏛࢱࡿࡅ࠾

➨ࢡ࣮࣡ࢺࢵࢿ✲◊ 4 ᅇ㆟ࠗሗ࿌᭩࠘Vol.4 㸸࣮ࣥࢥ࣮ࣥࣟࣛࣗࢳᏛ

ᩥᏛ㒊㸬2019ᖺ 3᭶㸦༳ๅ୰㸧 

(Sopitvutiwong, Y. Ķ Selecting a topic adopted by a Thai learner of 

Japanese in a 3-person small talk with native Japanese close friends: 

a pilot survey� ķ ǰHoukokusho of the 4th Asian Network for Japanese 

Studies Conference Vol.4. Faculty of Arts. Chulalongkorn University. 

March 2019 (Printing)
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Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�üøüčçĉǰÝĉøćÿöïĆêĉ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Japanese/Thai Linguistics) Australian National University ó�ý�ǰ2538 

 M.I.A. (Japanese Studies) University of Tsukubaǰó�ý�ǰ2532 

 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćâĊęðčśî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰó�ý�ǰ2528 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  ĕöŠöĊ 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� Voravudhi ChirasombuttiǰĶ+BQBOFTFǰ%JQMPNBUJDǰ%JTDPVSTF�ǰ4QFFDIFT 

PGǰ 5XPǰ 'PSFJHOǰ .JOJTUFSTķǰ 5IFǰ ��th Conference, The Japanese 

Association of Sociolinguistic Sciences, Japan, 2017, 110 - 113. 

 
Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 �� üøüčçĉǰÝĉøćÿöïĆêĉ. üćìÖøøöÖćøìĎêǰöĀćĂĈîćÝđĂđßĊ÷êąüĆîĂĂÖ�ǰâĊęðčśî�ǰÖøčÜđìóĄ :ǰ

ýĎî÷ŤÝĊîýċÖþćǰÿëćïĆîđĂđßĊ÷ýċÖþćǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷� 2562. 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 �� üøüčçĉǰÝĉøćÿöïĆêĉ� ĶÖĈđîĉéýćÿîćÙøĉÿêŤĔîâĊęðčśî�ķǰîćîćîĉìćîǰêĈîćîǰđøČęĂÜđúŠć×ĂÜ

ßćüêąüĆîĂĂÖ. 2561.ǰ������ 
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 2� Voravudhi Chirasombutti and Asadayuth Chusri  Ķ5IFǰSFQPSUǰPGǰ4&/%ǰ

QSPHSBNǰ BUǰ $IVMBMPOHLPSOǰ 6OJWFSTJUZķǰ Waseda Nihongo Kyouikugaku 

2016, 21, 205-210. (Co-written, In Japanese) 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ĂĆþãć÷čìíǰßĎýøĊ 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. (Japanese Applied Linguistics) Waseda University, ó�ý�ǰ���6 

 M.A. (Japanese Applied Linguistics) Waseda University, ó�ý�ǰ��4� 

 Ă�ï�ǰ	õćþćâĊęðčśî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷,ǰó�ý�ǰ��40 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� ĂĆþãć÷čìíǰǰßĎýøĊ. ÖćøýċÖþćđðøĊ÷ïđìĊ÷ïÿĈîüîđßČęĂöÙüćöõćþćâĊęðčśîĔîêĈøć

ü ĉßćÖćøé šćîöîčþ÷ýćÿêø ŤĒúąü ĉì÷ćýćÿêøŤ  (A Comparative Study of 

Japanese Conjunctive Expressions on Humanities and Science 

Textbooks)  üćøÿćøđÙøČĂ×Šć÷âĊęðč śîýċÖþćǰ 	JSN Journal Special Edition)  

8-3. 2561, pp.159-173, ÿöćÙöâĊęðčśîýċÖþćĒĀŠÜðøąđìýĕì÷� 

Ꮫ᪥ᮏㄒㅮᗙᏛኈㄢ࣮ࣥࢥ࣮ࣥࣟࣛࣗࢳࠕ࣮ࢩ࣮ࣗࢳ࣭ࢺࢵ࣮ࣘࢲࢧ �2  

ó	ኚ㑄ࠖࡢ࣒ࣛࣗ࢟ࣜ࢝ࡢ⛬ ĆçîćÖćøĀú Ć Öÿ Ď êøĂ Ć Öþøýćÿêøï Ćèæĉê

õćþćâĊ ęð č śî×ĂÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷㸧ࠗ᪥ᮏ◊✲ㄽ㞟࠘14. ����, 

pp.182-204, ࣮ࣥࢥ࣮ࣥࣟࣛࣗࢳᏛ࣭㜰Ꮫ. 

 
×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 
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ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 �� ᐑ⃝ኴ⪽࣭ᮤࠕ࣮ࢩ࣮ࣗࢳ ࢺࢵ࣮ࣘࢲࢧᅾ㙞⦅ࠗᩥ❶ࢆ⛉Ꮫࠖ࠘ࡿࡍ 

	ïìüĉÝćøèŤĀîĆÜÿČĂ : Bunshou o kagaku suru, editted by Lee Jaeho.)ࠗ᪩✄⏣

᪥ᮏㄒᩍ⫱Ꮫ࠘25. 2018, pp.89-94, ᪩✄⏣ᏛᏛ㝔᪥ᮏㄒᩍ⫱◊✲⛉㸬 

᪥ࡿࡅ࠾ᩍ⫱ᶵ㛵ࡢࡢࡑࡧࡼ࠾Ꮫࡢࢱࠕ࣮ࢩ࣮ࣗࢳ ࢺࢵ࣮ࣘࢲࢧ �2 

ᮏㄒᩍ⫱ࡢ⌧≧ࠖ	ÿëćîÖćøèŤðŦÝÝčïĆîÖćøýċÖþćõćþćâĊęðčśîĔîöĀćüĉì÷ćúĆ÷Ēúą

ÿëćïĆîÖćøýċÖþćøąéĆïĂČ ęîĔîðøąđìýĕì÷ )ࠗ᪩✄⏣᪥ᮏㄒᩍ⫱Ꮫ࠘24. 2018, 

pp.23-33ࠊ᪩✄⏣ᏛᏛ㝔᪥ᮏㄒᩍ⫱◊✲⛉㸬 

ࡓࡋ㇟ᑐࢆ⪅⩦ே᪥ᮏㄒᏛࢱࡢ᪂௦ࠕ࣮ࢩ࣮ࣗࢳ ࢺࢵ࣮ࣘࢲࢧ �3 

MOOCsᙧᘧࡢ᪥ᮏㄒ㡢ኌᩍ⫱ࠖ	ÖćøđøĊ÷îéšćîđÿĊ÷ÜĔîõćþćâĊęðčśîïîøąïïMOOCs

ÿĈĀøĆïñĎ šđø Ċ÷îõćþćâĊęð č śîßćüĕì÷ÿöĆ÷ĔĀöŠ)ࠗ᪩✄⏣᪥ᮏㄒᩍ⫱Ꮫ࠘23. 2017, 

pp.63-71, ᪩✄⏣ᏛᏛ㝔᪥ᮏㄒᩍ⫱◊✲⛉㸬 

࣮ࣥࣟࣛࣗࢳࠕ࣮ࢩ࣮ࣗࢳ ࢺࢵ࣮ࣘࢲࢧ࣭ࢺࢵ࢛࢘ࣛ࢘ ࢺࢵࣂࣥࢯࣛࢳ �4 

ࡿࡅ࠾Ꮫ࣮ࣥࢥ SENDࡢ࣒ࣛࢢࣟࣉᐇ㊶ࠖ	Öćøðäĉï ĆêĉēÙøÜÖćøǰSEND Ĕî

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷)ࠗ᪩✄⏣᪥ᮏㄒᩍ⫱Ꮫ࠘21. 2016, pp.205-210, ᪩✄
⏣ᏛᏛ㝔᪥ᮏㄒᩍ⫱◊✲⛉㸬 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� ĂĆþãć÷čìíǰßĎýøĊǰ	2559) "ïìĒðúúąÙøĒÿéÜÙèąúąÙøøĉüàĆîÝĉ đøČęĂÜǰĕàĂĉĜüñÝâõĆ÷�ǰǰ

ēé÷ǰTokyo's Ryuzanji Company ĒÿéÜǰ27-29 öĊîćÙöǰ2559 ìĊęýĎî÷ŤýĉúðÖćøúąÙø

ÿéĔÿǰóĆîíčöēÖöúǰÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷� 

 2� öèæćǰóĉöóŤìĂÜ,ǰFumiko Boughey, ĂĆþãć÷čìíǰßĎýøĊǰ	đøĊ÷ïđøĊ÷ÜĔĀöŠ
 (2559) 

"đÿîŠĀŤüĆçîíøøöĕì÷  ᩥࢱࡢ㨩ຊ 	êĈøćðøąÖĂïÖćøđøĊ÷îøć÷üĉßćõćþćâĊęðčśî

ÿĈĀøĆïÖćøìŠĂÜđìĊę÷ü
� ÿĈîĆÖóĉöóŤÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷� 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 �� ĂĆþãć÷čìíǰßĎýøĊǰ	2562) KANJI COOL KIT ÙĎ ŠÙ ĉéÙĆîÝ ĉ�ǰMOOC at ChulaMooc, 

Chulalongkorn University. 

 2� Asadayuth Chusri (2559) Sekai no Nihongo : Thailand. Japanese Pronunciation 

for Communication. MOOC at edX by Toda Takako, Waseda University. 
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ĂćÝćø÷Ťǰéø öĆìîćǰÝćêčøĒÿÜĕóēøÝîŤ 

Ùčèüčçĉ 

 Ă.é� 	üøøèÙéĊĒúąüøøèÙéĊđðøĊ÷ïđìĊ÷ï
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰó�ý�ǰ2561 

 Ph.D. 	Candidate 	Japanese Literature
 Osaka Universityǰó�ý� 2547 

 M.A� 	Japanese Literature) Osaka Universityǰó�ý� 2542 

 Ă.ï� 	õćþćâĊęðčśî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰó�ý�ǰ2538 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  ĕöŠöĊ 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� Jaturasangpairoj, M.ǰ Ķ "ǰ 4UVEZǰ POǰ .VSBLBNJǰ )BSVLJĴTǰ Thailandķ .ǰ 

Öćøðøąß č öøąé Ćïîćîćßćê ĉ ǰThe 8th Haruki Murakami International 

Symposium 2019 (Ý Ć é ē é ÷ ǰ Center for Murakami Haruki Studies,ǰ

Tamkang University and Department of Filmology and Cultural 

Studies of Representation, Graduate School of Letters, Hokkaido 

University) èǰöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰăĂÖĕÖēé ðøąđìýâĊęðčśî üĆîìĊęǰ20-21 ÖøÖãćÙöǰ

2562. 

  2� Sakakibara, R., & Jaturasangpairoj, M.ǰ ĶThe Politics of Translation�ǰ

Golden Age of English Translation of Modern Japanese Literature and 

The Thai Relay Translation of Murakami HarukiĴ s Norwegian Woodķ . 

International Symposium on Japanese Studies in Thailand 2014 

Proceedings. Bangkok: Faculty of Arts, Chulalongkorn University, 

March 2015: 301�323�ǰ(êĊóĉöóŤǰöĊîćÙöǰ2558)� 

 
Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  ĕöŠöĊ 
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Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 

  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� Jaturasangpairoj, M�  ïìÙüćöđø Č ęĂÜǰĶMediating Words: A New Biology of 

Collaborationķࠕ፹࣭ࣂࢺࢥࡿࡍඹྠไసࡢ᪂࣮ࠖࢪࣟ࢜ࣂ࠸ࡋĔ îǰ

ĶPratthana: A Portrait of Possessionķ  The Official Guide 	 Āî Ć Ü ÿ Č Ă ø üö

ïìÙüćöđÖĊę÷üÖĆïúąÙøđüìĊđøČęĂÜǰ �ðøćøëîć�ǰõćóđĀöČĂîÖćøđ×šćÿĉÜ�ǰ ēÙøÜÖćøøŠüööČĂ

øąĀüŠćÜĕì÷ĒúąâĊęðč śîǰÝĆéēé÷ǰThe Japan Foundation Asia Center
, ēêđÖĊ÷ü: 

ÿĈîĆÖóĉöóŤǰHakusuisha.ǰ2019: 127-128. 	In Japanese
 

 2� öĆìîćǰÝćêčøĒÿÜĕóēøÝîŤ, ñĎšĒðú. ïìúąÙøđüìĊđøČęĂÜǰĶàĎđðĂøŤǰóøĊđöĊę÷öǰàĂôìŤǰéĆïđïĉĚúǰ

üćî ĉúúćǰø ĉßķǰ	Super Premium Soft Double Vanilla Rich
 ǰēìßĉÖ ĉ ǰēĂÖćéą, 

ñĎšđ×Ċ÷î. (ÖĉÝÖøøöđÞúĉöÞúĂÜĔîēĂÖćÿÙøïøĂïǰ130ǰðŘǰÙüćöÿĆöóĆîíŤìćÜÖćøìĎêĕì÷-

âĊęðčśîǰõć÷ĔêšēÙøÜÖćøýĉúðąÖćøúąÙøîćîćßćêĉǰWorld Performances @ Drama 

Chula øŠüöÖĆïǰđÝĒðîôćüîŤđéßĆęîǰÖøčÜđìóĄ Studio 41 Ēúąǰÿć×ćüĉßćõćþćâĊęðčśîǰ

õćÙüĉßćõćþćêąüĆîĂĂÖ). ÝĆéĒÿéÜìĊęýĎî÷ŤýĉúðÖćøúąÙøÿéĔÿǰóĆîíčöēÖöúǰÙèą

ĂĆÖþøýćÿêøŤǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ øąĀüŠćÜüĆîìĊęǰ10-12 öĊîćÙöǰ2560. 

 3� öĆìîćǰÝćêčøĒÿÜĕóēøÝîŤ. ïìüĉÝćøèŤúąÙøđüìĊđøČęĂÜǰStrategic Lonelinessǰēé÷ǰ

Mikuni Yanaihara�ǰart4dǰ233, ÖčöõćóĆîíŤǰ2559: 79� 

 4� öĆìîćǰÝćêčøĒÿÜĕóēøÝîŤ, ñĎšĒðú�ǰĶèǰÝčéÿčéìšć÷×ĂÜüćøąóĉđýþìĊęđøćĕéšøĆïöćķǰēìßĉÖĉǰ

ēĂÖćéą, ñĎšđ×Ċ÷î.ǰÖøčÜđìóĄǰ�ǰÿĈîĆÖóĉöóŤÖĈöąĀ÷Ċę, óùýÝĉÖć÷îǰ2559. 135 Āîšć. 

(Āî ĆÜÿ ČĂ đú Šöî Ċ Ě ĕé š ø Ćïì čîÿî Ćïÿî čîÖćøĒðúĒúąÖćøÝ Ćéó ĉöó ŤÝćÖǰ JAPAN 

FOUNDATION) 
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 5� ÖîÖüøøèǰđÖêčßĆ÷öćýǰðćúĉéćǰóĉöóąÖøǰóøøþćǰĀúĈĂčïúǰĂćîîìŤǰÿĆîêĉüĉÿčìíĉĝǰöčìĉêćǰ

óćîĉßǰðćüĆîÖćøÿöĔÝǰĒúąǰöĆìîćǰÝćêčøĒÿÜĕóēøÝîŤ, ñĎšĒðú�ǰĶßć÷ìĊęÙîøĆÖÝćÖĕðķǰ

ăćøĎÖĉǰöĎøćÙćöĉ,ǰñĎšđ×Ċ÷î.ǰÖøčÜđìóĄǰ�ǰÿĈîĆÖóĉöóŤÖĈöąĀ÷Ċę, öĊîćÙöǰ2559: 272-293. 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ĂćÝćø÷Ťǰéø�ÿøĆââćǰßĎēßêĉĒÖšü 

Ùčèüčçĉ 

 Ph.D. 	Japanese Studies
 Osaka Universityǰó�ý�ǰ���� 

 M.A.ǰǰ	Japanese Studies
 Osaka University, ó�ý�ǰ���� 
 Ă�ï�ǰ	đÖĊ÷øêĉîĉ÷öĂĆîéĆïĀîċęÜ
ǰ	õćþćâĊęðčśî
ǰǰ ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� ÿøĆââćǰßĎēßêĉĒÖšü�ǰõćóúĆÖþèŤ×ĂÜóøąóčìíđÝšćĔîüĆçîíøøöÖćøúąđúŠîÿöĆ÷ 

đĂēéąǰÝćÖÖøèĊýċÖþćÖćøĔßšóøąóčìíøĎððćÜðøąÿĎêĉ�ǰõćþćĒúąüĆçîíøøöâĊęðčśî

ýċÖþć�ǰíĆîüćÙöǰ�����ǰđúŠöìĊęǰ���ǰĀîšćǰ������ǰ	õćþćâĊęðčśî
 

	ǰ࢜ࢣࢺ࣮ࣙࢩ࣮ࣗࢩ࣭࣮ࣖࣥࣛࢧ 	����
⾲ࡢࡿࡅ࠾㏆ୡፗᴦᩥࠕ
㇟㸫ㄌ⏕ࢆ୰ᚰ㸫ࠖࠗ᪥ᮏㄒ࣭᪥ᮏᩥ◊✲࠘➨ 㜰ᏛᏛࠊྕ��

㝔ゝㄒᩥ◊✲⛉ࠊpp�ǰ�����
 
  2� ÿøĆââćǰßĎēßêĉĒÖšü�ǰóúüĆêøõćóúĆÖþèŤ×ĂÜóøąóčìíđÝšćĔîüĆçîíøøöÖćøúąđúŠîǰǰ

ÝćÖĂéĊêÝîëċÜÿöĆ÷đĂēéą�ǰüćøÿćøøüöïìÙüćöüĉÝĆ÷âĊęðčśîýċÖþć�ǰđöþć÷îǰ�����ǰ

đúŠöìĊęǰ���ǰĀîšćǰ������ǰ	õćþćâĊęðčśî
 

ኚࡢ㇟⾲ࡢࡿࡅ࠾㐟ᡙࠕ
����	ǰ࢜ࢣࢺ࣮ࣙࢩ࣮ࣗࢩ࣭࣮ࣖࣥࣛࢧ	

㑄㸫Ụᡞ௦ࢀࡑ௨๓ࢆ୰ᚰ㸫ࠖࠗ᪥ᮏ◊✲ㄽ㞟࠘➨ �� ࣛࣗࢳࠊྕ

 (�����pp�ǰࠊᏛ࣭㜰Ꮫ࣮ࣥࢥ࣮ࣥࣟ
  3� ÿøĆââćǰßĎēßêĉĒÖšü�ǰìĆýîÙêĉ×ĂÜßćüâĊęðč śîìĊ ęöĊêŠĂóČßñŠćîÖćøýċÖþćĂîčõćÙ 

ÖćøĒðúÜøŠćÜ×ĂÜóČßǰĔîïìúąÙøēî�ǰüćøÿćøøüöïìÙüćöüĉÝĆ÷âĊęðč śîýċÖþć�ǰ

đöþć÷îǰ�����ǰđúŠöìĊęǰ���ǰĀîšćǰ����.ǰ	õćþćâĊęðčśî
 

ࡅ࠾ほ㸫ㅴ᭤≀᳜ࡢ᪥ᮏேࠕ
����	ǰ࢜ࢣࢺ࣮ࣙࢩ࣮ࣗࢩ࣭࣮ࣖࣥࣛࢧ	

➨㸫ࠖࠗ᪥ᮏ◊✲ㄽ㞟࠘ ୰ᚰࢆኚ㌟㆓≀᳜ࡿ �� ࣮ࢥ࣮ࣥࣟࣛࣗࢳࠊྕ

ࣥᏛ࣭㜰Ꮫࠊpp�����) 
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×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 

  �� ÿøĆââćǰßĎēßêĉĒÖšü .ǰÖćøýċÖþćđðøĊ÷ïđìĊ÷ïõćóúĆÖþèŤ×ĂÜóøąóčìíđÝšć 
ĔîóĉíĊÖøøöìćÜóčìíýćÿîć×ĂÜĕì÷ÖĆïâĊęðčśî .ǰÖćøðøąßčöđÙøČĂ×Šć÷âĊęðčśîýċÖþć 
ĔîđĂđßĊ÷ǰÙøĆĚÜìĊęǰ�.ǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷. ÖĆî÷ć÷îǰ����.ǰĀîšćǰ�����.ǰ

	õćþćâĊęðčśî
 

	ǰ࢜ࢣࢺ࣮ࣙࢩ࣮ࣗࢩ࣭࣮ࣖࣥࣛࢧǰ	����
ࡅ࠾ᩍ⾜ࡢࢱ᪥ᮏࠕ

➨ࢡ࣮࣡ࢺࢵࢿ✲◊᪥ᮏࢪࠖ㇟⾲ࡢࢲࢵࣈࡿ 4 ᅇ㆟ࠗሗ࿌᭩࠘

Vol.4� 㸸࣮ࣥࢥ࣮ࣥࣟࣛࣗࢳᏛ. 2019ᖺ 9᭶. pp.55-68.) 
  2� ÿøĆââćǰßĎēßêĉĒÖšü�ǰõćóúĆÖþèŤ×ĂÜóøąóčìíđÝšćĔîüĆçîíøøöÖćøúąđúŠîÿöĆ÷đĂ

ēéąǰÝćÖÖøèĊýċÖþćýĉúðąđÙøČęĂÜÿćîóøąóčìíøĎðĔĀâŠ�ǰÖćøðøąßčöÿĆööîćìćÜ

üĉßćÖćøýćÿîýċÖþćĒĀŠÜðøąđìýâĊęðčśîǰǰÙøĆĚÜìĊęǰ��.ǰöĀćüĉì÷ćúĆ÷üćđàéąǰðøąđìý

âĊęðčśî.ǰÖĆî÷ć÷îǰ����.ǰ	õćþćâĊęðčśî
 

	ǰ࢜ࢣࢺ࣮ࣙࢩ࣮ࣗࢩ࣭࣮ࣖࣥࣛࢧ	����
㇟⾲ࡢࡿࡅ࠾≀㏆ୡぢୡࠕ

ʊࡢ⣽ᕤ≀ࢆ୰ᚰʊࠖ᪥ᮏ᐀ᩍᏛ➨ �� ᅇᏛ⾡ࠊ㸸᪩✄

⏣Ꮫ㸦ᡞᒣࢫࣃࣥࣕ࢟㸧ࠊ����ᖺ �᭶ ��᪥ࠋ㸦ࠗ᐀ᩍ◊✲࠘➨ ��ᕳ

ูࠊ᪥ᮏ᐀ᩍᏛࠊ����ᖺࠊpp�ǰ�������ᡤ㸧ࠋ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 
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ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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øĂÜýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�üĉúĉêćǰýøĊĂčāćøóÜýŤ 

Ùčèüčçĉ 

 Dr.phil. (õćþćýćÿêøŤđ÷ĂøöĆî
 Universität Siegen ðøąđìýÿĀóĆîíŤÿćíćøèøĆå

đ÷ĂøöîĊ, ó�ý�ǰ���� 

 Ă�ö�ǰ	õćþćđ÷ĂøöĆî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 
 Ă�ï�ǰ	õćþćđ÷ĂøöĆî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ���� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� üĉúĉêćǰýøĊĂčāćøóÜýŤ�ǰïìÙĆé÷ŠĂĔîüćøÿćøüĉßćÖćøđ÷ĂøöĆîĒúąĕì÷éšćîõćþćĒúą

üøøèÙéĊ�ǰÖćøýċÖþćđðøĊ÷ïêŠćÜđßĉÜõćþćýćÿêøŤ×šĂÙüćöêŠĂđîČ ęĂÜ , õćþćĒúą

õćþćýćÿêøŤ.ǰ����, ��	�
, ������ 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  �� üĉúĉêćǰýøĊĂčāćøóÜýŤ�ǰĂćĀćøĒúąđÙøČęĂÜéČęö×ĂÜđ÷ĂøöĆîĔîøĆåìćÜìĉýêąüĆîĂĂÖ

đÞĊ÷ÜĔêš, ĔîǰëîĂöîüúǰēĂđÝøĉâǰĒúąÙèą�ǰÖĉîéČ ęöÿĕêúŤđ÷ĂøöĆî�ǰÖøčÜđìóĄ�ǰ

ÿĈîĆÖóĉöóŤĒĀŠÜÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ ����,ǰ�������� 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 
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ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 �� Sriuranpong, W., and Chowchong, A. Wissenschaftliche Rezensionen im 

Deutschen und im Thai: eine kontrastive textlinguistische Untersuchung, 

Festschrift. 60 Jahre Deutschabteilung der Chulalongkorn Universität.  

60 Jahre Zusammenarbeit mit dem DAAD in Thailand. Hrsg. von Ampha 

Otrakul u.a. Bangkok: Chulalongkorn University Printing House, 2017.  

120 - 148. 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� üĉúĉêćǰýøĊĂčāćøóÜýŤǰîĉìćîÖøĉööŤǰĶÖøąéĎÖÙøćÜđóøÜķǰĒúąǰĶðŘýćÝñöìĂÜÿćöđÿšîķǰ

ĒðúÝćÖǰĶ%FSǰTJOHVOEFǰ,OPDIFOķǰĒúąǰĶDer Teufel mit den drei goldenen 

)BBSFOķǰĔîǰîĉìćîÖøĉööŤÙúćÿÿĉđÖ Šćǰ đú ŠćĔĀöŠ  Ēðúēé÷ǰÙèćÝćø÷Ťÿć×ćü ĉßć

õćþćđ÷ĂøöĆîǰÖøčÜđìóĄ�ǰ ēÙøÜÖćøđñ÷ĒóøŠñúÜćîüĉßćÖćøǰ ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤ  

ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰ��ǰıǰ��, ���ǰıǰ���� ����. 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ñĎšßŠü÷ýćÿêøćÝćø÷Ťǰéø�ĂćøêĊǰĒÖšüÿĆöùìíĉĝ 

Ùčèüčçĉ 

 Dr.phil. (üøøèÙéĊđ÷ĂøöĆî
 Universität Siegen ðøąđìýÿĀóĆîíŤÿćíćøèøĆå

đ÷ĂøöîĊ, ó�ý�ǰ��5� 

 Ă�ö�ǰ	õćþćđ÷ĂøöĆî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ��43 

 Ă�ï�ǰ	õćþćđ÷ĂøöĆî
 ÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, ó�ý�ǰ��40 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  �� Kaewsumrit, Aratee. 2018�ǰĶ%SFJǰReisebeschreibungen über Thailand: 

&IMFSTĴǰ*Nǰ4BUUFMǰEVSDIǰ*OEP-China, Hesse-Warteggs Siam: das Reich 

des weissen Elefanten und Hosséusތ Durch König Tschulalongkorns 

3FJDIķ�ǰĔîǰüćøÿćøĂĆÖþøýćÿêøŤǰðŘìĊęǰ47 ÞïĆïìĊęǰ3 (2018): ÞïĆïǰSupplementary 

(đéČĂîíĆîüćÙöǰ2561): 27-76. 
  2� Kaewsumrit, Aratee. 2018�ǰ Ķ%JFǰ %BSTUFMMVOHǰ 4JBNTǰ JOǰ &SOTUǰ WPOǰ

Hesse-Warteggs Siam: Das ReJDIǰEFTǰXFJTTFOǰ&MFGBOUFOķǰĔî ǰüćøÿćø

öîčþ÷ýćÿêøðøĉìøøýîŤǰðŘìĊęǰ40 ÞïĆïìĊęǰ1 	öÖøćÙöǰ�ǰöĉëčîć÷îǰ2561): 34-48 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 



154 
 

 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� ĂćøêĊǰĒÖšüÿĆöùìíĉĝ�ǰÜćîĒðúîĉìćî�ǰĔîǰĂĈõćǰēĂêøąÖĎúǰ	ïøøèćíĉÖćø
�ǰîĉìćîÖøĉööŤǰ

ÙúćÿÿĉÖđÖŠćǰđúŠćĔĀöŠ�ǰēÙøÜÖćøÝĆéóĉöóŤñúÜćîìćÜüĉßćÖćø×ĂÜÿć×ćüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆîǰ

đîČ ęĂÜĔîüēøÖćÿđÞúĉöÞúĂÜǰ60 óøøþćÿöđéĘÝóøąđìóøĆêîøćßÿčéćĄǰÿ÷ćöïøö 
øćßÖčöćøĊ�ǰÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, 2559: 73-82, 152-160. 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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ĂćÝćø÷Ťǰéø�íîÖøǰĒÖšüüĉõćÿ 

Ùčèüčçĉ 

 Dr.phil. 	õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîą 

õćþćêŠćÜðøąđìý) 
Universität KasselǰðøąđìýÿĀóĆîíŤÿćíćøèøĆå 

đ÷ĂøöîĊǰó�ý�ǰ25�� 

 M.A. 	õćþćđ÷ĂøöĆîĔîåćîą 

õćþćêŠćÜðøąđìý
 
Universität Kassel ðøąđìýÿĀóĆîíŤÿćíćøèøĆå 

đ÷ĂøöîĊǰó�ý�ǰ25�� 
 ýý�ï�ǰ	õćþćđ÷ĂøöĆî
 öĀćüĉì÷ćúĆ÷íøøöýćÿêøŤǰó�ý�ǰ25�� 

ñúÜćîìćÜüĉßćÖćø 

ÜćîüĉÝĆ÷ 
 

Ö� ïìÙüćöüĉÝĆ÷Ĕîüćøÿćø 
  ĕöŠöĊ 
 

×� øć÷ÜćîÖćøðøąßčöÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  �� Kaewwipat, Thanakon. 2017. Ķ/PNJOBMTUJMǰ JNǰ %FVUTDIFOǰ VOEǰ

Nominalisierungstendenz im Thai: Vergleichende Stilanalyse aus 

soziokultureller und pragmatisch-TUJMJTUJTDIFSǰ1FSTQFLUJWF�ķǰIDT 2013 

Deutsch von innen · Deutsch von außen. DaF · DaZ · DaM. Beiträge 

der XV. Internationalen Tagung der Deutschlehrerinnen und 

Deutschlehrer. Bozen, 29. Juli - 3. August 2013�ǰ#BOEǰ�ǰŌǰ4FLUJPOFOǰ

C1, C2, C3, C4, C5, C6. Linguistische Grundlagen für den 

Sprachunterricht. 2., erweiterte Auflage. hrsg. von Peter Colliander, 

Hans Drumbl, Doris Höhmann, Svitlana Ivanenko, Dagmar Knorr, 

Sandro Moraldo. Bozen-Bolzano: Bozen-Bolzano University Press,  

p. 279 - 291. 
  2� Wanvarie, Dittaya/Ek-atchariya, Sansanee/Kaewwipat, Thanakon. 

2016�ǰ Ķ6OTVQFSWJTFEǰDPnstruction of a word list on tourism from 

8JLJQFEJB�ķǰ ����ǰ *OUFSOBUJPOBMǰ $PNQVUFSǰ 4DJFODFǰ BOEǰ &OHJOFFSJOHǰ

Conference (ICSEC), 23-26 November 2015, p. 1 - 6. URL: https:// 

ieeexplore.ieee.org/document/7401412. 
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  3� Kaewwipat, Thanakon. 2016�ǰĶ%FSǰ5%-7ǰBMTǰFörderer der deutschen 

4QSBDIFǰVOEǰ,VMUVSǰJOǰ5IBJMBOE�ķǰ%FVUTDIVOUFSSJDIUǰJNǰJOUFSLVMUVSFMMFO 

Kontext. 3. Internationale Deutschlehrertagung. Hanoi, 16. -18. Oktober 

2015. Dokumentation der Tagungsbeiträge. Hrsg. von der Fremdsprachen-

hochschule ı Nationaluniversität Hanoi (ULIS ı VNU), p. 33 - 38. 
 

Ù� øć÷ÜćîÖćøüĉÝĆ÷ÞïĆïÿöïĎøèŤ 
  ĕöŠöĊ 
 

Ü� ïìÙüćöüĉÝĆ÷ĔîǰMonograph, Book Series 
  ĕöŠöĊ 

êĈøć 

 ĕöŠöĊ 

ĀîĆÜÿČĂ 

 ĕöŠöĊ 

ïìÙüćöüĉßćÖćø 	Review Article) 

 ĕöŠöĊ 

ñúÜćîüĉßćÖćøĔîúĆÖþèąĂČęî 

 �� Kaewwipat, Thanakon. 2017�ǰĶ5SBEJUJPOǰı Standardisierung ı Umstrukturierung ı 

1SPGJMCJMEVOH�ǰ(FSNBOJTUJLǰJOǰ5IBJMBOEǰJNǰ6NCSVDI�ķǰ'FTUTDISJGU�ǰ��ǰ+BISFǰ

Deutschabteilung der Chulalongkorn Universität. 60 Jahre Zusammenarbeit 

mit dem DAAD in Thailand. Hrsg. von Ampha Otrakul u.a. Bangkok: 

Chulalongkorn University Printing House, p. 21 - 31. 

 2� íîÖøǰĒÖšüüĉõćÿ�ǰÜćîĒðúîĉìćî�ǰĔîǰĂĈõćǰēĂêøąÖĎúǰ	ïøøèćíĉÖćø
�ǰîĉìćîÖøĉööŤǰ

ÙúćÿÿĉÖđÖŠćǰđúŠćĔĀöŠ�ǰēÙøÜÖćøÝĆéóĉöóŤñúÜćîìćÜüĉßćÖćø×ĂÜÿć×ćüĉßćõćþćđ÷ĂøöĆîǰ

đîČęĂÜĔîüēøÖćÿđÞúĉöÞúĂÜǰ60 óøøþćÿöđéĘÝóøąđìóøĆêîøćßÿčéćĄǰÿ÷ćöïøöøćßÖčöćøĊ�ǰ

ÙèąĂĆÖþøýćÿêøŤǰÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷, 2559: 46-51, 148-151, 190-200. 

ñúÜćîüĉßćÖćøøĆïĔßšÿĆÜÙö 

 ĕöŠöĊ 
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õćÙñîüÖǰÞ 

ðøąÖćýÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰđøČęĂÜđÖèæŤÙąĒîîìéÿĂïÙüćöøĎšÙüćöÿćöćøëìćÜ

õćþćĂĆÜÖùþÿĈĀøĆïñĎšđ×šćýċÖþćĔîĀúĆÖÿĎêøðøĉââćéčþãĊïĆèæĉêĒúąĀúĆÖÿĎêøðøĉââćöĀćïĆèæĉêǰ

ó�ý�ǰ����ǰĒúąðøąÖćýÝčāćúÜÖøèŤöĀćüĉì÷ćúĆ÷ǰđøČęĂÜđÖèæŤÙąĒîîìéÿĂïÙüćöøĎš

ÙüćöÿćöćøëìćÜõćþćĂĆÜÖùþÿĈĀøĆïñĎšđ×šćýċÖþćĔîĀúĆÖÿĎêøðøĉââćéčþãĊïĆèæĉêǰĒúą 
ĀúĆÖÿĎêøðøĉââćöĀćïĆèæĉêǰ	ÞïĆïìĊęǰ�
ǰó�ý����� 
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